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U ilirsko kolo mili 
Vratite se srodni puci, 

Što su stari gvožđjem bili, 

Nek su duhom sad unuci. 

Pavao Stoos. 
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Domorodni čitatelju! 

Budući da je cilj svake literature, ako hoće, 
da se dobrom i koristnom nazove, svoje polje u 
svakoj versti pomnjivo i neumorno gojiti i sve 
više i dalje obradjivati; jer čim većemu broju 
naroda prudi i služi, tim će veća njezina cčna, 
tim ćedu uspešnii njezini traci (zrake) prosvčtjenju 
narodnomu biti: zato i naša literatura slavjanska u 
obće, a ilirska naposeb k tomu cilju težiti mora, 
ako želimo, da cilj čovččanstva t. j. prosvetjenost 
i š njom neobhodivo skopčanu ćudoredno - viroza* 
bonsku dobrotu ili sloinost svih naših ćutjenjah, 
mišljenjah i dčlovanjah, jednom rččju, da blalen- 
stvo dokučimo. Literatura ilirska u pervoj dobi 
svoje mladosti, mnoge zaisto prelčpe, koristne, 
zanimive, narodnost uzbudjujuće predmete i član¬ 
ke imadjaše, koji ponajviše samo u jedinom listu 
naime » Danici Ilirskoj « narodu priobćivani biahu. 

i* 
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Ali list ovaj domorodni nije u početku (koi je svag- 
di težak) toliko čitateljah imao, koliko je njegov 
veliki duh, važnost, i blagi cilj punim pravom za- 
služivo, a što ih je i imao, samo takovi biahu, kojim 
su srčdstva dopuštjala, da su ga deržati mogli; 
te nadalje u početku isti domorodni čitatelji mno¬ 
gi , učenjem jezika baveći se, a pri tom i svoji- 
mi za uzderžanje života potrebitimi poslovi zaba¬ 
vljeni, jezgru pravu, blagu naime namčru, u njem 
izraženu, u delo privesti nisu mogli. Velika dakle 
domorodnoga čitateljstva, kao i najveća našega va¬ 
trenoga, i sladka ufanja obećavajućeg mladoga nara¬ 
štaja strana, ove dokazujuće temelje naše literature 
SI3V0-Ilirske niti čitati, još manje pako o tom se 
temeljito uputiti prilike nije imala. Namčra moja 
slaže se posve s ciljem literature: ovu ne samo za 
jednu verst ljudih, već za cfeli narod od najvišjega 
do najnižjega jednakim pravom izobražavati i upo- 
trčbljavati. Da se daklem i oni, koji prilike ili 
srčdstva neimadu iz Danice Ilirske, ili poradi ne¬ 
znanja nčmačkoga jezika iz drugih izvorah, s ilir¬ 
skom literaturom, njezinim početkom, naprčdkom 
i vrčdnostju upoznati se, upute; sudio sam da će 
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bili koristno, ako domorodnomu čitateljstvu sve 
ove misli u nazočnom dčlcu priobćim i ponovim. 
Naime: misli »0 slavjanskoj literarnoj uiajenmosti 
od Jana Kolara « zatim jedan članak od Dra. Pav. 

V 

Jos.SaJarika , gdč okolno kritičkim opazivanjem po¬ 
četak i napredak literature ilirske opisuje; k tomu 
sam dodao moje vlastite i nčkoje druge članke 
ovomu cilju shodne, iz nčmačkoga jezika, gojeći 
s$ sladkom nadom, da ću one, koji su gori spo¬ 
menute članke jur čitali, ponovljenjem ovim na 
novo pobuditi, a ostale, koji ih još čitali nisu, 
pozorne učiniti, i k životu ih probuditi. 

Izdatelj ovoga dčlca zabavlja se već od nčko- 
liko godištah sa obširnim geografičkiin; topogra- 
fičkim i statističkim opisom ilirskih deržavah; nu 
da ovo dčlo dobro i koristno bude, potrčbne su 
vćsti izvorne i iz istih deržavah priobćene (jer 
iz geografičkih opisah nćmačkih bolje indianske 
i mnogih divjih narodah deržave poznati može¬ 
mo, nego krasne Tursko-Ilirske deržave); zato se 
opisanje ovo na bolja i srćtnia vrčmena ostaviti 
mora. Mcdjutim, za i kakovo ponjatje o der- 
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žavah Velike Ilirie imati, potrebito je, da moji 
čitatelji vide: koje deržave i koliko, koji puci 
i pod čijom vladom na Veliku lliriu spadaju; 
zato usudio sam se u kratko i samo poveršno 
opisanje ovih deržavah ovdč predati. — 

Ako dčlce ovo moje, cilju svojemu shodno, k 
užjemu savezu ljubavi, k slozi literarnoj, i u ob- 
će prosvćtjenosti naroda našega što doprinese, to 
će biti najsladja naplata trudovah mojih. — 

Izdatelj- 
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Maravni i umetni darovi u puka kojega, ma koliki 
bili, zaludu su, ako skupa darovah duha u istoj meri 
neposeduje, ako nikakove umetnosti, nikakove zna¬ 
nosti, obertnosti, iznašastja duha, ukusa, izobraže- 
nosti i bistroumnosti u njemu nije; tako na mesto 
da se diže na dobrostanost, da se na bogatstvo i 
zemaljsku sreću uzvisuje, padne u bedu i siromaštvo; 
jer samo gori rečeni darovi poglavita su sredstva, 
čovečanske sile na delovanje uzbuditi, po čem puk 
verstan postaje, zemaljska si dobra i blago pribaviti. 

Kao što svaki pojedini čovek, tako i ćeli narod, 
blagorodnii, poštenja vrednii i sretnii naziva se, čime 
je višja i plemenitia njegova duševna moć, čime veća 
njegova poslenost, i shodnie poslenosti te uživanje bude. 

Jakost deržave veća biva, čime su razumnii, uče¬ 
ni i, i izobraženii njezini gradjani. Čim više velikih i 
uzvišenih duhovah ona pokazati može, i čim se na 
više ljudih izobraženost, obće koristni nauci, i znan¬ 
stvena razsvetjenost razgraničuje. Deržava u svakom 
svojem prostđm, neizobraženom i neodhranjenom gra- 
djanu po jedan znanstveni um izgubiva. — 

Poglaviti pako temelj i uzrok prave narodne ukup¬ 
ne izobraženosti, tako i cčioga kojega naroda uzajemne 
ljubavi, sloge, odkuda sreća i blagostanje svakoga na¬ 
roda zavisi, koi bi drugi uplivnii i bolji biti mogao, 
nego što je narodni jezik? Ovaj je, koi narod najbolje 
medju sobom veže, i tako njega najviše od drugih 
razlučava. 

Iz razmerja rečih, slaganja njihovih u govoru, i iz J 
poslovicah spoznava se najodličnie duh kojega naro- i 
da; jer jezik izlazi samo od puka, od njegovih se \ 
potrebčinah razvija, i s razsvetjenostju jednakim kora- j 
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kom naprčđ stupa. Tako đaklem iz razsvčtjenosti puč¬ 
koga jezika za stalno se suditi može na stupanj dušev¬ 
ne izobraženosti ćelo ga naroda, i protivno iz ovoga na 
, ono zaključavati. Narodni se daklem jezik pravedno 
/ imenuje narodno blago i narodna svetinja puka. Ovo 
je već od negdašnjih vremenah povod davalo dobit¬ 
nikom , da su neutrudivo radili, da podjarmene na¬ 
rode silovitim uvodjenjem tudjih. običajah i predno- 
sno jezika, same sebi otudje; jer doklem puk koi 
jošter svoj jezik govori, i svoje posebne običaje za- 
cteržuje, dotle i narodni duh u njemu živi, i doklem 
je ovaj u njemu samo potlačen, ne pako po svema 
Sžkorenjen, dotle neće niti narod žertva tudje svojljub- 
nosti postati. Puci mogu se silom oružja uništiti (iz 
(zemlje izkoreniti), nu podjarmiti se nemogu. — 

Kao što je svakoga čoveka posebna dužnost nad- 
vladanjem prečkih duševnu svoju moć izobražavati, 
i tako obćinskomu čovečanstva cilju bližje pristajati, 
tako i svaki pojedini narod istom naravom naloženo 
imade, da neodstupljivo k ovoj obćinskoj čovečan¬ 
stva izobraženosti napreduje. I jerbo se svi narodi 
najviše po svojih verozakonih izobražavaju; zato sve- 
obće jednoglasje verozakonskoga znanja i verovanja 
jedinost, i tako ulaženje svih verozakonah u kerstjan- 
ski — kao verozakon istine — biva bitna pogodba, 
na koju 'je uistinjenje mnenja jednoga obćinskoga čo- 
večanskoga izobraženja sklopljeno. — 

Berže i živie dospeva narod svojemu cilju, ako veli¬ 
kih muževah, narodnim duhom uzbudjenih, imade; ako 
ovi muževi moći svoje duševne, ukupno radeć, upotre¬ 
be, za da se narod velikomu i blagorodnomu cilju saverše- 
nosti bliže privede. Tada se narodni značaj u svo¬ 
joj moći pokazuje, i tada na naznačenom putu stupa 
i narodna izobraženost više stoletjah sretnim kora¬ 
kom. — Niti ovomu postupanju kakovih prečkih biti 
može. Istina, da zapreke razvijanju duševnih moćih 
naroda kojega mnogoverstne biti mogu, kao: silovitost 
verozakona, prečenje sredstvah, koje čovečanski duh 
za razvijanje svojih namislih potrebuje—jednom reč- 
ju, despotičko vladanje, — ili obćinsko osiromaše- 
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nje; — nikakova ipak čovečanska, niti iste najveće 
nesreće sila, nije u stališu duh čovečanski od jedan¬ 
put već poprimljenoga cilja natrag odvernuti; jer šta 
je jedanput razum za pravedno i istinito spoznao i 
poprimio, nemože nikada vise nepravedno i neisti¬ 
nit o biti. 

Za presuditi izobraženost naroda kojeg, mora se 
značaj njegov dobro poznati, jer obadvoja ova stoje 
u nepretergnutoj skupnoj uzajemnosti. Potrčbno je dak- 
lem za ovo: znanje narodne dogodovštine, jer kada 
smo se različne izobraženja stupnje, koje je narod koi 
već imao, to jest tečaj ovoga auševnoga razvitja, po¬ 
znati već naučili, onda se stopram može bitni njegov 
izobraženja stališ podpuno i pravedno presuditi. Ali 
ne u sobah knezovah nit u dvoranah velikašah i bo- 
gatušah traži se narodnost i ove izobraženost; jer su 
izobraženi ljudi kod svih razsvetjenih narodah (barem 
europejskih) manje ili više svi jednaki. Ova se traži 
kod puka n. p. kod narodnih svečanostih i skupsti- 
nah. Medju nižimi stališi i tako zvanoj đelavca skup¬ 
štini odlikuje se narodni značaj i stališ izobraženosti 
najbolje. — 

Ništa opet bludniega nebi bilo, nego pomisliti, 
pošto su svi uresi puku kojemu bteti, i pošto je ovaj 
iz svojega bitja tako rekuć izteran, da se njemu sve 
to u tudjem jeziku nadoknaditi može. Ne zaisto, ne I 
ništa nego mertve reci govorit će iz njega, pravi pa- 
ko duh jezika neće niti za stotinu godinah u njemu 
obitavati. — 

Kod svakoga puka uzbudjuje vlastito imenovanje 
jednoga predmeta skupa i jedno posebno ćutjenje. 
Uzmi mu ovu reč, i postavi u mesto nje drugu stranj- 
sku, i ostat će pusti šum, ostat će mertva reč bez 
odziva u serdcu njegovom. »Svi, koji učeni (stranjski) 
koi jezik potrčbuju ,« kaže Herder, » blude kao u nikom 
snu pameti , oni misle pametju drugih , i samo su našli * 
dujuč mudri . — 

U tudjinstvo svojeg duševnoga života postavljen, 
bio bi takov* narod za vavek pokvaren, niti bi imao 
duha, niti verozakona: jerbo su mu koren i stablo od 
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ovih sadovah izčupana. Izdajice prama sebi samim, 
ne gradjani od uredjene deržave, nebi niti najmanje 
nagnutje podbudjivalo puk takov k jednoj, njemu ina¬ 
če dragocenoj, domovini; ova bo je ljubav, ovo nag- 
nutje svezano bilo s ljubavju prama svojemu jeziku i obi¬ 
čajem, koja su sada za vavčke u njemu odstranjena. — 
Svakoga čitatelja razumu zdravomu presuditi do- 
puštjam, da odluči: tko će biti bolji deržavni gradja- 
nin; onaj, koi je izdajica svojega puka bio; onaj, koi 
se svojih nedužnih običajah stidi, koi usisano mate¬ 
rinsko mleko proiđinja, i ovo uništenju i zametavapju 
drugih žertvuje; — ili onaj, koi samo u naručaju svojega 
puka svoju blagost, svoj mir, i svoju sreću nalazi, i jezik 
i običaje svojega puka izobražuje? Zaisto svaki odgo¬ 
voriti mora, da ovaj. Onaj će u svakoj prilici takodjer 
i dobro i sreću svoje deržave, od koje je član, izdati, 
kako što je i svoj puk već izdao; ovaj će opet u 
svakoj prilici veran biti svojoj domovini, svojemu vla¬ 
daru, i svojim pradedovom, i za ove dobro rado će 
žertvovati sve sile i vlastitosti svoje. — 

Duh veka našega jest krepost, koja svaku koristo- 
ljubivost, svako svojstveno dobro i gerdo čestoljubje 
zametje. »Ljubi bližnjega svoga, kano samog sebe« 
i »Svaki neka negleda samo na svoje, već i na ono 
šta je tudje.« Tako je daklem njegova velikoserčna 
zadaća: Obće . dobro , naroda srčća, i bliinjega blagosta¬ 
nje ; njegova želja i potrebovanje: istina 3 krtpost i pra¬ 
vica; njegovo najveće hleptenje: slobodna nezavisnost i 
samostancst . Duh veka našega hoće daklem, da čo¬ 
veka iz svih zaporkah izbavi, da tako njegov um ni- 
kakvimi prečkami izvanskimi, ili posebnom lenostju 
okovan, slobodno putem istine, kreposti i pravice stu¬ 
pati može. Duh daklem veka ovoga polag do sada 
rečenoga nije nikakovo jednostrano žudjenje i tersenje 
za jednostranimi koristmi, neproteže se on samo na 
čoveka u gradjanskom, političkom ol verozakonskom 
smislu, već zaderžuje vas život i celoga čoveka u sebi ; 
i koi ove reči, kao što treba, razumie: »Stupajte du¬ 
hom veka« onaj će spoznati, da su one: »Obći vero- 
zakon i obće čovekoljubje.« U ovom smislu duh veka 
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nije nikakovo ođstranjujuće ime, koje bi se pravom 
drugoga protivilo, već je poštovatelj zdravoga samo 
razuma, i samo bezumnost može ga kano protivnika 
odbacivati, i proti njemu vojevati. Ovaj poštuje isti¬ 
nu, krepost i pravicu, i razteruje izmeaj ljudih sve, 
šta se neistinito, nekrepostno i nepravo zove. On 
nije daklem sužanj volje drugoga, već je čovečanstva 
i božanstva priatelj! Koi daklem krivo čini i krivo 
ima, budi ćelo družtvo, ili jedan jedinstveni čovek, 
stajao on na verhu, ili dole u gradjanskom družtvu, 
mora od njega ukorah i protivenjah-očekivati. On ne- 
laska nikakovim mnenjem, on nesluži radi kakovih 
čestih, već na kratkom hoće, da svet u posedovanje 
onih višjih dobarah postavi, za kojimi čovečanska na- 
rava teži. Sveta tečaj stupa svaki dan dalje, požude 
čovečanskih persih nikada nespavaju; svaki tako na 
svojoj strani neka čini dužnost svoju, i čovečanstvo 
će rasti umom i duhom, i tako će se krasno ovo od- 
lučenje jednom odkriti. Duh veka našega zahteva sva¬ 
kim načinom, da u mišljenju, činjenju i u svemu istina 
i pravica vlada, da nikakova prevara ljudske oči ne- 
zaslepljuje, da nikakova sila slobodnu i istinitu reč ne- 
preči, da ništa nego krepost i razumnost čoveka uzvi- 
si, da se pršva čovečanska, kakova jesu, razviju, i da 
kojekakova silovita uvodjenja, koja prava ova i ista 
duševna mnenja pogerdjuju, jedanput veće prestanu, 
i takovim načinom da se jedno ukupno stanje načini, 
čovečanstvo jedno družtvo postane, u kojem bi sva¬ 
ki, ako je samo pametan, sebe kano izvornoga i pra¬ 
vednoga člana velikoga čovečanstva kruga smatrati, i 
kano takov i upliv imati mogao. Tako daklem duh 
veka našega nije drugo, nego šta već veliki oni mu¬ 
ževi, odkritelii duševnih pravah čovečanskih- 

onih u dogodovštini čovečanstva neizbrisljivih vreme- 
nah poprimiše, da izvedu: »raditi za prosvitjenje čovi- 
Čanstva. U oajoovioj se dobi duh ovaj, koi istina da 
jošte danas kod redkih i samo više izobraženih vlada, 
sve plemenitie razvijati vidi, i uvidjenoje, da se samo 

E o višoj i pravoj duha izobraženosti i razsvetjenosti 
ovomu cilju dospeti može. — 
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Ali kao što nijedan cilj, tako se niti izobraženost, 
ovo verhovno sreće i blagostanja naroda svakog ute¬ 
meljenje, bez primernih sređstvah imati nemože. A 
koje bi shodnie, koje primernie biti moglo, nego 
podučavanje mladeži u korištnih naucih i tako izobra- 
ženje ove po narodnih učionah. Imade, na žalost se 
reći mora, još u ovom drugom četvertu našega pro- 
svetjenoga veka mnogih ljudih, koji ludi onaj temelj 
i predsudje brane: da se puk tim laglje ravnati daje, 
čim u većoj tmini neznanstva bludi, i misle, da se 
poradi toga uyodjenje pučkih učionicah preci ti mora, 
a gdi takovih i imade, neka se jedino na čitanje, pi¬ 
sanje, nešto računa, poglavito nauka kerstjanskoga na- 
učanje protežu; — misle na dalje, da se puk odviše 
izobražen vladati nebi dao, i da se u sled toga pre- 
vratjanja deržavah i pogibeljne bune radjaju. — Nu 
protivna se vide osobito u mnogih deržavah izobra- 
žene Nemačke, gde uvodjenjem učionicah lepi posledci 
temeljitoga znanja, obertnosti i saveršeniega poljodelj- 
stva procvetanje, i odtuda naroda duševnih moćih 
razprostiranje, kao blagi posledci ^znanosti i izobraže- 
nosti od dana do dana jači bivaju. Samo neka ove 
deržave na ovom započetom putu blagostanja narod¬ 
noga na dalje postupaju, niti se od protivnika ovih 
najsvetiih čovečanskih pravah, bludnimi i netemelji- 
timi zanjkami u ponor tmine i pogubljenja zavesti da¬ 
du! — Naše će potomstvo s požalenjem prispodab- 
Ijati domovinu svoju, njezinu sreću i blagostanje s 
onimi sretnimi, niti od bludnih takovih temeljah za- 
slepljenimi deržavami, znati će i najpravednie presu¬ 
diti sve okolnosti, i u sled toga proklinjat će prade- 
dovah svojih pepeo, koji su se izobraženju puka su- 
protivili. — Pučke učionice su jedina srčdstva, koja 
čoveka za budući život pripravljaju; one čine, da mla¬ 
dež ižobraženostju duha, i obćenjem znanostih verstna 
bude, sebe u životu, kroz život i za život izobraziti, 
da okolnosti života pravedno presuditi znade, da isku¬ 
stva mudro upotrebljava, i tako u sve okolnosti ži¬ 
vota polag moći i zvanja upliv imade. Pučke učione 
osobito ovo stražnje stoletje u inostranih deržavah — 
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mnogo doprinesoše, za predsude odbaciti, čistie vč- 
rožakona temelje — i obće koristne nauke razprostra- 
niti, i tako kod puka za bolju ćudorednost, marljivost 
i poslenost uvesti. Medjutim mogu pučke učionice* 
kako svoje pitomce ovako ili onako izobražavaju* do¬ 
bar ili zločest upliv na sve okolnosti i potrebčine ži¬ 
vota* na politiku* na verozakon, na dobro obiteljno i 
deržavno * na ljubav prama vladarstvu, domovini i 
ustavu* i tako na mirno uzderžanje i cvetanje deržav- 
noga stališa imati. Ali sve ovo dobro stanje pučkih 
učionah* korištenje njihovo obćemu dobru, visi najviše 
odučiteljah i načelah njihovih; jerbo njihov način uče¬ 
nja i pervi temelji mladeži u serdca zasadjeni* za ćelo 
buduće življenje ne samo su neizcerpljivi * već i pra¬ 
vilo svega radenja i ostaloga života ostaju. Zato vla- 
darstva, koja dobre učionice pučke imati žele, moraju 
prednosno za izobraženje učiteljah skerb nositi* ovim 
takodjer primerno plemenitomu njihovomu zvanju mesto 
i uzderžavanje podeliti. — 

Za saznati, na koliko se znanosti* umetnosti* i 
tako prava duševna naroda kojega izobraženost u 
deržavi kojoj ceni, paziti samo valja* u kojoj česti 
stoje umetnici* učeni ljudi i slovesnostjom zabav¬ 
ljajući se, prednosno oni ljudi* koji pomoćjom znano- 
stih deržavi koristne i pametne gradjane odliranjivaju, 
u kojih je najsladje ufanje roditeljah i najveće do¬ 
movine blago postavljeno* imenito naučitelji narod¬ 
nih* i professori višjih učionah; prispodobiti takodjer 
njihove dohodke i blagostanje * s ostalim! deržave 
stališi. — 

Manje ili veće poštovanje* s kojim obćinstvo nau- 
čiteljem predusreta* ima bezdvojno veoma veliki upliv 
na pokornost učioničke mladeži, prama svojim učite¬ 
ljem, i tako na njihovu duševnu izobraženost i ćudo- 
rednost. Naravno je: kojega više poštujemo i cenimo 
iz vana* da i njegove takodjer nauke* opomenke i 
reči dublje u serdca naša zasadjujemo* i ne redko za 
primer svega dčlovanja uzimamo. Ako ova kod odra¬ 
slih i starie dobe Ijudih bivaju* koliko više kod 
dece i mladeži učioničke* kojoj nauci i reči naučite- 
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lja za ravnilo celoga života ostaju? — Koi misli, da 
je duha izobraženost za prosti puk i tako za poljodelca 
najmanje potrebna; da učen, izobražen seljanin ni- 
kakov dobar poljodelac nebi bio, onaj neka pomisli 
na Cincinata, koga Rimljani od pluga na ravnanje voj¬ 
ske pozvaše, i do mala zatim dobiti i obladati vidiše. 
Za razprostranjenje narodne izobraženosti nisu samo 
umetnosti i znanosti potrebne, već takodjer i slobo¬ 
ština, počitanje, poštenje, i upliv. Gde ova sva manj¬ 
kaju, tamo duševna izobraženost nemože napredova¬ 
ti. — Iz ovoga svega pravedno zaključiti može se: 
da je prava izobraženost puka kojeg najbolje jamstvo 
za uzderžanje deržave i unutarnjeg mira; i da se te¬ 
melj ovomu svemu opet samo po dobrih pučkih 
učionah poštaviti može. — 

Blagorodnia strana slavjanskoga naroda zna tako 
dobro, kao i svi izobraženi narodi, saveršenost, vred- 
nost, i razsvetienost uma, znanosti izobraženost ce- 
niti. Ovo se dokazuje; jerbo bolja strana naroda za 
ovom saveršenostjom hlepi i neutrudljivo u novie vre- 
me raditi počima, i sva sredstva poprima za da ovaj 
veliki cilj dokuči. — 

Povod k ovoj zaista blagoj za izobraženje na¬ 
roda u Ugarskoj sversi, dade primer Magjarah — ovi 
ugledavši druge narode, opaziše, da pravo znanstveno 
blago, kod svakog naroda bez obradjivanja vlastitog 
jezika nemogućno ostaje, i da je jezik jedino sred¬ 
stvo i jedini način, kojimi se prosti puk i tako ćeli 
narod iz tmine neznanstva i predsudah izbaviti može; 
ovo oni naučiše od ostalih izobraženih Europe naro- 
dah, od Nemacah, Francezah, Englezah, kod kojih 
odkako se domorodni jezik za sve sverži deržavnih 
poslovah uvede, prava razsvetjenost i izobraženost tako 
se razvijati poče, i sladke plode slovesnosti narodnoj 
donosi. 

Magjarski se je jezik od vladanja Josipa II. raz¬ 
vijati počeo, i već je po neutrudljivom mnogih đo- 
morodacahradenju danas na visoki stupanj saveršenosti 
dospio. Povod k ovomu revnomu za magjarski jezik 
zauzimanju dade najviše vladara ovoga silovito uvedenje 
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nemačkog jezika po svih carstva austrianskoga, da- 
klem i ugarskih deržavah. Prisiljenje ovo tudji jezik, 
za svih deržavnih poslovah sveršivanje uvesti, uzbudi 
opet revno protiradenje mnogih domorodacah, da 
svoj narodni jezik obradjuju i utemelje. Takovim na¬ 
činom i revnim napredovanjem u izobraženju narod¬ 
noga jezika bi učinjeno ; da se je magjarski jezik u više 
članakah potlašnjih saborah ugarskih, kano deržavni 
i poslovni jezik naredio. Sretno ovo napredovanje 
magjarskoga jezika pobudi Magjare na daljna preko- 
merna razširenja i nenaravna potrebovanja za svoj 
narodni jezik: Da se ne samo kod magjarskoga naroda, 
što je pravo i naravno —’ i jedino sredstvo za blago¬ 
stanje i sreću ovoga puka utemeljiti — jezik taj uvede; 
već da i svi ostali narodi s Ugarskom krunom sjedi¬ 
njeni, prinudjeni budu, za svih poslovah sveršivanje 
jedini ovaj poprimiti; razumeva se s pervine za ob- 
ćinske — posle ostale — i tako dalje. — Ovaj pre- 
komerni korak Magjarah učini pozorne sve s ugar¬ 
skom krunom skopčane narode, osobito i najprie Slav- 
jane u gornjoj Ugarskoj, kojih samo ovdi skupno do 
4,000,000 imade; višjim umom nadareni mnogi ljubi¬ 
telji naroda, videći, takovim protnaravnim korakom 
narodnosti svoje, imena svoga i slave starinske, koju 
kroz toliko stoletjah neoskvernjenu sačuvaše, unište¬ 
nje; videći, kolika ih pogerda ne samo od pravednoga 
svoga potomstva, već i od celoga čovečanstva očekuje, 
ako pravu svoju majku ostavili i tudjinskoj se prislonili, 
ako najdragocenie blago svakoga izobraženoga naroda, 
) jedino sredstvo blagostanja svojega »Jezik narodni « za 
kojeg su se toliko stoletjah borili, sada tako malo cenili, 
i porad jedne, inače kratko vreme trajuće — slučajno 
nesrećne okolnosti—nikada zadosta izbrisljivom poger- 
dom žertvovali budu. *) — Na to mnogi gornje Ugar¬ 
ske izobraženi Slavjani iz čiste domorodne ljubavi sva 

*) Nisu mač i otrov jedina orudja ubojstva, ima još za nekenravo 
izkorenjenje i drugi način od boja, koi je pred sudbenim stolom ćudo- 
rednosti zaisto ne manje obsudljiv, nego onaj, koi tisuće od bra- 
tje na bojištu u ni štuje. Pukom je narodnost isto tako sveta, kao 
i domovina. Sta se strastjo/n počme, neka se nikada prijatnom 
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sr&dstva i žertvovanja poprimiše, da narod svoj, od 
iste naravi već dobrotivan, al polag ove sebi priro- 
djene dobrotivosti ne dovoljnom polag manjkanja sred- 
stvah izobraženostjom nadareni od propasti izbave. 
Ovi vidiše takodjer da gornje Ugarske knjižestvo po- 
lag takovih okolnostih — samo po sebi porad svoje 
malobrojnosti i tako male moći; nikada željnu sverhu 
dostignuti neće moći; »jer sjedinjenje i sloga jesu sva¬ 
ke sile nadvladati kadre«; ovom svakoga naroda serd- 
cu zakopati vrednom poslovicom primerno, svojoj naj- 
bližjoj tako u rodu, kako i istom nareoju bratji Ceho- 
Slavskoj ruku ljubavi i jedinosti književne pružiše, da 
8 njimi ukupno rade i jednodušno sve žertvuju, za 
ono željno blago, sreću i blagostanje svakoga naroda 

i ’eđino utemeljujuće sredstvo »izobraženost narodnu« 
aglje dokučiti. Ovomu blagorodnomu cilju primerno 
mnogi Čeho-Slavski domorodci neutrudivo rade, i 
svaki dan većim brojem i revnostju pristupljuju. 
Mnoga vredna dela već u narečju ove grane slavjan- 
ske na svetio izidoše, koja se s knjigami drugih najizo- 
braženiih narodah natecati mogu. Družtva se tako¬ 
djer već nekoja u gornje Ugarske većih varoših sa- 
staviše, i sve se dan na dan čverštje, koristnie i 
većim uspehom nadarena razvijaju. 

Kada su tako naša bratja slavjanska silovitostju 
ovom uzbuđjena, za svoju narodnost već krepko i 
moćno radila; naša (južnih Slavjanah, Ilirah) narod¬ 
nost je jošte u dubokoj tmini i snu zaboravnosti 
svoje čovečanske i narodne cene bludila, niti su se 
najmanja znamenja ufanja kakovog pokazivati vidjala. 
Uzrok je svega ovoga najtužnii stališ naroda ovog. 


uspčbu ne nada; jerbo nosi u sebi samom klijući červ neudaće. 
Magjari hoće da svoj narodni jezik izobraze, i to čine pravo, kao 
i mi Slavjani Što pravo činimo, ako mi obzirno našemu jeziku, 
ovu istu revnost pokažemo. Tudjemu narodu svoju, akoprem dra- 
gocČnu vlastitost na rinuti hteti, nepravo je, vuče radi toga protive- 
nje, kao naravni poslčdak za sobom. — 

C. J. P, Grof Sermage . 

Zagrebačke Nćmaćke Novine, Luna 1833 sir. 157. 
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koi najveće kraljevine i deržave najjače sile čovečan- 
ske jedino uništiti može; koi je od starih vremenah 
sve njegove nesreće i preterpljenoga zla izvor: » neslo¬ 
ga i raspra .« Ovde samo da uzmemo književnu ili 
literarnu. — 

Ako oči naše bacimo na ostalu izobraženu Europu, 
na narode, kojih slovesnost i knjižestvo u najlepšem 
cvetu stoji,* opazit ćemo, posebno i kotarno uzeto, 
podnarečjah razliku toliku, da se kod nas Ilirah niti 
iz daleka ovo kazati nemože. Tako je Talianske više 
20,000,000 stan. narččje svoje Toskansko za književni 

{ ’ezik i sveobću slovesnost uzelo; kolika je pako razli¬ 
ka medju ovim književnim jezikom i prodnarečji: na- 
puljskim, sardinskim, mletačkim i drugimi, koje uzči- 
tao učene muževe, koji o predmetu tom pišu, obil¬ 
no će se o istini stvari te uputiti. Gledajući opet 
čudotvorno razširenje učenoga nemačkoga jezika, ovu 
u najlepšem cvetu, naroda svojeg do 36,000,000 bro- 
jeću slovesnost; promotrimo skupa razlike mnogo¬ 
brojnih pučkih podnarečjah gornje i dolnje Nemačke, 
i po istih glavnih varoših Beču, Berlinu i tako dalje 
kod puka i istih prostih gradjanah razliku govora 
od učenoga i u celoj prostranoj Nemačkoj vladajuće- 
ga književnoga jezika, i vidit ćemo razliku podnarčč- 
jah toliku, da sretnu jošte našu domovinu u ovom 
obziru nazvati možemo, gde prosti puk niti od naj¬ 
više udaljenoga podnarečja tolikih zaprekah jeziko¬ 
slovnih, da nadvlada neima, za da svoj učeni i knji¬ 
ževni jezik razumie i nauči. Polag svega ovoga ipak 
nemački narod radi sloge narodne i slovesnosti ukup¬ 
ne, kao najpoglavitiega sredstva izobraženosti narod¬ 
ne, sva ova podnarečja brojna dragovoljno žertvuje, 
za da samo obću slovesnost ili literaturu naroda tim 
bolje cvatuću vidi. Učeni daklem nemački jezik (kao 
što Bodicker u svojoj nemačkoj gramatiki §. 76 go¬ 
vori: nije nikakovo narečje jednog jedinoga puka ne- 
mačkcga, već je iz svih narečjah po marljivosti učenih 
na tako visoki stupanj doveden, i u čeloj Nemačkoj 
običan postao. U literarnom u Pr£gu izlazećem listu 
»Ost und West« od meseca Svibnja god. 1840 broju 
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41 proglašuje se nčka u Berlinu tiskana knjiga, koja 
kolikoću i kakvoću podnarečjah Francezke zemlje 
opisuje, sledećimi rečmi: Dr. J. J. Schnakenburg u 
Berlinu temeljiti poznavatelj Francezkoga jezika i slo- 
vesnosti izdao je sada pod naslovom: Tableau, synopUque 
€t •comparatif des idicmes pcpulaires ou patois de la France 
(Berlin Alb. Forstner) jedno pregledno delo za pozna- 

3 'e različnih Francezkih narečjah i podnarečjah, pri- 
anim priložkom jedne sbirke pesamah od svih nareč¬ 
jah i s prevodom parabolah od razmetnoga sina u 
26 različnih narečjih južne i sčverne Francezke. — 
Ovo isto želiti bi bilo, da koi domorodac putujući 
po Nemačkoj, razliku brojnih samo glavnih narečjah 
sabere, i prispodobivši s tamošnjim učenim jezikom, 
ovu obćinstvu Ilirskomu priobči (jer su ovom literatu¬ 
rom ili jezikom naši izobraženi domorodci većom 
stranom poznati) da vide tada čitatelji , koja i ko¬ 
lika Nemci žertvuju, da samo ukupnost i jedinost slo- 
vesnosti imadu. — Ova promotrivajući nemožemo bez 
iskrene duboke žalosti gledati, kako su krasne našega 
naroda deržave, od blage naravi svimi darovi nadč- 

a ' ene, i skopčane tako uzko u svojem lepom jeziku, 
anas tako raztergane i razdružene. Ovde gde je u 
staro doba i pod istim (negovorim šta je prie bilo) 
rimskim jarmom za vreme jedan duh narodni vla¬ 
dao, gde se je sve jednim imenom nazivalo, pod jed¬ 
nim ravnanjem upravljalo, koliko je za tada može- 
biti kotarah ili županijah bilo, toliko danas se jed¬ 
ne od druge odtudjenih i posebnim imenom nazva- 
tih deržavah broji. — 

Krajnske, Štajerske i drugih gornje Ilirie stanov- 
nikah slovesnost narodna u tužnom se stanju nalazi, 
izvan nekojih samo cerkvenih, i drugih knjigah u ma¬ 
lom broju sastojeća ; tako koi razvetjenost uma i ka¬ 
kovu pribaviti si hoće, izvan nemačkoga jezika neima 
drugoga sredstva, u kojem su i učionice, gde obstoje, 
uredjene. — Dalmacie, zatim ćele obale uz more Adria- 
tičko i tamošnjih otokah knjižestvo bilo je od 14. do 
18. stoletja u tako cvatučem stališu, da je ne samo 
od svih slavjanskih deržavah prednost imala, već da 
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su se i mnoga tamošnjih izobraženih muževah dela, 
u drugih europejskih narodah jezike prevodila, i ve¬ 
likom ljubavjom i poštovanjem čitala. A1 se zatim ve¬ 
likim uplivom mletačkoga skupnovladarstva, talianski 
kano vladarstva jezik po većih varoših i mestih zasa¬ 
di, što i do dan danas traje, izgubivši naravno na¬ 
rodni jezik svoju pravednu cenu. — 

Horvatska i, U vonja, deržave, ako i politički sje¬ 
dinjene^ od jednim bantJm ulik u^norn spraviš tu ob- 
ćinšk e p otrebčine pretresavaju, i ako, šta najviše: jed- 
heTkervi Tjednog roda i jesu; ipak se u poglavitom 
predmetu: ljubavi medjusobnoj i iz ove izlazećoj ukup¬ 
noj narodnosti, i s ovom skopčanoj izobraženosti, 
žal no raz dr užu jju. — H orvatsk e tri varmedje posebni 
pravopis i nareč je svoje za književni jezik imađu, u 
kojem maTd^izvornih, samo prevedenib i to malo kriji- 
gah Imade. Odustale vojničke Horvatske (gde već" 
đrugim~ podnarečjem, koje je, nešto slavonskomu nešto 
dalmatinskomu bližje, različnim daklem od druge bra- 
tje Horvatske puk govori) jedna se strana horvatskom 
provincialnom-, druga zapadna ’pod Senjskom bisku- 
piom, dalmatinslcom; Jretja^opet istočnu cerkvu ispo-, 
vedajuća serbskom literaturom služi. — Slav onie ka¬ 
tolička strana izabrala je sama poseban pravopis i na- 
fecje svoje za književni jezik, u kojem revnostju Ka- 
tančića i nekojih drugih muževah sveto pismo i nč- 
koje druge knjige izpisane imade; mnogobrojni u po¬ 
krajini ovoj istočne cerkve naslednici serbsku sloves- 
nost za svoju poznaju. — Ove daklem dve deržave 
tako uzko politički skopčane motreć, kojih niti 
ukupno i jedinstveno radenje, da bi bilo, nije dovolj¬ 
no, za književni koi jezik uzderžati i izobraziti, pak 
već ovde kad se tako žalno razcepljenje vidi, kojemu 
se dobromu uspehu i kojem posledku iz ove šake lju- 
dih nadati može? s najboljom knjižicom tri najviše do 
četiri stotine kupacah imati, što više putah niti za po¬ 
kriti troškove dosta nije, a šta ako govorim o većih 
iz više svezah sastoječih delih, koje su za procveta- 
nje slovčsnosti i knjižestva, prispodobljajuć druge iz- 
obražene narode, neobhodno nuždne? — 

2 * 
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.Južne ugarske ilirski narod katoličkoga včrozakona 
slavonskom nu najvećom stranom na isto čnu n e- 
^jediojenu^ cerkvu spadajući, u sled tužnih vrčmenSi 
j nemilih progonstvah iz Serbske i ostale Turske na¬ 
seljen, serbskom se slovesnostjom služi. — Ova Je 
~grana Serbo-Ilirskoga naroda staro - slavjanskimi (cerk- 
venimi) pismeni i jezikom sve svoje knjige prie pisa¬ 
la, (kojimi u staro vreme i svi mi ostali Iliri pisasmo). 
Pismena ova u novie vreme nekoji učeni domorodci 
naravi jezika shodnie na primer novo-ruskih pisme- 
nah popraviše, koja su i do danas, negledeć na pro¬ 
tivljenje mnogih*, poglavito sveštenikah i stariih lju- 
dih obćenito uvedena. Vuk Stefanović visoko zasluž-\ 
ni muž gledć slovesnosti ove grane slavjanske poka-| 
zao je, da netreba više staro-slavjanskoga cerkveno-1 
ga jezika, već neka se u onom jeziku piše, koi svaki * 
razumie. Nekadašnji knežki tajnik Davidović steko si 
je ovom prilikom veliku zaslugu. Vuk pokazao je u 
svojoj slovnici da na mesto staro-slavjanske azbuke 
koja 45 pismenah imađe, samo 28 treba za svaki je¬ 
zika glas kao treba izreći. Ovo je ovomu zasluž¬ 
nomu mužu u početku mnogo nepriateljah (imenilo 
sveštenstva) načinilo, al kao što svaka i najbolja stvar u 
početku, doklem se prava njezina blagorodna sverha 
nedokuči, protivnikah imati mora, tako i ova (tako i 
ista, braljo! naša ilirska sloga) svaki dan ipak više na- 
slednikah dobiva, i ovo prosto narodno pisanje ima 
već mnogo priateljah. — 

Mnogi današnji domorodni spisatelji, kojim ne 
samo jedne strane, već celoga naroda izobraženje na 
serdcu leži, zabacuju većinom jezik cerkveni, koi je 
u stariih knjigah serbske slovesnosti navadan bio, i 
uvode na mesto njega, koliko je moguće, i koliko 
je okolnostim primeriio narečje pučko. Ali, žali- 
bog, i današnje jošter pisanje saaeržava od cerkve- 
nog jezika mnogo rečih i načinah, koji su u puka sa 
svime neobični i nerazumljivi. Želiti bi bilo, da ova 
slavna grana junačkoga slavo-ilirskoga naroda, i ove 
ostanke starinskih predsudah odbaci, i bratji svojoj, 
ostalim Ilirom, s kojimi su od jedne majke rodjeni i 
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gojeni, ruku ljubavi i jedinosti književne pruže; da 
bi tako ukupno velemožni ovaj narod radeći, sve sile 
i sve protimbe, koje se budućemu njegovomu blagosta¬ 
nju suprotive, nadvladati laglje mogao, i tako da kano 
otci ono urede, šta bi inače njihova deca i potom¬ 
stvo načiniti moralo. 

Ilirsko -serbska slovesnost medju svimi brojnimi 
i malocenimi knjižestvi južnih Slavjanah, polag neu¬ 
morne revnosti mnogih ovdešnjih domorodacah u 
najlepšem cvetu stoji. Izvan mnogih vrednih, u en- 
glezki i nemački jezik prevedenih nekojih delah, ima 
takodjer grana ova za zabavu čitateljah i za veće raz- 
širenje Yasvetjenosti; dvoje političke novine: jedne u 
Pešti s priloženim narodnim listom; druge u Biogra¬ 
du god. 1834 započete, s priloženim takodjer jednim li¬ 
stom za zabavu. — 

Ostale ilirske deržave, koje pod turskim car¬ 
stvom stoje, najlepšimi su darovi od narave ukra¬ 
šene, nu badava, kada duševne njihove moći u dubo¬ 
kom snu tmine i neznanstva zakopane leže. Ovde se, 
koji istočno gerčku cerkvu izpovedaju, serbskom, koji 
Rimo-katoličku, stranom slavonskom, stranom dalma¬ 
tinskom slovesnoslju služe. Turskoga verozakona Ili- 
ro-Slavi ovih deržavah, nikakovog knjižestva neimadu, 
već u tmini neznanstva i predsudah neizobraženi ovaj, 
ali krepkim umom nadareni narod Ilirski, očekuje bo¬ 
lju i svojim naravnim darom u boljoj budućnosti pri- 
mernu sudbinu. — 

Ovo je slika slovstvene izobraženosti lepoga ovo¬ 
ga naroda, kojemu je narava, darežljiva majka, izvan 
drugih bogatstva vajnskoga i podzemaljskoga darovah, 
odlično od mnogih drugih, jednu uma blagost i obi- 
latost toliku podelila, da kada se sredstva prave izo¬ 
braženosti i rasvetjenosti primi, ne bez lovorovog ven- 
ca slave sa svakim drugim narodom takmiti se može. 
Tužan ovaj stališ najdragocenieg ovog blaga mora da 
svakoga, domovinu svoju pravedno ljubećeg, domorod¬ 
ca serdce, duboko gane. — 

Ovo daklem obćinsko osiromašenje slovesnosti 
kod naroda Ilirskoga i ovu, naroda ovoga, ako i na 
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broju jakoga, ipak u slogi, jedinosti, obćenitoj ljubavi 
i uzajemnosti, požalenja dostojnu slabost, videći ma- 
gjarski narod, da polag svega svojega truda i žertvih, 
radi svoje malobrojnosti (Magjarah broj najviše na 
3,500,000 ceni se) željnu ipak sverhu i slovesnost svoju 
na prostranu saveršenost dovesti, nikada u stališu mo¬ 
gućnosti biti neće; trudio se je godine 183 2 / 6 u sa¬ 
boru načiniti, da svi narodi, i koji su s Ugarskom 
krunom skopčani, magjarski kano jedini posleni i 
tako slovstveni jezik primiti prinudjeni budu. —^ 

Kada su ova tako bivala i kada je narod horvat- 
ski u dvoumnosti bludio, kojemu će. slučaju domovi¬ 
na podana biti, na što ga je, ako i nehotećeg, unu¬ 
tarnje neko nukanje misliti podbadalo; stane u sredi¬ 
nu kola narodnoga visoko izobraženi muž Dr. Lju - 
devit Gaj rodom iz Krapine, jednoga od najstariih 
horvatskih gradovah; on je u Varašdinu manje učionice 
polazio, zatim se u sveučilištu Gradačkom Peštanskom, i 
Lipskom dalje izobrazio, u kojem je stražnjem i venac 
Dra, mudroljubja dobio. Ovaj visoko zaslužni muž, koje¬ 
ga već do sada učinjene narodu zasluge, jedino će 
potomstvo ceniti znati, naukah svojih tečaj sveršivši 
živio i trudio se je samo za svoju dragu domovinu, 
misleći, kako bi nju iz tolikoga ponora tmine i tudjin- 
stva na novo opet — izbaviti mogao. — Zato je pri- 
merno svojemu visokomu umu, sredstvo pravo popri¬ 
miti znao: zamolivši vladarstvo za vlast izdavati na¬ 
rodne novine, kao sredstvo, najveći u serdca naro¬ 
da upliv imati moguće. Ovom vlastjom nadaren, dojde 
u kolo predrage svoje domovine naveštjujući svojoj 
domoroanoj, raztuženoj, i samo da ne otudjenoj bra- 
tji, mir i utehu, nagovarajući ih već onda na slogu, 
jedinost, ljubav bratinsku, ukupno radenje i pristuple- 
nje u kolo ilirsko. — 

Bistroumnost ovoga velikoga muža vidila je već 
od prie, da su narodi ovi, obližnji Horvatskoj, istom 
naravpm, ako su već i tolika stoletja razdruženo i 
odstranjeno živiti prinudjeni bili, tako ipak uzko skop¬ 
čani, da, ako i koliko pravoga serca, nepokvarene za 
ukupnu slogu, i zaostavše od pradedovah svojih Iju- 
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bavi imadu, ništa laglje biti neće, nego ih sjediniti, i 
tako blagi starinski stališ opet uvesti; a na suprot 
pako, da Horvatska sama po sebi niti s istom sebi 
politički sdruženom sestrom u stališu nije, niti biti 
može, stanje svoje slovstveno ili književno tako uzdi¬ 
ći, da se kakovomu višjemu procvetanju i saveršeniemu 
stališu nadati, i tako inostranim tolikim navalam proti- 
staviti može. Jedino daklem sredstvo za krepke južne 
Slavjane izbaviti, ovaj visoko izobraženi muž iznajde: 
skupnom jedinostju, narodnih svih podnarečjah u je¬ 
dan učeni jezik složenjem.— Da šta su do sada Sčrb- 
lji, Horvati, Slavonci, Dalmatinci, Krajnci i. t. d. raz- 
liČno pisali, ono od sada sve ukupno u jednom je¬ 
ziku bude. Ovo jedino stanje, ukupne narodnosti i 
jedinosti slovesnoga jezika, podići čverstim svojim u- 
mom preduzeo je on god. 1836 kada u drugom te¬ 
čaju Horvatskih Novinah ove ne više ovim jednostra¬ 
nim, već obćinskim imenom »Ilirske Narodne Novi¬ 
ne« nazva, 

Ovdč najprimernie sudim visoko - izobraženoga 
muža Šafarika iz Slavie Ugarske rodjenoga i kralj, 
knjigah u Pragi cenzora, kojega zasluge i bistroumnost 
za cčlu slavjansku slovesnost već obćenito poznate 
jesu, reči na pervo dovesti, koje su u mnogovrednom 
slovstvenom u Pragi izlazećem listu »Ost i Vest« 1838 
br. 17 saderžavane bile i koje je zatim g. grof Janko 
Dralković jedan od najrevniih i najizobraženiih domo- 
rodacah naših, koi će, pribavivši si neumarlo ime svo¬ 
jim visokim uplivom, i učinjenimi zaslugami za slo¬ 
vesnost ilirsku, zahvalnu uspomenu od svega potom¬ 
stva pravedno imati, u svojem prekrasnom i važnom 
nemačkom delu: Reč na ilirske velikoserčne kćeri, od 
grofa Janka Dralkovića (Ein Wort an Iliriens hoch- 
herzige Tochter vom Grafen Jankc Đrašković) lepomu 
spolu sledećim načinom priobćuje: 

Mi već u predjašnjoj godini ovih listovah slovstvene 
marljivosti g. doktora Ljudevita Gaja , izdavatelja i u- 
črednika »Ilirskih Narodnih Novinah« dičnu, kao što 
zaslužuje, napomenu učinismo, njegova prošaste go¬ 
dine utemeljena c. kr. privilegirana narodna tiskarna. 
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koje je sverha, živahno i moćno procvatućoj ilirskoj 
slovesnosti za jedinost i tako rekuć za posredstvo slu¬ 
žiti, kao i početkom ove godine promenjeiia, i saver- 
šenia slika njegovoga dvostrukoga lista, povod nam 
dade, da se od ovih Tistovah, koji si za rasprostranjenje 
temeljitih vestih od postupanja slavjanske slovesnosti 
za poglaviti predmet uzeše, opetno i obširnie na ovaj 
predmet povratimo. 

Ako se predbežno na trojgodišnji tečaj, kojeg Ilir¬ 
ske Narodne Novine i Ilirska Danica do sada prevagnu, 
izpitno obazremo, nemožemo cvatućemu rastenju i ber- 
zoj savćršenosti ovih listovah našu pohvalu, i naše pod- 
puno udivlenje neočitovati. Prosto i bez zališnosti, ipak 
tverdim zaufanjem u sobstvenu dobru nameru, kao i u 
blagorodnu, udioničtvo uzimajuću podporu blagorod¬ 
noga izobraženja verstnoga naroda, počeo je Gaj svoje 
listove meseca Sečnja godine 1835 na svetio izdavati, 
još onda pod naslovom: Novine Horvatzke, i Danica 
Horvatzka, Slavonzka, i Dalmatinzka. Jezik i pravopis, 
kojega je izdatelj od početka trebovao, vidila su se, 
kao da on u svojem preduzetju prednosno svoje bliž¬ 
nje domorodce, provincialne Horvate, pred očima ima, 
i svoj list polag tog učredjuje. Ali skorom odkrie on 

E ravu nameru svoju, da je političko slovstveni list, 
oi tako uzke medje imade (broj provincialnih Hor- 
vatak neiznaša punih niti 700000 dušah, medju kojimi 
se je prava požuda čitanja bez toga jako malo ras- 
prostranila) ništa drugo nego mertvo delo, i da ćeli 
mnogosveržni nu u jeziku srodni narod Ilirski u c. k. 
đeržavah, koji znatan broj od više nego 5 milionab 
ljudih, sastojećih iz Dalmatinacah, Istrianacah, vojnič¬ 
kih i provincialnih Horvatah, Slavonacah, Serbaljah, 
Kranjacah, Korušacah i Štajeracah (slovstvenu izobra- 
ženost još nepoznavajuće Ilire i Bugare u Turskoj 
simo nebrojeći) iznosi, do sada mauje različnostmi 
podnarečjah — jerbo se ova pri oštriem izpitivanju 
neukazuju tako znatna — koliko dapače samovoljnimi 
i od svojljubno ograničenih pisacah načinjenimi za- 
pornimi stenami od provincialnih pisanja načinah i 
mestnih pravopisah u malo ne nebrojene kutne sloves- 
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nosti razcčpljen, obćinski, svim granam lahko zastup- 
ljivi, slovstveni izobraženja organ ne samo zaslužuje« 
nega i veoma potrebu je. Pri takovom od okolnostih vre¬ 
mena toli silno zahtevanom i u interesu celoga Ilirskoga 
naroda ležećem posredstvu nije mogao ovaj bistroumni 
i jedino za slovstveno - duševni napredak svojih bljiž- 
njih i daljnih zemljakah misleći izdavatelj dugo dvou- 
man, i neodlučen ostati. Zato god. 1836 razširi'on 
ihedje svojega lista: Novine sada izidjoše pod naslo¬ 
vom: »Ilirske Narodne Novine« priložak pako kao: 
»Danica Ilirska« na što manje bogato, niti tako izo- 
braženo , k tomu geografički na odveć uzak prostor 
stišnjeno Horvatsko provincialno podnarečje skupa 
svojim tromim pravopisom ili pravednie Loxographiom, 
morade bogatomu, lepoglasnomu izobraženomu Ilirsko¬ 
mu jeziku, kao što je u vojničkoj Horvatskoj, Dalmacii, 
Primorju, Istrii, Slavonii, Sćrbii, Bosni i. t. d. kod 
puka u običaju, i u mnogo brojnih pesničkih delih ne- 
umerlih Ilirskih pesnikah , kao : Daržića, Minčetića, 
Vetranića, Hektorovića, Čubranovića, Bunića, Mažibra- 
dića, Ranjine, Zlatarića, Gundulića; Palmotića, Ivani- 
ševića, Gjorgjića, Kačića, Došena, Kanižlića, Kermpo- 
tjća, Katančića i. d. m. već od više stoletjah obradjen 
i uveličan, tako i novomu rečoslovnomu pravopisu me- 
sto ustupiti, koi primernostju, jednostavnostju i dosled- 
nOstju ne samo sve latinski pišuće Slavjanske nego i 
sve novije Europejske pravopise daleko nadilazi. Da 
je ovo odbačenje uzkih provincialnih okovah zaista 
potrebčina dobe , i da je prelaz ovaj u daljni prostor 
obćinske Ilirštine napredak bio, sjajno je to do sada 
posledak pokazao; jer je od svih temeljito podučenih 
i od predsudah nezaslepljenih Ilirah, koliko je nama 

f ioznato, ova reforma kano koristna priznata i poliva- 
om pozdravljena, ako prem su baš, šta polag narave 
čovečanske inače biti nemože, nekoji dosadašnjega šlen- 
driana odveć čversto deržeči se šupljoglavci, za koje 
je učenje iz nova i napredovanje velika muka, ili ne¬ 
koji u svojljubju zaherdjani, izprazni lukavi mudriaši, 
kojim je pogreška svako gibanje slobodne muževne 
duše, izvan slepoga podloženja njihovim zapovedim ili 
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volji, ovu promenu sada javno, sada tiho, kao od- 
metničtvo uzimali, i ostajanje pri staroj Ilirskoj anarkii 
i razkomadenju, kao stališ najvišjega dobrostanja i 
sreće za ilirsku slovesnost slavili * ili baš i sada još 
neprestano uzimaju i slave. * 

»Perva tri godišnja tečaja Ilirskih novinah i pri- 
ložka njihova, Danice v Ilirske, izlazila su u tiskarni g. 
Sappana (pravednije Župana) u Zagreba. — Za izko- 
pati se iz ovih okolnostih , i za ukloniti u celoj llirii 
obćenito ćutjeno manjkanje, odluči se Doktor Gaj vla¬ 
stitu tiskarnu u Zagrebu ustanoviti, i njegovi trudi 
u ovom poslu biahu najlepšim uspehom, na zaisto ne¬ 
nadani način okrunjeni. Njih e. k. Veličanstvo naš naj- 
milostivnii vladar, spodobno svojemu slavnomu otcu i 
svojim velikim pradedovom neprestano pripravan, sva 
dobrostanje svojih »vimih i hrabrih Ilirah« za sverhu 
imajuća uredjenja i poduzetja dopustiti, dozvoli naj- 
milostivie prošastoga leta g. doktoru Gaju povolenje 
podeliti, da jednu novu u Zagrebu tiskarnu uredi, na 
što se je g. Gaj u glavnom gradu Češkom s vlastnici 
najbogatie pismolevke i tiskarne u našem carstvu s 
bratjom Haase , porad uredjenja svoje tiskarne o po¬ 
trebnih dogovarao i kontrakt načinio. Gospoda Haase 
obskerbiše iz svoje verstne delaoniee novo ovo uredje- 
nje ne samo s lepimi pismeni u Didot'skom ukusu i 
drugimi ostalimi štamparskimi priredjenji, nego ta- 
kodjer i s verlimi i u poslu veštimi ljudi, i pribaviše 
si tim načinom pravo na zahvalnost svih dobro mi- 
slećih dlirah, kao što će si isti po spođobnom izprav- 
ljenju čeških pismenah ufano do mala i zahvalnost 
Čehah pribaviti. Od 1. Sečnja t. g. izlaze Ilirske Novine 
dva puta u tjednu u velikoj arka sliki (prie su izlazile u 
velikoj četvertini) Danica Ilirska samo jedanput u tjednu 
izlazi u velikoj četvertini, oba pako lista ukusno su, 
i tolikom krasotom priredjena, da se u ovom obziru 
s najznatniimi inostranimi i domaćimi listovi nate- 
cati mogu. Lepi primer nekoristoljubivosti i novi do¬ 
kaz svoje jedino za samo obće dobro nameravajuće 
revnosti je Gaj i po tom pokazao, što on, negledeć 
na, s ovom promčnom skopčane velike troškove ipak 
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cenu listovah povekšao nije. Da bi njegovo obćeko- 
ristno tersenje i u Ilirii i izvan nje kod svih izobra- 
ženih priateljah siavjanskoga jezika i slovesnosti pod- 
puno priznanje i uzbudivo dioničtvo našlo. — 

' Pozdravljamo daklem ove perve proizvode nove 
ilirske tiskarne tim više veselim uzklikom, što se ufa¬ 
mo da su samo pred teče drugih, za ilirsku sloves- 
nost i duševnu izobraženost naroda ne manje znatnih 
delah. Poznajemo mi gna. doktora Gaja kao muža 
od tihe, nu ipak postojane revnosti, od čiste mužev¬ 
no - krepke volje, od velike razboritosti i umerenosti, 
od temeljile izobraženosti, i šta ovde ne manje valja, 
od neobičnoga praktičkoga suda. Polag takovih spo- 
sobnostih može on pravedno očekivati, da će njegovi 
trudi za razširenje slovstvene izobraženosti u Ilirii bolji 
posledak imati , nego prie više stotinu godinah oni 
njegovoga zemljaka, glasovitoga barona Pavla Vitezovića , 
koi je pervu tiskarnu u Zagrebu (1690) utemeljio, i 
radi toga od svojih zemljakah nezahvalnostju nagradjen 
i proteran bio, dok na daleko od svoje domovine u 
tihoj osamljenosti nepreminu- Gaj poseduje kreposti 
od Vitezcvića , bez da i njegove falinge imade ; a i 
doba Ferdinanda milostivoga nije ona od 1705. Bez 
da si mi privlaštjujemo, da Gaju , koi se u sredini 
pozorišta ilirskoga života nalazi, i koi zato potrebčine 
njegove bolje poznaje, nego mi, glede udarenoga puta 
savetah kakovih dajemo, nemožemo se ipak uztegnuti, 
da ga dobrohotno* na staro ono i obće poznato pra¬ 
vilo, ne opomenemo: da su pesničtvo i dobra, lahka, 
osobito beletristička proza načala svake narodne lite¬ 
rature, i da se one literature najbolje i najberže raz¬ 
vijaju, koje su, naravi shodno, na historičko-izvestnom, 
temelju osnovane. Dobrih pesnikah i prozaikah polag 
sadašnjega ukusa i stila mora da Iliri istina stopram 
od budućnosti očekivaju, nu poseduju oni već od 
priašnjih stoletjah u za sada posve redkih, stra¬ 
nom još netiskanih izverstno - saveršenih delih dalma¬ 
tinsko-dubrovačkih pesnikah takovo blago, kojim će 
gosp. dr. Gaj 9 ako ga na svetio izdade, ne samo na 
oživljenje zanemarenoga pesničkoga duha medju Iliri 
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berzo i mogućno delovati, nego si i glede ćele slav- 
janske literature vekovitu zaslugu pribaviti. Pervo me- 
sto do ovih starih izverstnih delah podelili bi ini do¬ 
brim, bogatim sbirkam ilirskih narodnih pesamah, i 
preporučili bi njihovo koliko moguće berže izdavanje 
iz uzrokah, kojih razjašnjenje mi ovdč dati nemožemo, 
g. Stanko Vraz kao što izvestno čujemo, već se od 
više vremena sa sakupljanjem ilirskih pučkih pesamah 
u Krajnskoj, Koruškoj, Štajerskoj i Horvatskoj zabavlja; 
nekoji nam poslani pokusi obećavaju, da će od velike 
zanimivosti biti. Da bi mu trudi inedju zemljaci, dapače 
i svimi Slavjani našega carstva ono priznanje, podporu 
našli, koju punim pravom zaslužuju! Ilirska slovnica 
polag načina Dobrovskoga, podpuni od Stulieve meša- 
rie prost rečnik ilirskoga jezika, sbirka najstariih izvorah 
ilirske dogodovštine, dobar obširan zemljopis ilirskih 
dčržavarh u materinskom jeziku i. t. d. — ovo su za¬ 
daće, kojih razrešenje dužih pripravah i dubljih nau- 
kah iziskuje ; zato je vreme, da se ova navedu, i ko¬ 
liko moguće da se već sada poslenici u vinograd taj 
pozovu, koi će stopram u dalnjoj budućnosti sladke 
i zrele sade nositi.a 

»Za da se sada na Ilirske Novine i priključenu im 
Danicu opet povratimo, ufamo se, da će nam naši či¬ 
tatelji saveršeno razlaganje saderžaja njihovoga ovdi 
odpustiti i zadovoljiti se obćim uverenjem da i Z)«- 
nica i Novine svojemu opredeljenju podpuno odgovaraju. 
Politički list saaeržava bogatstvo od inatljivo sabranih 
včstih i novostih o svagdašnjih pripetjenih u životu i 
politiki, u prostom, čistom, i obće razumljivom jeziku. 
Tersenje za saveršenostju t. j. za sversi shodnim iz¬ 
borom i primemim prestavljenjem u jeziku i stilu od 
godine do godine, od meseca do meseca očevidni« 
biva. Ista skerb vlada u Danici , koja je zabavi i pod- 
učanju posvetjena. Za da nekoja samo iz trojgodiš- 
njega tečaja listovah ovih izvadimo, primetjavamo, da 
joj mnogi pesnički i prozaički tako izvorni kao i pre¬ 
vedeni sastavci takovu vrednost doprinesoše, koja će 
trajanja navadnih dnevnikah preživiti. Ovamo brojimo 
mi izvan nekojih ugodnih pučkih pesamah, izvan mno- 
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gih krasnih proizvođah noviih pesnikah, i mnogih po¬ 
pularnih sastavakah ćudorednog saderžaja, osobito 
mnoge proizvode stariih ilirskih pesnikah, i me ni to Gun - 
dalića , Zlatar ića , Palme tića , Lučića, Grofa Zrinjskoga, 
Katančića , i. t. d. koja su se ovde, u sversi shodnom 
izboru i boljim pravopisom priobćivala. Šta se prepi- 
sanja stariih pesničkih proizvođah s novom analogtč- 
kom ortografiom tiče, mi smo te misli, da se kod pes¬ 
ničkih proizvođah ove versti, po sve onaj način slč- 
diti ima, kojega naši jezikoslovci kod gerčkih i latin¬ 
skih pesnikah upotrebljavaju, od kojih još nijednomu 
na um palo nije, da n. p. Dorizme iz Pindara i Teo- 
krita protera. Sledeće postupanje je isto tako lahko 
kao i nevaravo: predstavimo si, da nam pesnik sam 
svoje pesni kazuje, ostavimo mu narečje njegovo, i 
gledajmo, da samo reči njegove novim pravopisom 
napišemo. Ovo smo poštovanje dužni izkazati mertvim, 
njihovim bo duhom naš duh odhranjujemo. 

»Iz ovoga, šta mi gori o novom ilirskom književ¬ 
nom jeziku i pravopisu opazismo, vidi se dovoljno, 
da mi, od našega postanja, i koliko mi u daljini stvar 
presuditi možemo, izboru dra. Gaja , u temelju i izve- 
denju, našu podpunu pohvalu dajemo. Bez odlučeno¬ 
ga koraka, bez izlazenja iz dosadašnja osamljujuće, 
svako višje tersenje uništujuće, jednostranosti, bez 
sjedinjenja U duhu i reči, bez jednoga obćenitoga knji¬ 
ževnoga jezika i pravopisa nemože se trajuće napre¬ 
dovanje u slovesnosti Ilirah niti pomisliti. Ovo uvi- 
diše odavna svi bistroumni i od predsudah slobodni 
Iliri, i samo je verhu načina ovoga sjedinjenja raspra 
bila. Ako se nevaramo, stvar je ova po dra. Gaja 
izboru i odluci, ili posve rešena, ili bar rešenju blizo 
dovedena. Mi se veselimo iz svega serdea nad nje¬ 
govim izborom; očituje bo toliko izpravnoga razsu- 
djenja, koliko praktičkoga takta. Ono narečje koje 
se kod Ilirah u vojničkoj Horvatskoj i Primorju, Istrii, 
Dalmacii, Slavonii, Serbii, Bosni, Cernoj-Gori i t. d. 
s neznatnimi promenami govori, nezaslužuje toliko po- 
rad svojega bogatstva i visokoga lepoglasja, radi česa 
jezikoslovci slobodno različnih mnenjah biti mogu. 
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pred drugimi prednost, nego dapače zato, jerbo jedi¬ 
no ovo narečje pogodbe udaće i načela života u sebi 
nosi. To je narečje jezik veće strane Ilirah, a i u 
zemljopisnom obziru je glavno narečje; poseduje naj- 
posle iz stariih vremenah, istina, sada malo poznato 
bogatstvo narodnih delah, osobito u pesničkoj struci, 
koja novioj slovesnosti za historičko-upravnu zakladu 
služe, i koja iz istog života proizišavša, opet plodno 
u život delovati mogu, na spodobni način, kao što je 
n. p. staria Ceska slovesnost u novin oživljujuć delo- 
vala — koristi, koje su pri pomanjkanju glavnoga ko¬ 
jega ilirskoga grada, koi bi glede slovesnosti vladati 
i pripisivati mogao, od velike važnosti, i koje Hor- 
vatska i Krajnska provincialna slovesnost, radi svoje¬ 
ga uzko-omeđjašenoga kruga u istoj meri nepružaju. 
Mi nećemo medjutim, da po ovom našem očitom iz- 
rečenju ceni horvatskoga i krajnskoga narečja i za- 
slugam pisateljah, koji su se za njihovo slovstveno iz- 
obraženje trudili, ili koji se jošter trude, išta oduzme¬ 
mo ; mi smo dapače te misli, da bi jedan ukupni knji¬ 
ževni jezik iz blaga ovih narečjah mnogo s koristju 
sebi privlastiti mogao, i da bi trebalo da i u buduće 
u obadva ova podnarečja, samo jednakim analogičkim 
pravopisom, pptrebna pisma za prosti puk , koi se viš- 
je, i za izobražene kruge namenjene slovesnosti ne- 
uči, izlaziti mogla. Mi govorimo ovdi za sjedinjenje 
mnogobrojnih i do sada razdeljenih granah celoga 
ilirskoga kolena u jedan književni jezik, u jednu slo- 
. vesnost; jerbo mi, kao što je pravo, potrebčinu sje¬ 
dinjenja toga za uzderžavanje i izobraženje celoga uzi¬ 
mamo: i u ovom smo obziru te misli, da je od Gaja 
započeti put, praktički uzeto, jedini pravedni , i da bi 
svi ostali puti daleko od cilja uklanjali. Takova jedi¬ 
nost, istina, bez bolnoga požertvovanja posebnih inte- 
resah od strane pojedinih granah možna nije: ali baš 
time pokazuje se Dra. Gaja duboki razlog i praktički 
sud, što je srednji put našao, koi pojedinim granam 
najveći izgled i jamstvo daje, da će, ako iz ovog sta- 
• liša tužnoga usamljenja i slovstvenoga mertvila izstu- 
pe, i s telom se slože, u ćelom i s celim tim sigur- 
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nie i duže živiti. Hotenje to. Gajeva je zasluga, — 
izveršenje pako zavisi od odluke naroda, a osobito 
spisateljah narodnih, i zdravomu njihovomu razumu 
ostaviti se mora, hoće li voliti oni, da literarno oži- 
vu, ili da i na dalje u omiljavici ostanu, za da prie 
ili posle duhovno i narodno poginu. ^ 

*>0 shodnošti po Gaju utemeljenoga, i od njego¬ 
vih suposlenikah, od mnogih drugih ilirskih pisateljah 
uvedenoga, i od izobražene strane naroda pohvalom 
primljenoga analogičkoga pravopisa, već smo se na 
drugom mestu, naročito u časopisu Češkoga Muzeu- 
ma, obširno izrekli, možemo zato tim kratje ovde go¬ 
voriti. Način u latinskoj abecedi, pisanju latinskom 
jeziku tudjih, novim opet jezikom vlastitih glasovah, 
s diakritičkimi znamenji i naglasci i t. d. u pomoć 
priteći, baš je prie nekoliko godinah jedan od najve¬ 
ćih filologah našega vremena, mnogo putovavši Eras - 
mo Bask u Kopenhagi osobnim naputkom na češki 
pravopis, u osobitom delu, orientalistam silno prepo¬ 
ručio, i gospoda Bopp u Berlinu i Eichho/f u Parizu 
jesu ga stranom već i izveli. 

Ako se način ovaj bolje promotri, vidit će se da 
niti je nov, niti upravo češki: mnogi od najizobraže- 
niih narodah Europe, Francezi, Španjolci, Poljaci i. t. 
d. potrebovati su ga barem u temelju, ako i baš bez 
stroge doslednosti od više već stoletjah. Dogodov¬ 
ština i iskustvo govore daklem za ovaj pravopis. Još 
nijednomu narodu, koi se je upotrebljavanju latinske 
abecede priviko bio, nije se umnožavanje njezino s 
novimi ili tudjimi pismeni n. p. ebrejskimi, cirilskimi, 
jermenskimi i t. d. probitačno vidilo: nu poprimiše 
mnogi pridavanje diakritičkih znamenjah k običnim 
pismenom bez svakoga protivljenja. Novii ilirski pra¬ 
vopis odlikuje se svojom primernostju, jednostavno¬ 
šću i doslednostju; uništuje on u Ilirii jednim udar¬ 
cem vas stari pravopisni metež, kojemu glede ne£ 
valjanosti i nestalnosti težko da gdi para imađe, bu¬ 
dući da se jedina, i samo praktički izvodivo sma- 
trajuć, od svih zapletakah učenih slovničarah uda- 


Digitized by LiOOQle 



32 


ljuje;*) s malimi se promenami na sve različnosti ilir¬ 
skog jezika, i sva slavjanska narečja priljubiti daje; 
dovodi najposle ilirske spisatelje, i po tom sredstve- 
no vas ilirski narod u slovstveno duhovni savez s 
ostalimi srodnimi granami našega carstva, koje se ovim 
analogičkim pravopisom ili po sve ili barem većom 
stranom služe, imenito s CeM, Slovaci i Poljaci. Ana- 
logički ovaj pravopis zaslužuje daklem u više nego 
jednom obziru da se podpuno i obćenito primi u ce- 
loj Ilirii, i ako mnogoverstne štete promotrimo, koje 
iz gerdne nesloge, i bezkonačnih promenah različnih 
pisanja načinah u Ilirii, za literaturu, za školsko podu¬ 
čavanje, za poslovni tečaj, za cerkveno, gradjansko i 
vojničko upravljanje izlaze, nemožemo se od želje 
uzderžati, da bi se velikoserčnim muževom, koji su 
po svojem stanju, i uplivu tomu pozvani, dopalo, da 
ortografii toj put u ilirske učionice, i u poslove kod 
cerkvenoga, civilnoga i vojničkoga upravljanja razker- 
če, a gde već uvedena jest, da se učversti. Uklonila 
bi se tim velika zapreka narodne izobraženosti; i po¬ 
tomstvo , u uživanju plodovah, koji se sada živućim, 
i u ovaj boj zameršenim suvremenikom uživati neda- 
de, zahvalno bi štovalo i slavilo uspomenu velikoduš¬ 
nih onih domorodacah, koji su tolika obavili. — 


*) Malenkaste brige onih, koji misle, da po obćinskom prim- 
ljenju ilirskoga pravopisa u pisanju obiteljnih imenah bludnje 
kakove postati mogu, po ovom već dokazu dovoljno uništuju se: 
Sto sva staria visoko-plemenita imena, već više spodobnih proroč- 
nah, i bez svake nogibeli svojih pravah, preterpiše. Tako se je 
(Sto se iz diplomah i protokolah vidi) u naših obiteljnih imenih 
većinom obično dokončavanje na ic , u stariih vrčmenih s ith, itz, 
icc, zatim ils, ics, icz, na koncu 17 štolČtja pako s — ic, i najposle 
s — ich pisalo. Svaki ovih pisanja načinah, bio je cilju shodnii, 
od ovog s — ich, jer se je od svih ostalih Slavjanah kao i od Nč- 
macah uvčk kano ih, nikada pako kano itsch izgovaralo. U ostalom 
mora da je zločest pravdoznanac, koi nezna, da su za dokazanje i 
opravdanje čiih pravah, drugi temelji potrčbni, a ne samo jedina 
pravopisna spodobnost. imenah. Opominjem ovde samo na mnoge 
obće poznale neplemenite obitelji, koje se do sada s najstariimi 
visoko-plemenitimi i plemenitimi obiteljnimi imeni po sve jednake 
pisahu, bez da su iz toga ikakove smutnje proizilazile. 

Opazka Grofa Janka Draikovića. 
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Ovako, pošto u početku o cčni i napredovanju 
slovesnosti naše narodnje ilirske govorismo, sudim da 
je najprimernie za ovim do sada čuvenim priobćiti 
onu u novijoj dobi uzbudjenu i lahko za ćeli Slavjan- 
ski narod ne zadosta još procenjenu misao, koju 
visoko učeni muž Jan Kolldr velemožnomu Slavjan- 
skomu narodu predlaže i raztomačuje. Ova zaisto 
mncgovažna njegova idea od svakoga Slavjana, koi 
narod i domovinu svoju bolje poznati želi, pozornie 
pročitana i promotrena, nemože drugo, nego više 
n£koje i ponosnie ponjatje u serdcu njegovom uzbu¬ 
diti. Za pravi daklem sveslavjanski duh kod mojih 
čitateljah da probudim, mnoga iz ovoga glasovitoga 
dčla, sudio sam da je koristno, da se našim čitateljem 
priobće; stalno uputjen, da predmet od tolike važno¬ 
sti i tolikoga upliva nijednomu, na buduća motreće- 
mu domorodnomu čitatelju nepovoljan biti neće, tim 
većma, što je potrebno, da ni mi Iliri nadalje u od¬ 
stranjenoj zaboravnosti ne živimo, već da progle- 
damo i oči naše bacimo na ostalu u rodu i jeziku 
tako srodnu i blizo skopčanu bratju, i da ukupno, jed- 
noljubno u razvijanju duševnih naših moćih postupa¬ 
mo k odlučenomu Slavjanstva i čovečanstva cilju. — 
»Danas, u naše doba, za tolikimi stoletji pervi put 
se spoznavati počeše razkomadana slavjanska kolena 
kao jedan veliki narod, i njihova različna narečja kao 
jedan jezik počeše se pobudjivati k narodnomu ćute- 
nju i težiti na užje sjedinjenje. Razilaze se magle 
prčdsudah i razdeljenjah, puci umorni od dugih raz- 
prah, nakon praznoga i nesložnoga razdora, i bezu¬ 
mnoga razkomadanja odbacuju lance starih prčdsudah, 
za aa izgubljena prava naravi i uma opet zadobiju, 
i k onoj se čovečanstva i bratinstva ljubavi uzdignu, 
koja je jedina u bitju pretvoriti i usrećiti nesrčtne 
narode. Slavjanski narod teži opet za pervobitnom 
jedinostju svojom, kao što rastje, koje se već do cve- 
ta i ploda razvilo, za svojim pupoljkom i zernom teži. # 
Za obćenit savez, kog ni zemlje, ni mćra razstaviti 
ne bi mogla, i koi bi se nevidjeno po kolenih i na- 
rečjih razprostirao, za takav slovstveno- duhovni savez 
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ne samo da su u sadašnje doba Slavjani sposobni, 
nego je dapače za većinu od njih savez takav od 
»krajnje potrebnosti.a 

»Ova namisao i pojavljenje ovo, budući da je u 
sadašnjoj Europi novo, jedino i izvorno, nu za vas Sla- 
vjanki narod velevažno i od mnogih posledicah, za¬ 
služuje najveću pozornost i svestrano promatranje i 
izpitivanje svakoga izobraženoga Slavjana.« — 

» Uzajemnost , nemački JVechse/seitigkeit nije novo- 
skovana, tudja, već od nekada u staro • cerkvenom. 
Ruskom, Poljskom i drugih slavjanskih narečjih po- 
trebovana domaća reč. Jezikoslovno izlazi iz rččih 
primati , uzajimati, staro - cerk. i ruski, zaemni , zani¬ 
maju , vzaimstvovanie , i znamenuje toliko, koliko uzeti 
i opet dati, posuditi i povratiti, uzajenino se obuhva¬ 
titi i zagerliti. Uzajemnost je daklem obćenito prima¬ 
nje, posudjivanje, zamenito menjanje i sjedinjeno uži¬ 
vanje. Slovstveno pako uzajemnost je obćenito udio- 
ničtvo svih pučkih granah, glede duševnih proizvodah 
svoga naroda; jeste uzajemno kupovanje, čitanje u 
svih slavjanskih narečjih izilazećih pisamah i knjigah. 
Svako narečje treba, da novu života moć iz drugih 
cerpi i sebe pomladjuje, bogati i izobražava, i ništa 
ne manje da ipak u druge nedira, i u se takodjer 
dirati nedade, nego da si polag svih drugih posebno, 
slobodno zemljište zaderžati tersi. Polag uzajemnosti 
ostaju sve sVerži i narečja nepomično na starom svo¬ 
jem mestu, nu podupiraju sa zamenito sjedinjenim ra- 
denjero i natecanjem cvet ukupne narodne slovesnosti. 
Uzajemnost nije u literaturi cvet, već boginja od cvetja, 
koja različno cvetje sije, sadi, obdelava, poliva, i brani, 
i jezgru od svega za nova, krasna mešanja pripravlja.« 

»Na uzajemnost slavjansku spadajuće grane jesu 
četiri: Ruska, Poljska, Češka, i Ilirska. U našoj dobi 
nije dosta, da je tko samo dobar Rus, užgan Poljak, 
saveršen Ilir, visoko učen Čeh, nije dosta samo i iz- 
ključno ruski, češki, poljski i ilirski, i ma kako dobro 
govoriti. Ova jednostrana detinstva doba slavjanskoga 
naroda izčeznula je već, duh sadašnjega slavjanstva 
nalaže nam drugu, višu dužnost t. j. da se svi Slav- 
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jani kano bratja jedne velike obitelji smatraju i da se, 
zainenita sveslavjanska literatura stvori polag onoga 
načela: Slavus sum, nihil slavici a me alienum esse puto . 
Ovde nerazumeva se kano da svaki Slavjanin svako 
slavjansko narečje posve znati i u njemu knjige pisati 
mora, već da on svakoga govorećeg Suslavjana razu¬ 
mi e, svaku knjigu čitati znade. — 

»Ali ne samo misao jedne samostavne domovine, 
nego i broj stanovnikah i politička velikoća, prava ili 
namišljena veća lepota, izobraženost i!i glasenje kojega 
narečja kadro je koleno kojega naroda na to mnenje 
dovesti: da mu drugih netreba, da samo za sebe li¬ 
teraturu imati može, bez da se trudi i muči, da se s 
drugimi srodnimi narečji upoznade. Višeputih i manja 
stabla, ako se sa još manjimi, neizobraženimi i slabiimi 
stabli i granami prispodobe, dobiu ovakovu jednostranu 
svojega stabla ponositost. Ali ova jednostrana misao 
nemože se samo kod Rusa poroditi, ako se s Polja¬ 
kom, nego i kod Poljaka ako se s Rusom ili s Cehom 
ili Ilirom, ii ma s kojimgod drugim manjim podnareč- 
jem prispodobi. Takovi od svoga samo podnarečja 
zaslepljeni Slavjanin, nepoštuje ništa nego samo svoje, 
i žali kao Grenlandez *) i Karaib **) sve Slavjane, da 
njegovo narečje negovore i nepišu, koje je polag nje¬ 
govoga mnenja najlepše i najsaveršenie medju svimi 
slavjanskimi narečji, i vredno, da obćenit jezik svih 
Slavjanah bude. Sve što se s ovim neslaže, merzi. Ta¬ 
kav Slavjanin spodoban je onomu zaljubljenomu Englezu, 
koi je, putovavši u Ameriku, divjakom, koji su ga srč- 
tali, mač na persa stavljao, da mu priznadu, da je 
njegova ljuba u Londonu medju svimi devojkami sveta 
najlepša, najbogatia i najizobraženia. Za svoje narečje 
slepo zauzeti, za svoju slobodnost i samostalnost od- 

*) Grenlandezi, koi sa svojom domaćom živicom iz jedno 
zdčle jedu, derže se za najlčpši Čovććanski rod, i žale sve druge 
narode, sto im u tčlu spodobni nisu. — 

**) Karaibi i nćkoji drugi Amerikanci, koji od 10 — 20 do 
30 silabah dugih rččih imadu, tako da se jedva jednim izdabnu- 
tjem izgovoriti mogu, derže ipak svoj jezik za najlčpši i najsaver- 
ženii na svčtu i merze svakoga, koi ga negovori. — 
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već zabrinjeni nepostižu takovi, podnarečjah svojih 
sužnji Slavjani, kako bi nešto u slavjanskomu svetu 
još lepoga ili dobroga biti moglo, česa oni već nei- 
maju, česa oni nečine ili nepišu. Prie 20 ili i prie 10 
godinah bi u Varšavi čoveka izsmijali bili, koi bi se 
usudio bio u dobrom kojem družtvu o ruskom ka« 
kovom romanu, ili ilirskoj ii slovačkoj epopeji govoriti. 
Istina je, da se vavčk radostno gleda, kad koja grana 
i sebe ljubi, svoje sinove i kćeri uzvisuje, svoju robu 
i dela više ceni nego tudja, svoje pisaoce poštuje, i 
u obće o sebi dobro mnčnje imade: nu treba samo, 
da to od zamenitosti odveć neudaljava, da se u oho¬ 
lost, svojeslavje i preziranje drugih neizvergne, eha 
nenavidnosti i tegotne ćuti kod ostale bratje ne- 
pobudi. — 

»Stava kolena kojega jeste proizvod slave njego¬ 
vih pojedinih velikih Ijudih, učenih, mudroljubah, pe- 
snikah, govornikah, umetnikah, junakah. Ako 50 ili 
samo 20 imenah iz historie velikih i slavnih Gerkah 
i njihovih različitih granah izbrišemo, ukazat će nam 
se sa svim drugi puk; neće biti više onoga, što jasnu 
veličinu gerčkoga naroda pričinjava. Pojedine grane 
nemogu veliko ono opredeljenje, koje je celomu na¬ 
rodu naloženo, poduzeti, i izpuniti; jerbo samo čitavi 
narodi, samo velika i nerazdeljena puka sila mogu u 
čovečanstvo delovati, i jesu tvorci novih vremenah, 
učitelji i nosioci izobraženosti. Preuzetnost bi bila, 
kad bi pojedine usamljene sverži mislile, da su kadre 
onu zadaću resiti, koja je i čitavim velikim narodom 
mučna i tegotna. Covek, koleno, puk, koi već izvan 
sebe ništa neljubi, nije u bitju ni samoga sebe više 
ljubiti. Isto najbrojnie i najmogućnie slavjansko stablo 
rusko mora iz više uzrokah da se s ostalimi Slavjani 
uzko sdruži, za da toliko napastovanu čistoću svo¬ 
jega Slavjanstva, od drugih u Rusii i izvan Rusie 
stanujućih inostranih narodah izbavi, uzajemnostju 
ovom neprestano ju ponavlja i pojačiva. Samo krat- 
kovidi koi Rus mogao bi svoje zemljake za jedine prave 
i najčistie Slavjane deržati. Najodličnie medju Sla- 
vjanskimi narečji, ako to hoće da bude i da ostane. 
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nesmije se, kao ni cvet, od svojega pervobitnoga 
stabla, odđružiti, inače bo će oslabiti i uvenuti. Po 
uzajemnosti nastat će medju slavjanskimi pisci od svih 
narečjah blagotvorno natecanje, svako će narečje tra¬ 
žiti, da ostala nadkrili, nijedno neće hoteti da za«* 
ostane, nijedno da poslednje bude. — Slavjanski na¬ 
rod i slovesnost neka bude dervu spodobno, koje se 
u četiri velike sverži razdeljuje, svaka sverž. cvate i 
nosi posebno voće, svaka neka dotiče i ogarljuje uza- 
jemno svojinu granami i listi ostale sverži, i sva ko- 
renja ipak samo u jednom glavnom stablu da čine 
skupa jednu krunu: nijedno od ovih nesmije se po¬ 
kvariti ili odtergnuti; jer bi po tom vas rast, ako ne 
otrovan i cervotočan, zaista jako nagerdjen postao. — 
»Medjutim moramo mi Slavjani takodjer i sebi 
istinu, i zaista tužnu istinu izpovediti, jerbo je bez 
nje nemogućno svako spasonosno porazumljenje i po- 
pravljenje onoga, što je nesaveršeno. Mi Slavjani, 
oriaši smo u zemljopisih i na krajobrazih, nu patuljci 
u umetnosti i slovesnosti. Dve velike pogreške i mane 
imadiahu Slavjani do sada, pervo , što su sami sebe 
izvana kao po sve odstranjen narod smatrali i mislili, 
da su iz svega svetskoga saveza izključeni, gde ipak 
nijedan puk više prava i sposobnosti neimade, da se 
velikoj obitelji europejskih narodah uzko pridruži, i 
da obćenitoga razvijanja i gojenja viših životnih na- 
čelah marljivi udionik bude; drago , što takodjer i 
iznutra medju sobom stabla i narečja Slavjanah (istina 
višeputah po krivnji i sudelovanju inostranacah) u po¬ 
sve nikakovom narodnom savezu i uzajemnom poslo¬ 
vanju nisu bila, već što je svako i kolik malo kole- 
no, sebe za posebni narod đeržalo. Već se je Jos* 
Voltiggi tužio radi toga u svojem ričoslovniku 6tra. 1 i* 
Hoc esse Slaviae exitiale fatum vide tur, quod unusquis- 
que ex ejus pcpulis , se a reliquis et a genere primige* 
nio , prorsus sejundum, et omnem dialectum esse lingvam 
falso putet , t. j. Ovo je Slavie uništujuća rudbina, 
što svaki »iz njezinih pukah sebe od drugih, i od ple¬ 
mena starinskoga po sve odruženoga, i svako nareč¬ 
je, da je jezik, krivo misli.« Odtuda je što mi ni- 
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kakove dogodovštine, već samo dogodovštinah od 
40 — 50 različnih Slavjanskih stabalah imamo; stopram 
kada mi po uzajemnosti narodnu jednu slovesnost 
utemeljimo i imademo, pružat će se po svih naših 
historiah jedna nepretergnuta žica, koja će stranke u 
jedno vezati; — odtuda toliki ljudi medju Slavjani, 
koji su samo bezposleni gledaoci pri tečaju suvreme¬ 
nih dogadjajah, i kojim je sve pravo, bilo kako mu 
drago; oni bo misle, da nikakova zvanja neimaju, da 
se u kolo vremena i europejskoga življenja mešaju; 
odtuda kod mnogih kolenan potlačeno ono i bezum¬ 
no smatranje sveta i života; plemenitie bo i slobod- 
nie smatranje racija se samo na izvestnoj nekoj visini; 
i u odličnih okolnostih, kad se najmre pojedini ljudi 
i kolena u mišljenju verhu potrebčine svagdašnjega 
života uzvise, i obćinsku korist svojega puka živahno 
poprimu. U tužnom ovom samoljubju dušmanskoga 
stablostana i svestranom ograničavanju, morade se 
svaka viša misao i života moć podušiti. Da su se sve 
ove male deržave i grane u jedan veliki, ako i ne po¬ 
litički, kao što biahu Nemci pod svojimi cesari, ba¬ 
rem u duševni 1 pučki savez kano Gerci, složile bile, 
tada bi i sva pojavljenja u njih veći i možnii upliv 
u Europu dobila bila. Puk mora po dogodovštini da 
ide, na mesto, da ovoj po sebi ići dade: pri razko- 
madanju moćih to moguće nije. Život velikoga ko¬ 
jega naroda nemora samo fizičko bitje, i s ovim u 
savezu stojeće poljodeljstvo i obertnost, već takodjer 
i viši izobraženja život za predmet da imade. Od¬ 
tuda mesto ono, koje mi do sada u obćinskoj sveta 
dogodovštini zauzimamo, od prilike sledećega je sa- 
deržaia: »Živi u Europi starodavni, odveć veliki jedan 
narod, od više nego 70 miliunah dušah, koi se krot- 
kimi običaji, i ljubavju slobode, marljivostju i rade- 
nostju, tergovinom, poljodeljstvom i rudarstvom pred 
svimi drugimi odlikuje, dobrih glavah u ne malom 
broju poseduje, i u boju k najhrabriim spada; ali je 
narod taj razdeljen i raztergan u nebrojene stranke, 
nepozna i nećuti samoga sebe, merzi na se i bori se 
medju sobom, koleno proti kolčnu od više stoletjah. 
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i neima ništa drugoga da radi, nego neprestance i 
vavčk samo da odtuda izilazeće rane leči, hvali, ku¬ 
puje i slčdi samo što je tudje; samo se Neslavjanom 
čudi i divi, neslavjanske pisaoce čita i prevodi, a sa 
svojom decom postupa merzlo na način očuha. Iz 
takovoga manjkanja blage samocenosti, i iz ovih ne- 
vrednih ponjatjah o samom sebi, biahu mnoga slav- 
janska stabla historičke dangube, neimadiahu nika- 
kove moći obćinskoga glasa, biahu višeputah ncverni 
svojemu opredeljenju, jer radi svojega razkomadanja 
ništa većega poprimiti nemogahu, ništa maloga neho- 
tiahu, nu i višeputah pokazivahu bojažljivo ono ćute- 
nje, koje pred inostranim kojim narodom jedva reči: 
čovčk , puk i pravo izreći smije. 

Mi mučimo ovde o inostranih prijatnih okolno- 
stih, koje Slavjane sposobne čine, da dokuče velike 
narodnje Svoje izobraženosti sudbinu, mi nepokazu- 
jemo na onu gromovitu velikoću slavjanskoga naroda, 
polag koje malo ne desetinu celoga čovečanstva izno¬ 
si; jerbo preko 70 miliunah dušah broji, kojih sjedi¬ 
njena moć već sama bi po sebi, zaisto mnogo učini¬ 
ti mogla; mi nekažemo ništa o njegovom strahovitom 
prostoru, polag kojega malo ne sve strane sveta, i ne 
na malom i raztepeno, kano Englezi i Nemci, već u 
velikom broju naseljuje i zauzima, polovicu od Euro¬ 
pe, tretjinu od Azie i znatan dio od Amerike pose- 
duje; mi nespominjemo sretni onaj ležaj, polag koje¬ 
ga u srčdi medju Europom i Aziom leži, te na spodo¬ 
bu sunca levo i desno pram istoku i zapadu, pram 
sčveru i jugu, zrake izobraženosti razašiljati može. •*<'* 

»Slavjanin ima u svojem narodu najlepšu priliku 
da sebe k čovečanstvu, i čisto čovečanski odgoji, i 
da stupajno sebe uzvisi. On se može za ovo polaga¬ 
no uvežbati na jedinstvenih kolenih, svoje čovččan- 
stva ćutjenje može neprestano više dizati, svoju lju¬ 
bav sve dalje razširivati, od osobe k plemenu, od ple¬ 
mena k plemenom, od plemenah k narodu, od naro¬ 
da k čovččanstvu! Drugi narodi su već odveć u svoju 
narodnost zadubljeni, odveć od onoga domorpdstva, 
koje samo jedinu domovinu imade, ulovljeni, odveć 
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u svoju staru i bogatu slovesnost zaljubljeni i zaple¬ 
teni, nego da bi se od ovoga odrešiti, i u novom se 
kojem svetu slobodno gibati mogli. Kod drugiE na- 
rodah je čovečanstvo narodnosti, kod Slavjanah na¬ 
rodnost čovečanstvu podveržena. Sve ovo skupa uze* 
to: Velikoća naroda, njegov ležaj medju više svčta 
stran ah i ostala druga — jamče nam dovoljno, da je 
slavjanski narod velikomu onomu po dobi i tečaju 
vremena zadanom mu odlučenju po sve verstan, jerbo 
potrebne zato sposobnosti, vlastitosti i sredstva u pu¬ 
noj meri poseduje. Božanska providnost nemože si 
protivoreći: s velikim, dugo živućim, bogato nadare¬ 
nim i mnogo izkusnim narodom mora da najposle 
velikih sverhah imade, za jezik, kog je mirnim, na-* 
ravnim putem bez prisiljenja i kervi, tako daleko na 
zemlji razprostranila, odgojivala i izobražavala, u tako 
različmh nepogodah i neprijatnih okolnostih branila 
i uzđeržavala, za takov narod i jezik zaisto je ona i 
znatno opredeljenje zaderžala: samo treba, da Slavja- 
ni sami ovu nameru i pute providnosti razumiu i 
slede. Ovo osećaju- i slute i isti inostrani pisaoci n. 
p. J. P. Fallmerayer u svojoj dogodovštini od Moree 
str. 5 gde veli: Sada se vidi , da gospedcvanje nad čc- 
vČČanskim rodcm od latinskih i germanskih pukah odstup - 
Ijuje, i da na veliki narod slavjanski prelazi .« — O da 
sretnih vremenah! gde će od svih narodah poštovan, 
s velikim narodnim ponosom svaki Slavjan na svoj 
jezik, i uzvišeno ovo, sretno izveršeno opredeljenje 
pogledati moći! — 

Neuzajemnost i narodna svojljubnost ili egoizam 
ne samo posebne ljude, nego i ćela kolena, narečja 
i narode okužiti i zaslepiti može. Takovo koleno ili 
narod padne po tom u gnjusnu gizdavost, i nadutost 
i uvažava sebe za izvor svega čovečanstva, za rodje- 
nog gospodara celoga kruga zemaljskoga, za srčdište 
svega sveta. I mediju Slavjani je, žalibože, već taj 
Cernobog -— mnoga kolena zaslepio, šutimo o pre¬ 
ziranju i zametavanju medju ilirskom bratjom, kao 
medju^ Krajnci i Horvati, medju Horvati i Serblji, 
dok nije u najnoviem vremenu Danica starinske sloge 
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ilirske sijati i za njom zora uzajemnosti sveslavjanske 
u llirii pucati počela« Šutimo o nenavisti medju Vil- 
Čani i Bodritjani, o bunah medju Circipani i Re- 
tarci: još za naših vremenah imamo primerah podob¬ 
noga upinjanja jednoga kolena nad drugim, ili barem 
nemarenja za aruga pobratimska slavjanska narečja. 
Čitajmo samo dela spisateljah Slavjanskih u prošastih 
stoletjih: Veleslavina , Kcmcnskoga, Lomonosova , Kchanov - 
skoga , Krasickoga i t. d. kako je u njih sve studeno, 
jednostrano, neuzajemno slavjanski. Ako su mimogred 
o slavjanskoj bratji štogod napomenuli, tako je to kadro 
prie odvratiti koga, nego li privuci. Biahu vremena, 
kad Slavjan Slavjana za brata i sina jednoga istoga 
naroda ni pripoznavao nije: Ilir, n. p. Serb, Horvat, 
Kranjac, Ceha i Slovaka niti pravim narodnim slav- 
janskim imenom nazivao nije, nego pervoga po ne- 
mačkom, Pemakom, a drugoga po magjarskom Tćtom. 
Horvat deržao je Poljaka za bližnjega Hotentotom 
nego sebi. Čeh je opet mislio, da je Rus mongolsko 
pleme. A Poljak, da je jedini Slavjan, ili da su svi 
drugi Slavjani za njega prenizki. 1 to je slavjanska 
neuzajemnost i osamotjenje. 

Velik je duhovni dobitak uzajemnosti tičući se 
narodnoga izobraženja; — jer narodna izobraženost za¬ 
visi od narodnoga slovstva; ali obodvoje tim hitrie 
i srčtnie uspeva, čim je širji okrug i čim slobod- 
nie širom na krilih svojih od gore do gore letiti 
može. I tako izobraženost i slovstvo takodjer više 
podpore i podboda najde i dostane. Nadalje spisa¬ 
telji zadobiju veliko čitateljstvo, prodadu množinu 
spisah svojih, i tim dobiju nagradu za trudove svoje, 
i neće u gorku nuždu padati. Spisatelj u tčsnom ko¬ 
lu svoga samo narečja stegnut jedva toliko exempla- 
rah proda, da mu se troški za tisak povrate. Poseb¬ 
na slavjanska kolena dok u neuzajemnosti i medju- 
sobnom tudjinstvu ostaju, nikada cvatućega i dugo 
trajućeg slovstva ili knjižestva imati neće; jerbo je 
to samo onde moguće, gdč je mnogo spisateljah, ve¬ 
liko spisateljstvo samo onde, gde su mnogi čitatelji, 
veliko čitateljstvo samo onde, gde je mnogo ljudstva. 
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mnogo ljudstva samo ondč, gde je velik, složan, sebe 
uzajemno poznavajući i ljubeći narod. Zato Magjari, 
buduć da su mali narod, putuju daleko po tudjem 
svetu, po Azii tamo k Mogorcem i Tibetanom i t. d. 
da bi predje i bratju svoju, ili barem sebi spodoban 
narod našli, i s tim veće zemljište i obćinstvo svoje¬ 
mu slovstvu pribavili.« — 

Ovde prilično sudim, da napomenem novo, od 
nekoga Nemca za Nčmce pisano delo verhu slavjan- 
ske slovesn^sti, u kojega predgovoru pisac na slede- 
ći način govori; (vidi Danicu g. 1837, br. 27). 

»Dan današnji, gde se ljudi u obće za temeljitim 
i svestranim izobraženjem staraju, gde se znanstvena 
zamena narodah i uzajcmnoga dioničtva u tom o- 
gledu, sve više i više razprostranjuje, mora nam se 
tim čudnovitie viditi, da u Europi okolo 56 miliunah 
Ijudih stanuje, kojih jezik, bio on bogat i lep koliko 
mu drago, ostale tri četverti europejskoga naroda če¬ 
sto jedva po imenu poznadu, da što više, za koi se 
ostala Europa niti malo glave netare. Ali ako nam 
se vidi čudnovato, da najveća strana Europejacah niti 
nesluti, da je od 216 miliunah Ijudih, koji u Europi 
pribivaju, okolo 56 miliunah (dakle još više nego če- 
tverta strana svega naseljenja ćele Europe) ne samo sla- 
vjanskoga kolena, nego da svi skupa i jedan isti, na 
istom stablu proniknuvši jezik, koi se je samo u du¬ 
gom tečaju vremena na različna narečja razišao, do 
današnjega dana jošte govore i pišu: zaisto je žalost- 
no, da se skoro po svih zemljah ne samo pri mno¬ 
gih u obće izobraženih Ijudih, kojim barem to nepo¬ 
znato biti nemože, nego takodjer pri znanstveno iz- 
braženih muživih, a i pri istih verstnih učenih često 
jako tamne, mračne i lažljive misli o slavjanskom je¬ 
ziku, njegovih raznih narečjih i njihovom međjusob- 
nom sredstvu, kakogod u obće nedostatno znanje do* 
godovštine slavjanskoga naroda, a navlastito njegova 
slovstva nalazi. Ovaj nedostatak brine se naši učeni 
samo nezrelim preziranjem slavskih narodah, njiho¬ 
vih jezikah i proizvodah duha opravdati, gledajući s 
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nekakvom nadutostju na krepke slavjanske narode kao 
na polubarbare, niti se nedostoje u njihovo bližje po¬ 
znanstvo stupiti. Istina je, da su nekoji jedinstveni 
siavjanski puci gledeć na svoje obćinsko izobraženje 
za jednom stranom ostalih narodah etiropejskih za¬ 
ostali; ali ta razlika nije tako velika, kako se u obće 
misli, i težko da se prosti puk u Ruskoj i Serbskoj 
i još manje u Češkoj i ostalih Austrianskih deržavah, 
u duhovnon prosvetjenju na nižjem stupaju izobraže- 
nosti nalazi, nego u mnogih drugih zemljah, kao m 
p. u Portugalii i u pohvaljenoj Francezkoj. A na sva¬ 
ki način je vredno Slavjanske narode i njihove jezi¬ 
ke bližje poznati. 

Siavjanski jezici, krepki u izgovoru, bogati u re- 
čih, okretni u izrečajih i izrazih, puni lepoglasja, 
razviše i izobrazi.se se jurve u davna vremena, i sa¬ 
čuvaše se sve do sada još u čudnovatoj čistoći. Ali 
što su Slavjani gledeć na izobraženost za drugimi na¬ 
rodi tako zaostali, tomu nije uzrok pomanjkanje pri- 
kladnostih i sposobnostih k izobraženju (koje se da¬ 
pače pri ovih narodih često u mnogo višjeni stupnju, 
nego pri gdekojem drugom europejskom narodu nalaze) 
nego tverdo gnjetenje težke sudbine i okolnostih vre¬ 
mena. Siavjanski puci biahu već u 8 i 9 stoletju u 
pogledu svojega duhovnoga i družtvenoga izobraženja 
s ostalimi stanovnici Europe ne samo jednaki, nego 
su ih dapače u mnogih stvarih preticali, a to bi bilo 
i sada, aa ih nebi železna ruka nezgode silovito uzte- 
zala bila. U 9. i 10. stoletju imadiahu Slavjani ne sa¬ 
mo izdilani jezik i pismo , nego su oni već u ono vre- 
me, kad je sveto pismo u ostaloj Europi još kano 
strogo čuvana redkoća u svešteničtva ladici bilo, po- 
sedovali podpuni prevod svetoga pisma u slavjanskom 
jeziku, koje je i prosti čovek ne samo iz ustih svo¬ 
jega duhovnika čuti, nego takodjer i sam čitati mo¬ 
gao. Ali u zao čas, nastanu već u početku srednjega 
veka u svih slavjanskih deržavah veliki politički do- 
gadjaji, koji su tako prijatno početo razvinutje i na¬ 
predak izobraženja ovih narodah posvema preprččili. 
Ovo se dogodi u Ruskoj navaljenjem Mongolskim, 
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pod kojih je tverdim jarmom Ruska 260 godinah du¬ 
go stenjati morala; u Ilirii dugovečnimi rati s gerčki- 
mi carevi, i najposlč nastavšim jarmom turskim; a 
Češkoj — u ovom predjašnjem visokom učilištu ćele 
Nemačke — kervavimi bitvami reformacie; u Poljskoj 
neprestanim hervanjem iz vana, i često povratjajući- 
mi se pogubnimi unutar nj im i razdori. Po svih ovih 
nevoljan biahu slavjanski narodi ne samo u svojem 
duhovnom izobraženju preprečeni, nego još i nazad 
bačeni; jerbo izvan toga, da je rat i nemir zanema- 
renje znanostih dovukao, još su nesretni Slavjani ta¬ 
ko djer i najveću stranu već onda bogate svoje litera¬ 
ture izgubili; buduć da je ne samo u onih smutjenih 
okolnostih i sama sobom propala, nego je navlastito 
u Ruskoj i Češkoj od nepriateljah navlas uništena bi¬ 
la , na toliko, da su se samo mali komadi literature 
onih vremenah do sada sačuvali. Da se pak ovi neg¬ 
da jako obdelani slavjanski jezik tudjim uplivom nije 
pokvario, nego se tako dugo čist uzderžao, to nam 
može samo jednim dokazom više biti, od kolike unu¬ 
tarnje vrednosti je ovi jezik, i kako krepki duh i ve¬ 
liku ljubav prama svojemu materinskomu jeziku slav¬ 
janski narodi imadu.« — 

»Sudbina slavjanskih narodah i njihovo zakasne- 
nje u pogledu duhovne izobraženosti morala bi dakle 
zato prie pomilovanje pri svojoj europejskoj bratji 
zaslužiti, nego merzenje i preziranje, koje oda svud 
poradi nizkoga stališa svoje duhovne izobraženosti, a 
najpače poradi svojega neobdčlanoga jezika i slovstva 
odveć često iskusiti moraju. Ali i negledeći na to, 
da se ove oštre i ne redko svojevoljne osude, koje 
u tom predmetu, žalibože, odveć često izgovarati ču¬ 
jemo, nikako neslažu s pravednimi i u znanstvenom 
pogledu drugač dobrohotećimi mišljenji, koja su dan 
današnji tako sveobće rasprostranjena, čini nam se, 
da su tim još krivičnie, što po navadi posve manjka- 
nje poznanja slavjanskoga jezika i slovstva i istoga 
slavjanskoga naroda za temelj imadu. Od nepoznatih 
stvarih nebi morali ništa suditi, ili naš sud nebi mo¬ 
rao barem nikoga uvrediti. Pa vendar s udivljenjem 
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čujemo, da ne ređko drugač čisto izobraženi, dapače 
i isti znanstveno izobraženi ljudi jako čudnovite i 
smešne sude o slavjanskih jezicih i njihovom medju- 
sobnom srodstvu kao takodjer o siromaštvu i pomanj¬ 
kanju proizvodah duha pri slavjanskih narodih izgo¬ 
varaju, koji dovoljno dokazuju, da se oni muževi niti 
malo brinili nisu predmet svojega govorenja barem 
koliko toliko poznati naučiti se, ter dakle, da oni niri 
neslute, što je već u naša vremena u tom ogledu 
učinjeno, i što još svaki dan više i više biva. Oni 
bi drugač milostivie postupali i znali, da je jur više 
od jednoga čovečanskoga veka u svih od Slavjanah 
naseljenih deržavah neveroiatno mnogo učinjeno, za 
dostignuti ono, što je pod đugoterpnim gnjetenjem 
zapuštjeno. Navlastito se vidi od poslednjih 30 godi- 
nah u tom pogledu velika poslenost u Češkoj, Serb- 
skoj. Poljskoj i Ruskoj. Jezik i slovstvo podignuto 
se je s nenavadnom silom i krepkostju, osobito u 
Ruskoj u ovo zadnje doba, a najmre pod očinskim 
vladanjem sadanjega cara, tako, da se sada od mudroga 
i poštenoga vladanja krepko poduperto u posrećno- 
mu i mnogo obećavajućemu napredovanju nalazi, da 
će svoj blagi upliv sve više razprostirati ne samo u 
deržavi pri narodu, nego i u susednoj severnoj Azii, 
kojoj se Čini sudjeno, da svoje izobraženje iz Ruske 
primiti ima. Ali ovo bi sve već ostaloj Europi mo- 
žebiti bolje poznato bilo, da bi si ljudi truaa dati 
hoteli, da se lepi i krepki ruski jezik na bližje po¬ 
znati nauče. Ovaj nauk bi — i negiedeć na to, da 
politička sila Ruske neprestano raste, ter sye to veći 
i veći upliv na stališ ostale Europe dobiva — već 
sam sobom u znanstvenom pogledu od koristi biti 
mogao. Odtuda vidimo, da bi već bilo vreme, da 
izobraženi eurtpejski svet svoju pozornost na zapuš- 
tjenu slavjansku bratju, (koja ne samo u vlastitih slav¬ 
janskih deržavah živu, nego od koje se preko 18 
miliunah u Austrii, a 3 miliuna u Pruskoj i preko 5 
miliunah pod Turskim vladarstvom nalazi) i na dogo¬ 
dovštinu izobraženja onih Slavjanah okrene i š njimi 
se bolje upozna, k čemu bi zaisto znanje jezika, i do« 
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godovštine slovstva raznih slavjanskih narodah najbo¬ 
lje i najsigurnie pomoći moglo. — 

Takovom tek pobratinskom uzajemnostju posta¬ 
vio bi se kod Slavjanah temelj k sobstvenoj i pravoj 
narodnoj literaturi: takovom uzajemnostju prestala bi 
dosadašnja usamljenost, i srušio bi se kinezki taj zid 
posebnih mnogoverstnih kolenah i podkolenah, nareč- 
jah i podnarečjah, prestala bi ona malovažna književ¬ 
na preduzimanja, koja se jedva, što se porode, jur 
zaradi nedovoljna prostora prestave. Mali potoci jed¬ 
va bervna i čamce nose na valovih svojih, Dunav već 
velike brodove nosi onde, gde se njegove vode u 
jednu reku sastaju. Ovom se uzajemnostju nikomu 
krivica nečini, svakomu narečju ostat će svoja vlasti¬ 
tost i slovstvo, samo što će male strane u velike 
herpe sabrali, i takovim načinom plodovi svakoga ko- 
lena poznavati, kupovati, čitati i ljubiti. Ovde potreb¬ 
no je, da si bolji iz naroda za ovaj zaista sveti savez 
ruku pružaju. Jerbo je prava nepobožnost dosadaš¬ 
nja ova merzloća i nemarnost slavjanskih stabalah me- 
dju sobom. K ovomu obćinskomu i jasnomu ognjištu 
narodnje česti, neka se svaki, koi ćutiti i misliti zna¬ 
de, pridruži, i traži sve za ovo zadobiti. Velika od¬ 
govornost oČekiva nas, našu dobu i naš puk; jer ova 
sudbinu dalnje budućnosti imadu, da odluče. Po¬ 
ljak neka nebude samo Poljak, nego Slavo - Poljak, 
neka poznaje knjige ne samo svoga, nego i češko¬ 
ga, ruskoga, i ilirskoga narečja. Rus neka nebu¬ 
de samo Rus, već Slavo-Rus, neka zna i čita knjige 
ne samo svoga, nego i poljskoga, češkoga i ilirskoga 
narečja. Ceh neka nebude samo Čeh, nego Slavo- 
Čeh, neka se priuči ne samo češkomu, nego i poljsko¬ 
mu, ilirskomu i ruskomu narečju. Ilir neka nebude 
samo Ilir, nego Slavo-Ilir, neka ljubi i čita ne samo 
ilirske, nego i poljske, češke i ruske knjige. Samo 
onaj, koi ova četiri glavna narečja razumie, smio bi 
se punim pravom pera prihvatiti, i slavjanskim spisa¬ 
teljem biti. Ne onaj, koi je najprednji medju Slavja- 
ni, najveći i najsilnii, nego oni, koi je za uzajemnost 
i za sjedinjenost s ostalom bratjom u slovstvu najva- 
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treme zauzet, koi život i samostalnost manjih i sla- 
biih velikodušno ceni, samo takov zaslužuje u naše 
doba slavu i prekrasno ime Slavjana! — 


Da se ovaj jezik zaista tako, i nikako drugačie nego 
[lirski zove, pokazuje obćinsko i nepretergnjeno potre- 
bovanje svih sloletjah. I kako bi se drugačie ime¬ 
novao, kad od najstariih dobah do današnjega da¬ 
na svi južni Slavjani pod ovim starinskim narod¬ 
nim imenom Ilirah ne samo u dogodovštine spisate- 
Ijah i zemljopisacah, već i u deržavnih pravnih knji- 
gah*) tako imenovani biahu. Izvan nep »rušivih ne¬ 
brojenih dokazah stariih vremenah i pod rimskom 
vladom, kad pravi današnjih stanovnikah pradedovi 
ove iste deržave naseljujući jednim obćenitim i služ¬ 
benim rimskoga carstva naimenovanjem »Iliri« zvani 
biahu, jesu tako i novii prošastoga stoletja carstva 
austriankoga službeni toliki, da zaisto smešno biti 
mora, kad se protivnici Ilirah, njihove narodnosti, je¬ 
zika i slovesnosti u nekojih magjarskih novinah poka¬ 
zati trude: da je ovo starodavno ime lliria. Ilirska 
stopram car Napoleon uveo, kad je kraljestvo Ilirsko 
utemeljio, i da ovo ime danas spada samo na ovu 
kraljevinu. Ovakovi vide se ili neznati ili nehoteti 
znati, da je već Maria Terezia 1767 posebno Ilirsko 
dvorno namestničtvo utemeljila, koje je 1776 presta¬ 
lo, da je zatim Maria Terezia 1777 jedan » Regulamen - 
tum Ilhjricum « za pod karlovačkim arcibiskupom, ka¬ 
no mitropolitom ilirskoga naroda stojeće nesjedinjene 
Ilire izdala, da je već pod Jozipom II. i Lecpoldom II. 
jedna ilirska tiskarna u Beču obstojaia, u kojoj je 
god. 1790 Ilirsko-nemački rečnik, za potrebčinu ilir¬ 
skoga naroda u c. k. deržavah štampan bio, da je 
već dugo pred Napoleonom u geografičkih, historič- 

*) U Corpus Juriš Hungarici. Directio Methodica Joannis 
Kitonić. Ouaest. 3. §• 2. kaže se ovako: »In Iilvricis nirmrum 
Croatiae, olavoniae seu Valeriae ct Dalmatiae Regnis, Hungariae 
adnexis« oclava bis celebratur in Libera Regiaque civitate montis 
graeci Zagrabiensis.« — 
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kih, filosofičkih i drugih đelih o ilirskom narodu« nji¬ 
hovom jeziku« i slovesnosti govoreno bilo. — 

Čuti je, gde nekoji i ova govore: Šta na nas 
spadaju Bošnjaci, Serblji« Bugari i druga bratja, koja 
danas pod turskim jarmom živu, koja većom stranom 
niti ikakovoga ponjatja o izobraženosti i literaturi, da 
bi i hoteli, imati nemogu; već, da se samo za Horvat- 
sku, Slavoniu i Dalmaciu kano politički s Ugarskom 
sdružene deržave, jedan obćeniti i jedinstveni jezik 
izdela, koi će za literaturu i knjižestvo ovim derža- 
vam služiti, i neka se onim dugoterpnim i karaibskim 
nazivanjem: Horvatsko - Slavonsko - Dalmatinski jezik 
imenuje. Takovim se odgovoriti mora: kada se već 
Dalmatinsko i Slavonsko narečje za izdelanje našega 
učenoga jezika upotrčbuje, onda se i Serbsko, Bosan¬ 
sko, Banatsko narččje razumeva; jer se ovih deržavah 
narod malom ii posve nikakovom razlikom jedan od 
Dalmatinah, drugi od Slavonacah tako u govoru, kako 
i pisanju razlikuje, i to će svaki, koi i malo ponjatja 
jezikoslovnoga ima, ili samo čuje različnih ovih der¬ 
žavah narod govoriti, dopustiti morati. Razlika opet 
serbskih ili ćirilskih pismerrah od latinskih ništa ne- 
preči slogu i jedinost literature, samo kad se jezik u 
svemu slaže. Ako je daklem tako mala ili nikakova 
razlika medju Slavonskim, Dalmatinskim, i Serbskim, 
Bosanskim jezikom, zašto se nebi, ako se Slavonsko 
i Dalmatinsko narečje za književni jezik već uzima, i 
ostale druge ništa po jeziku nerazlične deržave, u 
kolo ovo književne sloge, kao od iste narave zato 
opredeljene, pozvale? — U onom vremenu razvijanja i 
procvitanja kolika će dika i slava ostaloj bratji biti, 
ako odmah svoju literaturu, već odprie tako priredje- 
nu i obdelanu, da jednoj i drugoj strani domaćom i 
narodnom služi, zanemarenoj do sada bratji ponudi¬ 
ti uzmogu; ovi pako ako kano dragocenost kakovu 
zahvalnostju iz naručaja ostale bratje svoje do sada 
sretnie dar taj prime, i na svoje izobraženje i razve- 
tjenje obrate. — 

Oni pako, kojih, hvala Bogu, svaki dan manje ima, 
koji se jednostranim svojim imenom i narodnostju 
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svoju domorodnost pokazivati trude, kažuć: mi smo \ 
Horvati, Slavonci, Serblji i t. d. ne pako Iliri, za- \ 
isto su požaljenja vredni. Ilir bo n etreba odreći \ 
se niti horvatskoga niti serbskoga imena; budući dat j 
“Horvat lir Serbljin uprav zato je Ilir što k horvat- / 
■skomu ili serbskomu kolenu spada, kano na primer J 
Napuljac uprav zato je Talianae što je Napuljac. Neka j 
Bi koi Nemac ili drugi o/l izobraženih narodah da- i 
nas svoje zemljake n. p. Bavarce ili Hanoverance u- 
putiti hotio: da oni nisu Nemci već Bavarci ili Hano- 
veranci, neka odbace nemački jezik, te svoj narodni 
samo izobražavaju i t. d., zar nebi svi učeni i raz- 
borni Nemci bludnika takovoga ne požalili samo, dapa¬ 
če i prezirali , niti ga ikojega odgovora vrednog 
smatrali? — 

Najposle, neće nijedan Čitatelj dvoumiti, da go- 
rispomenute narode do sada tako hudno otudjene i 
razdružene, ista narava kao najpravednii sudac već 
odluči, za jedan jedinstveni književni jezik imati, i 
da je za ovo odmah opet potrebno jedno obćinsko 
ime; koje bi pako najprikladnie bilo? sudim najprie 
reči i temelje visokozaslužnoga našega domorodnoga 
muža g. dra. Ljudevita Gaja napervo doneti, s koji- 
mi on u svojem velevažnom za god. 1840 proglasu 
ovo dokazuje: 

»Mogli su pravi domorodci do sada viditi, da mi 
nečinimo nikakove razlike, što se tiče bratinske lju¬ 
bavi izmedju Horvatah, Serbah, Vendah, Sla- 
vonacab, Dalmatinah, Bošnjakah i t. d., već 
da sve uskup pozivamo u jedno kolo ilirsko. Zato 
i u napredak zaklinjemo sve rodoljubce onom slogom, 
koju smo razplodjivati dužni, da ova imena kao po¬ 
sebna, a ime ilirsko kao skupno narodno, 
ime pako slavjansko kao sveobćenito s nami 
.jednako smatraju, isto tako, kako se smatraju u Italii 
imena mletačko, longobardsko, toškansko, 
rimsko, neapolitansko i t. d. za pos-ebna, 
italiansko pako za skupno narodno, a romansko 
obuzimajući taliansko, francezko, španjol¬ 
sko i portugizko za sveobćenito ime. Jer sa- 
' 4 
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mo kroz ovakovo naravsko i narodnosti našoj posve 
shodno razredjenje žudjenu svčrhu dostići možemo; 
kroz pristrastno usuprot nanudjanje jednostranih ime- 
nah neće se nikad naš narod u veće, za uzderžanje 
narodnosti u napredak neobhodno potrebite herpe # 
sjediniti moći. S č r b neć&_oikad luti^H o rvat ili 
Kranj.ac, a ova dvojica, kad nisu, nemogu nipošto 
biti Sčrblji. A na što inat, kad smo Ipak jedno nesamo 
po kervi v i jeziku u obće, jer u tom smo smislu jedno 
telo i s Cesi, Poljaci i Rusi, veće jedno baš upravo 
u najužjem smislu po narečju, po pesmah, po običajih, 
po domaćih uspomenah, jednom rečju: po više bilja- 
dogodišnjoj posebnoj narodnosti ilirskoj, i po na- 
ravskom zvanju na jedan obćeniti cilj. Horvati 
pako i Serblji danas su toliko Horvati i Serblji, 
koliko su Bugari Bugari ili Longobardi Longobar- 
di. Serbah i Horvatali u 7. veku u Iliriu do- 
šavšib maleni broj izgubio je za neki desetak godinah 
svoje severno i zapadno narečje. I kako ne, ako je 
u ono doba siavjansko - ilirska narodnost dosta 
mozga i kervi imala, iz Bugarah (Tatarah) Ilire na¬ 
činiti: kako je italianska narodnost iz Longobar- 
dah (Nemacah) u Italiu nasčrnuvših za mala načinila 
Taliane, te još kakove vatrene Tabane, koji premda 
su svoje nemaČko ime Longobard kao posebno za- 
deržali, ipak ga nad skupnim svojim narodnim ime¬ 
nom talianskim nedižu. 

Predsudi moraju prie ili posle izčeznuti. Naši su 
dušmani već dugo uvideli, da bi se mi samo pod 
ilirskim imenom, koje je u dogodovštini europej- 
skoj iza gćrčkoga najstarie, još kada proslaviti mogli, 
zato su, za podseći našemu stablu korenje, nastojali 
našim učenim i nadriučenim književnikom izbiti iz gla¬ 
ve, inače od sve starine jednako uzrderžanu ideu, da 
smo potomci starih Ilira h. U vremenu našega de- 
tinstva verovasmo im, aP sad vidimo, da su njihove 
reči samo gole reči i ništa više. Kad mi stare Veli¬ 
ke Ilir i e stanovnici nebi imali nikakvoga drugoga 
razloga za nas, već samo svevremeno učeno upotreb- 
ljavanje klasičkoga imena*, tako bi jur jačji bili, nego 
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li su naši protivnici, koji neimaju opet ništa za ute¬ 
meljiti svoja gorka nasernutja proti slozi, osim svoje lu- 
kavštine i zle volje. Namera naša nije, posebna imena 
ukinuti, nego ih samo pod skupnim narodnim imenom 
sjediniti; jer su sa svakim posebnim imenom skopčani 
posebni dogadjaji, koji sakupljeni čine dogodovštinu 
obćenite narodnosti ilirske. — Namera naša nije, manje ili 
veće brojeve iz računa izbrisati, nego ih u jednu su¬ 
mu adirati, t. j. u jedno skupno čislo sabrati. — Name¬ 
ra naša nije posebne šibe slomiti, veće sve u jednu 
herpu svezati, da takovu rukovet ziobivi tudjina tako 
lahko neslomi, kako bi šibu po šibu. — Unuci od jed¬ 
ne znatne starinske kuće, koje je neograničena vere- 
sia samo po neslozi sinovah i po razdeljenju obćeni- 
toga blaga propala, treba da stanu u jedno družtvo 
( kompaniu ) i da se skopčaju pod starinskom svemu 
izobraženomu svetu poznatom firmom, koja u staro do¬ 
ba glasovita biaše na kopnu i na moru, da tako š 
njome podignu opet starinsku slavu i veresiu jedno - 
rodne kuće svoje , i da u slozi dostignu sverhu onu, 
koje posebice nijedan dostići nemože. — Ako hoćemo, 
da imamo medju ostalimi Slavjani jedan književni je¬ 
zik i jedno knjižestvo, kako nam to ista narav nazna¬ 
čuje, treba dakle da za knjižestvo primimo jedno naj- 
starie i bar polag obćenite naše domovine svima 
najshođnie ime. Jugoslavjani se pako u svetu u- 
čenome zvati nipošto nemožemo, ovaj bo naziv vazda 
stoji u nekom razmerju, po kojem stop&rv svoje zna- 
menovanje dobiva, i Kozaci su prama severnoj 
' bratji svojoj Jugoslavjani. 

Negledeć na veroizpovedanje (svaki bo jest dužan 
svoj zakon štovati) deržani smo jedan drugoga gerliti 
i ljubiti; jer nas je jedan isti zapadne i iztočne cerkve 
utemeljitelj u svom božanstvenom duhu sve jednako 
ljubio. Svaki dakle od nas neka bude veran cerkvi 
svojoj; ali svi da budemo verni nauku Isusovu od 
bratinske ljubavi, kojom se jedinom spasiti može naš 
medjusobnom razprom razdrobljeni narod. — Sčrbsko 
je carstvo na Kosovu palo; al ilirsko nebi bilo p&lo. 
Hladnokćrvno je gledao jedan brat Ilir drugoga, kako 

4* 
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se u svojljubnosti pod svojim posebnim imenom 
diže, al je i hladnokrvno gledao kako pada. Svoje 
pako posebno, makar kako slavno, ime tverdoglavo 
drugim nametnuti hoteti, to je svojljubnost, koja ni¬ 
kada serca ugrijati neće, niti može. Pobeda ostaje 
pobeda, telesnom ili kojom mu drago silom; a sila nije 
još nikad bila mila; ona bo i Boga nemoli. Ime pako samo 
ono može se za skupno narodno primiti, koje učeni i 
slogoljubivi ljudi bez opora najshodniim i najprikladniim 
za sve grane priznavaju, a za prosti puk neima skup¬ 
na narodna imena dotle, dok neima skupne, po jednom 
x kalupu osnovane narodne izobraženosti, s kojom tada 
isti puk upije i obćenito ime kao narodno; uz koje 
će ipak prostoti i svoje posebno ime kao najobičnie 
u sve vreme najmilie ostati; a i zašto ne, kad ne- 
smeta. Imena nepadaju iz neba, a prosti seljak hor- 
vatski znade o ilirskom imenu toliko, koliko o serta¬ 
škom, ako je Zagorac, tako mu je najmilie za¬ 
gorsko. A tako je isto i kod drugih narodah. I u Ita- 
lii polag sve literature u mnogih pređelih prosti puk 
ništa nezna o skupnom narodnom imenu talianskom. 

Svaki naše dobe ilirskoga izobraženja učenik deržan 
je u nas znati azbuku ćirilsku, kao našu pravu sta¬ 
rinsku vlastitost, kojom su se u staro doba naši od 
jedne i druge cerkve pradedi služili, i koju su Iliri 
istočne cćrkve pod slavnim posebnim imenom sćrb- 
skim ne samo za se, veće i za nas neoskvernjenu sa¬ 
čuvali. Abeceda jest sve Europe — dakle i naša; 
Azbuka pako je upravo i izključivo naša: šta nam dakle 
smeta, i jednom i drugom, i desnom i levom rukom 
služiti se; kad nam u sva vremena i jedna i druga 
neobhodno potrebita ostaje: jedna bliže, serdca, radi 
našinstva, druga radi obširnoga inostranstva. — 

Svakomu izmedju nas neka bude prezime »Slavjan« 
a ime »Ilir,« ter isto tako svakomu izmedju bratje 
naše sveobće prezime »Slavjan« — a ime »Rus« 
»Čeh« »Poljak« sveto u svako doba. Ostala imena ; 
neka si ljubi svaki kod kuće koliko mu drago, al neka i 
š njimi nepojde pred prag od kuće svoje sčjat seme \ 
nenavisti, iz kojega nesloga, kao paprat niče i raste. 

\ 
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A komu nije već dosad dotužila razvčrženost naša, za 
njegov mozag neima leka do veka; i ko i neće da 
spozna brata za brata, taj će tudjinu za gospodara. 

EtTsaltem ratio instituti nostri collimat, ut omnibus patere pos- 
sit, quantum bonum concordia secum trahat; quantaque contentionc 
adlaborandum sit, ut hoc turbato rerum statu, omnis ansa gra- 
vioris periculi, omnis occasio majoris perdilionis a veri a tur. In 
hoc totis viribus incumbendum est. Continua dissidia, Graecorum 
impcrium pessumdedere. J. C. Becmanus , Syntagm. Dign. pag. 305. 

Dor . Lj ude vit Gaj, 

učrednik. 


Kada se tim načinom nijedno stranstveno ime od 
gori rečenih, bez uvredjenja druge grane, za obćin¬ 
sko uzeti nemože, jer bi svaka posebna sverž svoje 
jednakim pravom zahtevati mogla: Horvat zašto ne 
Horvatsko, Slavonac svoje, Serbljin svoje i t. d.? ova¬ 
ko nikada pravdi konac, već bi se samo većemu i 
dalnjemu razdoru povod dao, šta je daklem razum- 
nie i naravnie bilo, nego takovo ime dati, pod kojim 
se obćinskim i jedinim već'u najstarie doba sve ove 
deržave ukupno nazivahu, i kojim se nijedna grana 
kano svojim vlastitim i posebnim ponositi neće moći. 
Tako od drugih deržavah Taiianska, INemačka, Fran- 
cezka danas jedno samo obćinsko ime imadu, ako- 
prem se nijedna njihovih unutarnjih deržavah ili ko- 
tarah ovim neimenuje, već naprotiv brojne u nutri 
druge deržave, i šta više, različne pod posebnimi vla- 
darstvi i od najstariih se dobah uzderžajuće nekoje 
kraljevine sadcržavaju: — je li ikada zato na um pa¬ 
lo Longobardom ili Napuljcem, što pod posebnim 
imenom vladarstvo i kraljevinu imadu, reći: da oni 
nisu Taliani, i tako da zataje svoje obćinsko ime? 
Tako Bavarska, Hanoveranska, Saksonska i druge broj¬ 
ne danas nezavisne kraljevine i deržave u Nemačkoj, 
u Francezkoj, Normania, Britania manja, Burgundia i 
t. d. negda vlastite kraljevine i danas se jošte ovako 
imenuju, u obće ipak, ove francezko, one nemačko 
ime za svoje narodno pripoznavaju. Od ovih se .do- 
kazah samo tverdoglave, slaboumne i zlotvorne glave 
uputiti nećedu. Ali najposle da se i ovo očituje: 
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neka nijedan protivnik ilirskoga imena nemisli* daje 
ime ovo poglaviti predmet svega radenja i delovanja 
literature ilirske, kao da bez ovoga nikakova ufanja 
za spasenje nebi bilo. Takovi se jako varaju. Ime 
ovo ili ono samo je mertav glas. Zato ili bilo kinez- 
ko ili koje god mu drugo* ili baš isto magjarsko! Svaki 
izobraženi Ilirskoga imena štovatelj ništa proti tomu 
imati neće* samo* ako ovoga istoga* danas ilirskoga 
nazvanoga jezika obradjivanje za sverhu imade* i ova¬ 
ko da se razterganih i razdruženih ovih srodnih na- 
rodah sloga* koja se pod ilirskim, kano obćinskim 
imenom namerava, dokuči. Ali ova blaga namera, 
ovo usrećenje i sjedinjenje srodnih južnih Slavjanah 
uvidjeno je* da se pod nijednim drugim imenom lag- 
lje i naravnie dostići nemože* nego pod ilirskim* za 
koje, da drugih dokazah neima* samo dogodovštine od 
najstariih dobah vezanje* dovoljno će biti da se ob- 
ćinski poprimi. — 

Slavjanski narod svojim brojem i u istoj carevini 
austrianskoj nad ostalimi narodi već znamenitu prevagu 
čini. Ovde* za bolje čitatelje naše uputiti, sudismo za ko- 
ristno nekoliko rečih iz uvoda glasovitoga nekojega ne- 
mačkoga putnika i spisatelja k delu, koje on Njih Veličan¬ 
stvu za onda Franji //. rimskomu, poslim I. austri- 
anskomu caru god. 1801 posveti,* pod naslovom: »Ab- 
bildang und Beschreibung der siidwcst - und ostUchen 
JVenden , Illyrer und Slaven von B. Hacquet « u prevo- 
du priobćiti, o kojih on na sledeći način govori: 
»Punih već 40 godinah prošlo je, od kako ja s 
jednim mogućim* velikim* i više nego negda Arabi bia- 
hu* razprostranjenim narodom, Vendah, Vindah* Skla- 
vinah ili današnjih Slavjanah živim. Ovaj narod* koi 
se je po svojih pobedah i napredcih tako daleko raz- 
prostranio, bi od mnogih spisateljah imenom Vendah 
ili Vindah nazvan; ali sam sobom ponosan* poradi 
svojih delah* nađio si je naslov: Slavenah* Slavnih ili 
Slavjanah* to jest glasovitih. Danas pruža se ovaj 
narod na levoj obali adrianskoga mora prčko Alba- 
nie, s druge strane proti severu do ledenoga mora; 
odtuda* manje više* razprostranjen; ali vendar gospo- 
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dujući preko Kamčatke i Aleutičkih otokah do sčver- 
ne Amerike. Iz toga se vidi, kako oni jako razvikani 
Rimljani pram današnjim Slavjanom o postoru zemlji¬ 
šta mali Diahu. — Malo samo od Azie i Afrike bilo 
je njihovomu gospodstvu podverženo, gde naproti 
Slavjani samoga Ruskoga carstva danas više poveršja 
imadu, nego Kina. — A gde su jošte austrianske, tur¬ 
ske i stranom pruske u severo-istoku deržave? Nesa- 
stoje li perve skorom iz samih Slavjanah?*) Samo dva 
do tri miliuna Magjarah, i istom toliko Nemacah, je¬ 
dini su puci, koji su sa Slavjani pod austrianskom 
vladom stojećimi, smešani. — Car Karlo IV. poznao 
je dobro stališ svoje carevine, kada je u zlatnoj buli 
poglavju 3. potrebovao: da svaki Kurfurst vendski 
(Slavjanski) jezik dobro govoriti mora, onom blagom 
namerom, da ga gospodujućim jezikom načini. — I ne- 
umerli Josip IL stavio je u početku svojega vladanja 
na svoje ministre pitanje: koi bi se jezik u njegovoj 
carevini za obćinski uvesti imao, Slavjanski ili Ne- 
mački? ali ostade kod poslednjega. x 

Danas polag najnoviih statističkih vestih Slavjan- 
skoga naroda u carevini austrianskoj može se slčdeće 
pravilo uzeti: U Češkoj, Moravskoj, Šlezkoj izvan Ne- 
macah: 5,000,000. U Galicii preko: 4,800,000. U ///. 
Krajnskoj, Koruškoj, Gorici, Istrii, Štajerskoj i Dal- { 
inacii preko: 1,700,000. Tako izvan Ugarskih derža- /_ 
vah preko: 11,500,000. Ugarski narodi statistički uzeti//. ^ 7 ' 
sledeći su: U gornjoj strani karpatskih gorah, (Slova- , , 
kah) na Češku granu spadajućih Slavjanah: 3,500,000; 
Rušnjakah na Rusku granu: 500,000; llirah ili južnih / ... 
Slavjanah: 1,600,000; (Magjarah: 3,500,000; Nemacah: 

700,000; Tlahah rumunjskih: 600,000; Ciganah, Žido- t ' 
vah i ostalih u manjem broju ukupno: 200,000. Ovde 7 . 

sad kad se pribroji Horvatska i Slavonia još do: 

1,700,000 stan. izajđe ukupni broj Ugarske i sjedinje¬ 
nih kraljevinah stanovniknh preko 12,000,000. Sada 
uzimajuć slavjanski narod u samoj Ugarskoj 5,600,000 

*) Za ono vrćme nespadahu taiianske deržave pod austri- 
ansku carevinu. — 
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sjedinjenimi kraljevinami iznaša opet 7,300,000. Ovo 
prispodobivši s brojem magjarskoga naroda, očito se 
pokazuje, da preko još jedanput samih Slavjanah to¬ 
liko koliko Magjarah u Ugarskoj i sjedinjenih kralje- 
vinah imade. — 

Svakomu je narodu svoj jezik, skupa i njegov 
značaj, sredstvom kojega on svoj ukupni duh i isti 
narodni um izgovara; preči i uništi li se ovaj, tako u- 
vredjuje se čovečanstvo u čoveku, i on duševnim 
sužnjem postaje. Koi način okrutničtva može odurnii, 
nepodnosnii i zaisto nečovečnii biti, nego ovakovo 
usiljivanje, pustošenje i nepoštivanje najsvetiih pra- 
vah čovečanstva? Tužnia se sudbina puku kojemu iz¬ 
reći nemože, neg ako mu se jezgra njegove narodno¬ 
sti izčupa, ako se on od ove odtergnut i svojega 
vlastitoga jezika liši. — Nemačka je zaisto pravedno 
u ovom radila, što je urivajuću se kod sebe francez- 
ku izobraženost, i običaje u početku i sredini proša- 
stoga stoletja, moćno izrivati počela. Svi viši i ve¬ 
ćom stranom svi gradjanski stališi medju Nemci, sra- 
miše se već svojim materinskim jezikom govoriti. Ovo 
je bilo bolno, i nije se moglo terpiti, da se dublje 
ukorenjuje. Nemci zato primiše svoje nemačke obi¬ 
čaje i jezik natrag, (razumeva se trudom i požertvo- 
vanjem zaslužnih domorodacah, i od početka laganim 
i težkim postupanjem) kako što i kod nas llirah iz 
potudjenih na svoju vlastitu i jedino usrećujuću na¬ 
rodnost obratjanjem biva) postaviše temelj pravoj znan¬ 
stvenoj i ljudoljubnoj izobraženosti: naučanjem i uče¬ 
njem, raztumačenjem i prevođenjem starih klasikah u 
svoj materinski jezik, i tako napredovahu sve dalje 
i dalje. — 

Može li ikoja deržava takov zakon imati, da 
sam sebi čovek neveran bude, može li jedan puk od 
drugoga zahtevati, da ovaj po odbačenju svoje vlasti¬ 
te narodnosti, izdajica proti samomu sebi bude! Može 
li najposle s naravom u očitom protivorečju stojeći 
koi zakon obvezivu moć imati? Narava kaže : Covčče! 
narode! ljubi i ctni svoj jezik. Protivni ovomu zako¬ 
ni pako; ili koi puk potrebuje: Ljudi , puci, ljubile i 
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činite ne val vlastiti nego nal jezik , budite , da se nam 
dopadnete, moralne samoubojice , odurjavajte i zabacujte 
ono , to vam je Bog dao > ljubite i činite ono, to vam 
mi ljudi dajemo . — Konstitucia, slobodnost, nezavis¬ 
nost, i sva ostala politička prava mogu se s vreme¬ 
nom pribavili, zadobiti, i priskerbiti; narodnost pako 
i jezik izgubljen nikada i nikakovim putem više. — 
Nekoji ovde protivoreći mogu: da narod i na¬ 
rodnost našu ilirsku uvedenje magjarskoga jezika ni 
malo prečiti neće: jer bi ovaj za obavljanje obćinskih 
poslovali, za obćinska spravišta i tako rekuć za služ¬ 
beni samo jezik imao biti, u ostalom bi narodnoga 
jezika izobraženje i obradjivanje, kao i do sada, na¬ 
dalje napredovati moglo. — Takovi se pitati imadu: 
Od koga izobraženost narodnoga jezika zavisi, i koji 
za procvetanje njegovo doprinesti najviše i jedino 
mogu? Nisu li izobraženi, prosvetjeni, i k tomu domo¬ 
ljubni naroda muževi, koji narod s pistni i požertvo- 
vanjem vlastitih trudah k višjoj izobraženosti privode? 
ako daklem takovi (razumeva se kao svagcle tako i 
ovde obćinske službe i časti u rukah imajući) tudji 
koi jezik trebovali budu, čemu su, saveršenii stupanj 
znanja da se dostigne, kao što će svakomu čitatelju 
poznato biti, više godinah i neprestano uvežbavanje 
potrebna, tko će se s narodnim jezikom i izobraže- 
njem njegovim baviti? nitko! past će cena njegova 
dublje, nego je pred nekoliko godinah bila, gde je 

1 >olag mertvoga, nigđe izvan knjigah živućega jezika 
atinskoga, u ostalom do sada službenoga ovih dcržavah , 
tako žalostno napredovao: najveći i najizobraženii mu¬ 
ževi naroda, mnogi ćeli život svoj žertvovahu za da 
k saveršeniemu i dubljemupoznanju jezika ovog dospiu, 
narodnog je takovim načinom zanemarenje naravno 
slediti moralo. Što bi pako polag živoga, i od obliž¬ 
njega i politički vladajućega jezika bilo ? — 

Da bi se na mesto što se tolike godine naučenju 
samo tudjega jezika posvetjuju, ova najdragocenia do¬ 
ba čoveka, predavanju koristnih znanostih, praktičkoj 
i naravnoj muđroljubnosti, čistoga verozakona ponja- 
tjem i drugim potršbnim temeljem, za u družtvu lju- 
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dih živiti znati, u svojem materinskom jeziku iertvo- 
vala; kakove bi sladke plodove izobraženosti, čove- 
koljubja, ćudorednosti i prave kerstjanske ljubavi, 
serca takovimi znanostmi oplemenjena, i u nježnoj 
još dobi upaljena, domovini donositi mogla? Doklem 
narodni jezik u deržavi kojoj, za svih poslovah obćin- 
skih overšivanje nevlada, dotle se njegovomu razvi- 
nutju i procvatenju, naravom mu privlastjeno pravo 
uzkratjuje. — Francezka, Englezka, Nemačka po izri- 
nutju latinskoga jezika iz poslovnoga i službenoga 
kruga, viši svoje izobraženosti današnji stupanj, samo 
prosvetjenju narodnoga svojega jezika zahvaliti imađe, 
a ovoga se jako i berzo napredovanje, samo od ono¬ 
ga vremena, odkada se je za saveršivanje svih obćin- 
»kih poslovah uveo, uzeti može. — ^ 

Ovo je domorodni čitatelju! razvitje književnosti 
i narodnosti Ilirske, koju promotrivši s temelji i razlo¬ 
zi visoko učenoga muža Safarika, i drugimi ostalimi 
razjasnjenji, sudim, da će svaki ikoliko zdravoga 
uma, i pravednoga serdca za svoju domovinu imaju¬ 
ći, o ceni, njezinoj važnosti, plemenitom cilju ne sa¬ 
mo ne dvoumiti, već celim serdcem i vatrenostjom 
blago ovo podprijatje podupirati i sve trude procva¬ 
tenju njezinomu radovoljno ponuditi. Odkada se je 
blago ovo slovstveno po krasnoj našoj Ilirii razpro- 
stranjivati počelo, mnogi, zaisto čistim đomoljubjem 
uzbudjeni, niti drugo nego obće dobro domovine 
pred očima imajući — sve svoje sile i moći obratiše, 
za da se ovo narodno blago razprostrani, za da sa¬ 
mo jedino čistoj savčsti, i zdravoga uma zvanju za¬ 
dovolje. Um zdravi, nikakvi politički uzroci — nika- 
kovo gerdo Čestoljubje — nikakva svojljubnost, niti 
išta, što se čistoj savesti, pravomu čovekoljubju, i s 
ovim svezanim dužnostim protivi, nczaslepljuje. Zdra¬ 
vi um od pravičnoga, poznatoga kreposti puta, od 
onoga tečaja, koi jedini njegovu savest umiriti može, 
odstupiti neće, već sve protivštine i sva progonstva 
voli terpiti, nego najviše blago čoveka: mir savisti , 


Digitized by Google 



izgubiti. Čovčk ove sposobnosti i temelje za pravilo 
života svoga ne pripoznajući, kazati se nemože, da je 
zdravoga uma. — 

Takovom su dičnom revnostju mnogih domoro- 
dacah najprie u Varaždinu, zatim Karlovcu, Zagrebu 
i Križevcih družtva čitaonička složena, u kojih sve 
Ilirske, zatim od svakoga slavjanskoga narečja nekoje, 
ostalih opet razsvetjenih narodah novine i knjige mno¬ 
ge, članom u odlučene sate đolazećim, za čitanje i 
tako i izobraženje služe. — Kratko ovo vreme, odka- 
da se je jedinost slovesna, medju narodi Ilirie, žali« 
bog tako razterganimi, razprostranjivati počela, izvan 
mnogobrojnih pesničkih proizovdah izašla se. takodjer 
nekoja veća dela. — 

Pervo delo za izdanjem Kaiića u Beču u ovom no¬ 
vom preobraženom Ilirske slovesnosti svetu, izdao je: 
Štipan Moyses dtor. i professor mudroljubja pod naslo¬ 
vom: Oddilenje Sigetsko . Ljudevit Vukctincvić Križevačke 
varmedje bilježnik, izvan mnogobrojnih prekrasnih, ju 
načkih, i značaju naroda primerno, narodnost uzbudjuju- 
ćih pesamah u Danici , izdao je takodjer » Pisme ipripovld - 
ke « krasnu i mnogo obljubljenu knjižicu. — VIkoslav Ba - 
bukić , advokat, jedan od najrevniih i najbolje uvežbanih 
domorodacah tako u ilirskom, kako i ostalih Slavjanskih 
jezicih, izvan mnogih izvornih i prevedenih, najviše iz 
ostalih Slavjanskih jezikah u Danici izdatih prozaičkih 
članakah, pervi je za novu literaturu složio kratku gra¬ 
matiku pod naslovom: » Osnova Slovnice Slavjanske na - 
rllja Ilirskoga «, koje se je delo zatim u nemački jezik 

{ >revelo u Beču. — Dor. D. Demeter izdao je mnoge 
epe izvorne proizvode u Danici, zatim dva igrokaza 
u versih, iz stariih Ilirske dogodovštine vremenah slo¬ 
žena, i velikom pohvalom čitana pod naslovom: »Z>ra- 
matička pckušenja « — Andria Stipič : junačtvo i hra¬ 
brost vojničku slavne naše krajine opisujuću knjiži¬ 
cu. — Antun Busi , preveo je: » Ugodne Pripovlsti « iz 
Talianskoga na Ilirski. — Ivan Kukuljević Sakcinski igro¬ 
kaz jedan iz dogodovštine » Turci kod Siska « narodno 
i lepo delo, u Sisku već prie, u Zagrebu opet u naj- 
novie doba velikim uzhitjenjem igrano. — Stanko Vraz 
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krasnimi svojimi pesničkimi proizvodi u Danici već 
izdatimi, od kojih se osobito odlikuju njegove »Dju- 
labie « veliku ljubav domorodacah pribavivši si, trudom 
velikim sabrao je pesme gornje llirie v pod naslovom: 
Narodne Pisni Ilirske , koje se plvaju po Štajerskoj , Krajn - 
skoj, Koruškoj i zapadnoj strani Ugarske « delo za slo- 
vesnost našu od velike cene. — Ivana Sveara paroka 
dogodovština Ilirie pod naslovom: »Ogledalo Iliriuma* 
u četirih svezih, nalazi se pod tiskom kod Franje Žu¬ 
pana u Zagrebu. — Štipana Marianovtia vitie l igro- 
Kazi u sedam knjigafiPu Petculiu^'TlsIcani, pričinjavaju 
izdate Iju diku, domorodcem pako nalažu dužnu za¬ 
hvalnost, za požertvovanje ovo, i pomnoženje narod¬ 
ne slovesnosti. — Antun Maturanti , professor u Za¬ 
grebu, muž u slovesnosti ilirskoj i ostalih slavjanskih 
narečjih vele dobro uputjen, kao i jezikoslovjem sta¬ 
rinskih klasičkih, nekojih europejskih, osobito Slav¬ 
janskih jezikah i cerkvenim prednosno zabavljajući se, 
koi si je svojom dičnom revnostjom i posebnim nači¬ 
nom podučavanja mladeži u narodnom jeziku prelepu 
zaslugu za đomorodnost i literaturu njezinu pribavio, 
izdao je u novie vreme slovnicu Ilirsko-latinsku pod 
naslovom: »Temelji Ilirskoga i Latinskoga jezika za Po¬ 
četnike « delo za uputiti se u jednoga i drugoga jezi¬ 
ka temeljih nije dosta za sada procenjeno* — Dor. 
Aleksia Vancaš po nalogu slav. varm. Zagreb., preveo 
je iz nemačkoga na horvatsko pođnarečje, ali s novim 
pravopisom i u duhu Ilirske slovstvene jedinosti, za 
prosti puk, pod naslovom: » Obćinski Živin vručitelj* 
delo lepo i koristno, koje izdatelju diku prinaša. — 
Mnoga se zatim druga dela, od kojih najznatnia; 
Rečnik Ilirsko-Nemački i Nemačko-Ilirski, zatim do¬ 
godovština Ilirie, za tiskanje pripravljaju; i tako se 
sve laganim, ali stalnim korakom napreduje. — 

Izvan gori spomenutih slavnih domorodne sloves¬ 
nosti podpirateljah, brojne takodjer druge, koji pismi 
svojimi tako izvornimi kao i prevedenimi u Danici Ilir¬ 
skoj najviše pesničkitni, od kojih se mnoga najizobraže- 
niih narodah proizvodom prispodobiti mogu,narasvetje- 
nje slovesnosti narodne doprinesoše, napomenuti bi mo- 
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rali, da bi namera ovoga delca ova bila. Samo od 
ostalih drugih, isto tako slavnih, napomenut ću naše¬ 
ga obće ljubljenoga pesnika Pavla Stoćsa , koi si je svo- 
jimi mnogobrojnimi latinskimi i ilirskimi pesničkimi 
proizvodi, podpunu ljubav domorodnoga obćinstva 
pribavio; oci kojih stražnjih je prednosno onaj u Da-' 
nici Ilirskoj pod brojem 4 god. 1840. »Poziv u kolo 

Ilirsko a po svih stranah naše domovine uzhitjenu po¬ 
hvalu zadobio. — Niti je moguće, da tako blagorodna i 
pravična stvar bez željnoga uspeha može ostati. Po 
svih deržavah krasne naše Ilirfe probudiše se mnogo¬ 
brojni naslednici, kojim ne jednostrano već obće bla¬ 
go domovine na sercu leži. Ovi, koji su sretni od 
narave, od blagog se ovog pođprijatja uputiti, revnost- 
jom najvećom bližnju sebi bratju podučavajuć uzbu- 
djuju, za ovo moćno i veliko narodno stanje ukupno 
radeć laglje podići, i u njem, ako ne sami, barem 
da njihovo potomstvo blagog pokoja i narodne sreće 
uživati se bude moglo. 1 isto Njih c. k. Veličanstvo 
naš najmilostivii Vladar na primer svojih velikodičnih 
pradedovah za usrećenje poverenih sebi narodah ne¬ 
prestano brineći se, blago ovo podprijatje južnih Slav- 
janah (llirah) najvišje svoje carske milosti dokazom 
odobriti je blagoizvolio; kada učredniku Ilirskih No- 
vinah i uzbuditelju narodnosti u znak svoje najvišje 
dopadnosti za nagradu njegovih literarnih trudovah, po 
Njih Excell. Gosp. Kraljevinah ovih Banu, u Rujnu 
god. 1839 jedan prekrasni i mnogoceni briliantni 
persten premilostivo poslati je izvolio. Koje našemu 
čitateljstvu, u istom originalu, kako je poslano bilo, pri- 
obćivarao ovde: 

Copia — »Nro. 1273. 

Hochwohlgeborner Freiherr! 

Seine MajestSt der Kaiser haben mir mit 
Allerhochstem Kabinetsschreiben vom 27. v. 
M. den Allerhochsten Auftrag zu ertheilen ge- 
ruht, dem Herausgeber der kroatisch -ilirischen 
Zeitung in A gram Dr. Luđwig Gaj zum Zei• 
chen der Anerkennung seiner uterarischen Bc- 
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miihangen den hier mitfolgenđen Brillantring 
V DerBrU- zu kommen zu lassen. •/• 

Untring ' 

fo1g k*k Mer Indem ich Euere Excellenz bitte, dem ge- 
Fahrpoat. nannten Dr. Gaj diesen Ring als ein Merk - 
maldes Allerhochsten TVohlgefallcns auf eine an- 
gemessene Ari zu iibergeben, oder nach Be- 
fund iibergeben zu lassen, und mir von dem 
giitigst Verfiigten Nachricht zu geben, be- 
nutze ich diesen Anlass, die Versicherung 
auszusprechen, womit ich die Ehre habe zu 
seyn Euerer Excellenz gehorsamster Diener 
Czernin m. p. Wien 5. September 1839. 

An Sr. des k. k. wirkl. geheimen Rathes, 
Ban s und obersten Landeskapitans von I)al- 
matien, Croatien und Slavonien Herrn Frei- 
lierrn von Vlasits etc. etc. Excellenz. Praes. 
am 10. September 1839. — 


Visckcblagcrcdni Bar on e ! 

Nj. Veličanstvo Car dostojao ie meni pre- 
iokim kabinetskim pismom oa 27. p. m. 


visokim kabinetskim pismom od 27. p. m. 
previsoki nalog dati, da izdavatelju horvatsko - 
ilirskih novinah u Zagrebu Dru. Ljudevitu 
Gaju za znak priznanja njegovih literarnih tra¬ 
dovah ovde priloženi dragim kamenjem ukra- 


iedo^ te ^ P ersten pošaljem. •/• 


će doći po 
c. k. voznoj 
pošti. 


Čim Vašu Excellenciu molim, da spome¬ 
nutomu Dru. Gaju ovaj persten kao znak pre¬ 
visoke milosti i dopadnosti pristojnim načinom 
predadete, ili polag okolnostih predati mu 
učinite i meni o tom, što ste dobrostivo iz- 
veršili, izvestje dadete; upotrebljavam ovu 
prigodu, da Vam moje visoko cenjenje izja¬ 
vim, čim imadem čest biti Vaše v Excellencie 
prepokorni sluga Czernin (čitaj Černin) v. r. 
u Beču 5. Rujna 1839. 

Na herbtu: »Njegovoj c. kr. tajnomu sa- 
vetniku. Banu i verhovnomu deržavnomu ka- 
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pitanu dalmatinskomu, horvatskomu i slavon¬ 
skomu gospodinu baronu Vlašiću i t. d. Ex- 
cellencii. Primlj. 10. Rujna 1839. 

U gornoj Ilirii, Krajnskoj, Koruškoj, Štajerskoj 
mnogi već previdivši, kolika će sreća narodna biti, 
ako dosadašnju tužnu i zaisto uništujuću jednostranost 
ostave, i ako se pravednoj svojoj u jeziku i rodu naj¬ 
bliže skopčanoj bratji pridruže — nepropuštjaju pod¬ 
upirati narodnu ovu stvar, za da se tako dugo otu- 
djene ove Krajine pravednoj majci svojoj opet povra¬ 
te. — Serbske slovesnosti štovatelji i ljubitelji po Hor- 
vatskoj , Slavonii, južnoj Ugarskoj, Dalmacii i istoj 
Serbii i ostalih Tursko-Ilirskih deržavah sebi prirodje- 
nom ljubavjom za svoj jezik i narodnost od najstariih 
odlikovahu se vremenah, i svako vrerae za ova pri- 

E ravni su i isti svoj život žertvovati. U novie vreme, 
ada se je duh poboljšanja i izobraženja i medju nji- 
mi razprostranjivati počeo, vide se mnogi zaisto i od 
ostalih najodličnii muževi, ovomu domorodnomu jedi¬ 
nosti Ilirske novomu ustavu odobrenjem svojim svaki 
dan većim brojem pristupljivati. U ostalom što se raz¬ 
like pismenah Ćirilskih i Latinskih kod Ilirah tiče, 
najmanja prečka jedinosti ‘mora da bude; pismenah 
ovih naučenje jednoj i drugoj strani za uzajemno či¬ 
tanje pisanih knjigah potrebno je. Samo prednos- 
no Ćirilske azbuke pisateljem preporučiti se mora, 
da u slaganju, izvadjanju i tako i u potrebljavanju 
mnogih rečih duh svojega narodnoga jezika bolje pred 
očima imadu, niti da se u nekojih maloćah uzderžava- 
ju od tako velikoga i blagorodnoga cilja jedinosti i 
sloge bratje svoje ostalih Ilirah. Šta se, kao što je 
kazano, razlike pismenah tiče, ovo inače ima buduć¬ 
nost odlučiti, šta će bolje biti poprimiti. — 

Horvatske i Slavonie već od tolikih stoletjah poli¬ 
tički savez novom dosadašnjom slovesnom jedinostju, 
svaki se dan užje steže, i do sada samo politički, sve 
bolje u bratinsku ljubav, slogu i poverenost se pre¬ 
tvara, što dokazuje najsladji uspeh vatrenoga zauzima- 
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nja, za jedinost slovesnosti i imena Ilirskoga mnogo¬ 
brojnih plemenito mislećih ovdašnjih domorodacah. 
Ovo utemeljenje čitaoničkih družtvah po svih glavnih 
mestih ove deržave pokazuje, zatim u mnogih već vi¬ 
ših i nižih učionah po istih naredbah poglavarslvah, 
pravopisa novo Ilirskoga i istog narečja uvedenje. 
Želiti bi bilo, da ovo blago podprijatje najveće u serd- 
ca mladeži upliv imajuće i druge deržave krasne na¬ 
še Ilirie naslede, za tako beržje k cilju obćinske je¬ 
dinosti slovesne i narodne ljubavi dospeti moći. — 
Najveću pako radost u serdcu svakoga iskrenoga do¬ 
morodca uzbuditi mora okolnost ona, da ovaj probu- 
djeni u noviem vremenu plamen ne šija samo iz ki- 
puće domorodnih mladićah kervi, nego pače izvire iz 
velikodušnih grudih onih, celoga potomstva hvale vred- 
nih, sadašnje dobe muževah, kojim Bog i deržavni 
zakoni skerb za dobro domovine prednosno naložiše. 
U neuvenutoj uspomeni deržimo, što i koliko su po¬ 
slovali dostojni domovine otci, kako su revnile slav¬ 
ne varmedje horvatsko-slavonske za odvratiti grozeću 
u tečaju prošaste zime narodnosti našoj pogibelj, ka¬ 
ko su oni prilikom ovom pokazali, da su pravi po¬ 
tomci slavnih svojih pradedovah, kojih hrabra junač¬ 
ka persa proti nasertanjem na narodnost i domovinu 
i isti život svoj za ova svako vreme žertvovati pri¬ 
pravna biahu. — Neugasivu k tomu uspomenu serd¬ 
cu domorodnomu daje, očito pokazano ono neopi¬ 
sivo i uzhitjeno veselje naroda, (kako Ilirske Novine 
od dana 14 Prosnica milomu našemu narodu oglasiše) 
koje je u glavnom gradu Horvatske, na domoljubno za¬ 
ključenje i obće narodno oglašenje slav. varm. Zagr. 
o predmetu najsvetiem »naše narodnosti « sledovalo. — 
Dična daklem pradedovah junačkih kerv, koja je tako 
vrućom ljubavjom za domovinu, njezinu slavu, i po¬ 
nos narodni gorila, nije moguće, da tako berzo u 
pravih potomcih ohladiti može; već! time bolje da¬ 
nas, našemu ljudoljubnomu duhu veka, i blage izobraže- 
nosti višemu stupnju primerno, svaki dan domoljubniom 
treba da postaje, niti krepke današnje potomke od ju¬ 
načkih pradedovah slave punih stopah odvratiti pustja.— 


Digitized by Lj 00 q le 



65 


Medjutim vidi se, da slavni ovaj narodni duh sva¬ 
ki dan sve bolje i jače napreduje, i da ponos narod¬ 
ni sve viša zahtevanja, za da svojini nasladjenjem za¬ 
dovolji, imati počimlje. Ovo porodi obćinsku želju 
predstavljanja takodjer narodnim jezikom u ovdašnjem 
varoškom kazalištu imati moći; čemu i za kratko vreme 
domorodnim požertvovanjem podpisani prinesci na 
podporu narodnog kazališta za jednu godinu blizo 
3000 fl. srebra iznesoše. Ovakovim načinom domorod- 
no teatralno družtvo iz Novogsada, koje ravniteljstvo 
čitaonice zagrebačke, pouzdajući se u darežljivost mno¬ 
gobrojnih domorodacah ovamo doći učini, započelo 
je svoja predstavljanja 10. Lipnja s junačkom igrom: 
Juran i Sofia od g. Ivana Kakuljevića Sakcinskoga . 
Uzhitjenje, s kojim je u neobično velikom broju sakuplje¬ 
no obćinstvo ovo uprav domorodno delo primilo, ne- 
može se opisati. Veličanstvenieg i milieg prizora za 
domorodca biti nemože, nego što je onaj večer bio. 
Do hiljadu osobah pd svih stališah sakupilo se je do- 
morodnom vatrom upaljenih i iskrenim veseljem opo- 
jenih, da jedan put očito svetu pokažu, na koliko svoj 
sladki ilirski jezik i junački rod ljube i štuju. Zai¬ 
sta to je bio večer, koi zaslužuje u annale naše do¬ 
movine upisan biti! — I ovaj narodni teatar napre¬ 
duje i na dalje dobrim uspehom, kao što je započeo. 
Ljubav naše slavne obćine prarna narodnosti i naše¬ 
mu krasnomu jeziku od tuda se najjasnie vidi, da je 
svagda teatar mnogo punii, kad se ilirski igra, nego 
one večeri, kada nemačka predslavljenja bivaju; prem¬ 
da naše teatralno družtvo sa ovdašnjim nemačkim 
zasada jošte natecati se nemože. Igrokazi već od ono¬ 
ga vremena nekoji dani biahu, i javiti možemo, da 
su svi veselim klikovanjem od strane naše, domorodnom 
vatrom upaljene, publike pozdravljeni bili, kao tako¬ 
djer, da se i naši igraoci svaki dan svoje nedostatke, 
koliko im je moguće, popraviti staraju, što nam ufa¬ 
nje daje, da, ako naša obćina tomu niladjanomu insti¬ 
tutu svoju velikodušnu podporu i u napredak ne uz- 
krati, skoro utemeljenje jednog prikladnog narodnog 
teatralnog družtva izvan granicah mogućnosti nije. — 
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Ovim sretnim napredkom teatralnog družtva upalje¬ 
na ćela zagrebačka publika, onu vruću želju u serdcu 
svojem gojiti počima, kako bi se utemeljenje jednog 
stalnog narodnog kazališta u Zagrebu imati moglo. 
Na što je t. g. (Danica br. 27 god. 1840) presvetli g. 
grof Jankc Drašković TrakcUjanski c. kr. komornik i 
vitez reda sv. Stepana i t. d. u velikom čitaonice Za¬ 
grebačke dana 24. Lipnja obderžavanom saboru kre¬ 
pak govor deržao, gde izmeđju ostaloga i to napo¬ 
menu: Koliko nam naš narod i jezik slavjanski na 
serdcu biti mora, i koliko se imamo brinuti i skerbiti, 
da ga izobrazimo, ako želimo, da nas drugi izobraženi 
narodi europejski cene i uvažavaju. Sledovateljno, da 
je i sveta dužnost naša, mladjani institut novopodigt 
nutog teatra domorodnoga podpirati, s kojega bi se 
kao iz posude električke bolji i izobraženii jezik i o- 
bičaji naši domorodni sve više i više u publiku pre- 
takali, gde bi se u krasnom našem jeziku ne samo 
mladež, nego i puk dužnosti dobroga domorodca u- 
čili, — te da bacimo pogled na ine izobražene narode 
europejske i našu deržavnu bratju Magjare, koji se 
svi mi silami upiru, da svoj materinski jezik kao inostrano 
bilje iz azianskoga podnebja u naše europejsko prene Š eno, 
sačuvaju i uzdtrle\ kolikom ga brižljivostju njeguju i 
kojim ga silnim znojem od truda svojega zalevaju i 
prigledaju, samo da im ono nepogine, što je njihovo 
od starine; a mi Europejci, mi Slavjani u našem od naj- 
davniih i neznanih vremenah prirodjenom nam pod- 
nebju europejskom naše bilje, cvet naš, jezik naš slav¬ 
janski, milo naše narečje ilirsko, koje se veoma ma¬ 
lim trudom sačuvati i uzderžati dade, zar da propasti 
pustimo? O zaisto , to neće junački narod horvatski, 
to nećeju Slavonci, Slave majke sini, to nećeju ostali 
puci ilirski pustiti, da naš junački narod propane i 
utamani se. Neopisano veselje svim domorodno mi- 
slećim zadade slavne varmedje zagreb. u njezinom 20. 
Lipnja spravištu načinjeni o ovom predmetu sledeći 
zaključak: da se sve slavne varmedje i ostale jurisdik- 
cie kraljevinah ovih službeno pozovu, za podporu bla¬ 
gog ovog sredstva izobraženja narodnog. — Želiti bi 
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bilo, da na primer Ugarskog stražnjeg sabora, koi je za 
ppdporu magjarskog peštanskog teatra 450000 fr. 
srebra odlučio, i ove kraljevine primerno svojim sred¬ 
stvom šta spodobnog načine. —- 

U ostalom kratko ovo vreme, odkada se je duh 
jedinosti medju narodi Ilirie razsprostranjivati začeo, 
nije se veći uspeh ni očekivati mogao — i zaista to, 
što se je za ovo kratko vreme bez svake više pod- 
pore učinilo, mora pravedno udivljenje kod svakoga 
probuditi, koi stvar ovu, i okolnosti njezine ozbiljnie 
promotri — mora svaki priznati, da ova u najlepšem 
licu pokazuju plemeniti značaj naroda ovoga, koi je 
za svako dično i blagorodno poduzetje vazda i dušom 
i telom pripravan. — Samo neka domorodna bratja 
na ovom započetom, blagostanja i sreće narodne ute- 
meljiteijnom putu postupaju, niti se bludnimi i netemelji- 
timi zanjkami zlotvornih naroda protivnikah prečiti 
dadu! Vredni zaisto zahvalnosti pravičnoga potomstva, 
ali i vredni imena premožnoga naroda svojega, koje 
se od dičnoga naimenovanja »Slava* izvodi. — 


5 * 
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VELIKE ILIBIE. 


Ime je * Iliria « tako v staro kao i dogodovština 
Čovečanskoga pokolenja. Sestnaest stclinah godištah 
prie narodjenja lsukerstova nalazi se u historii to ime. 
Kadam (Cadmus) onaj glasoviti Feničanin, koi je pis¬ 
mena sa sobom u Europu donesao i time europejske 
narode i po njih cio svet ublažio, utemelji na obali 
adrianskoga mora godišta prie narodjenja lsukerstova 
1443 pervo ilirsko kraljcstvo , za kojega glavno mesto 
izabere Dubrovnik (Ragusa), koi s vremenom Atena ilir¬ 
skoga naroda postade. — 

lliria se je od najstariih vremenah uzimala u uljem 
i Hrjtm smislu; u političkom , ethno grafičkom ili ti rodo- 
slovnom . Da vidimo u pervom, to jest političkom smi¬ 
slu: .U najstarie doba ili » lllyricum « zvao se 

je onaj kraj zemlje, koi leži na obali mora adriansko¬ 
ga medju rekom Neretvom (Naron, Narenta) na seve- 
ru i Drinom (Drilon) na jugu, i graničio je sa domo¬ 
vinom Tribalah. 1 to je lliria u najužjem smislu. Za¬ 
tim se je ime Ilirsko pretezalo na sve primorske na¬ 
rode, počemši od celtickih Tauriskah pa sve doli do 
Epirotah i Macedonie, a na izbod sve do Moezie, ime- 
nito na Venete, Pannone, Dalmate, Dardane, Autaria- 
te i mnoge ine. To je lliria u širjem smislu, i u tom 
ju uzimaju svi pisci po Isukerstu do 2 stoletja. Na po- 
sledku kada su Rimljani granice svojega carstva do 
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Dunava pružili (u 2 stoletju) i pokrajine svoje iznova 
pođelili, spadale su na Iliriu sledeće provincie: Dva 
Norika, dve Pannonie, Valeria, Savia, Dalmacia, dve 
Dacie, Moezia, i Thracia. To razdeljenje trajaše do 
vremena cara Konstantina Velikoga . Ovaj oddelivši 
dolnju Moeziu i Thraciu od Ilirie, i na mesto njih do- 
dade joj drugih sedam pokrajinah, naime: Macedo- 
niu, Tliesaliu, Akaju, dva Epira, Praevallis i Kretu. 
I to biase » Illyricum u u najširjem smislu, obuzimajući 
dvanaest različnih pokrajinah i zemaljah. Sve ove 
pokrajine zvale su se jednim imenom » Iliria Velika «• 
\lllyricam Magnum ). Ovo je ime nastalo u IV. stole¬ 
tju po Kristu. U ovom smislu uzimaju Iliriu svi po- 
tlašnji pisci, imenito Sextus, Rufus, Auctor Notitiae 
dignitatum iniperii, Zosimus, Jornandes i ini. Po raz- 
polovljenju rimskoga carstva na istočno i zapadno bi 
i Iliria razdeljena, i jedna njezina strana pod imenom 
istočne Ilirie ^Illyricum orientale) priklopljena je bila 
carstvu bizantinskomu, a druga strana pod naimeno- 
vanjem zapadn/3 Ilirie (Illyricum occidentale) ostane 
pri rimskom carstvu. K ovoj poslednjoj spadale su 
sledeće pokrajine: Dva Norika (Noricum mediterrane- 
um et ripense) dve Pannonie, Savia i Dalmacia. — 
Kluverio (Cluverius) pako produljuje Iliriu od Fran- 
cezke i Brigantinskog jezera (lacu Brigantino) do cer- 
noga mora. Tako uzete Ilirie granice jesu: cerno, 
egejsko i adriansko more; Gerčka, Talianska i Ne- 
mačka zemlja, k tomu Dunav potok. 1 ovako uzeta 
Iliria u svojem naručaju zaderžavala je: 1. Panoniu gor¬ 
nju ili zapadnu , perva Konzularska (prima Consularis) 
i Norikum zvana, jest ona strana starog Iliriuma, u 
kojoj danas Horvatska, Krajnska, Koruška, Štajerska, 
veća strana Austrie i ovoj bližnja Ugarska leži. 2. 
Panoniu doljnu ili istočnu , koja seje i druga Konzularska 
(secunda Consularis) zvala, u ovoj sluti se biti da¬ 
nas Slavonia, Bosna i strana Ugarske s ove strane 
Dunava. 3. Mezie (Moesiae) obedve, to jest: Serb- 
sku. Bugarsku, Basciu i Dardaniu. 4. Traciu ili Ro- 
maniu. 5. Liburniu starinsku, po kojoj razumeva 
se sva ona zemlja, koja od Istrie do Gerčke zemlje 


Digitized by 


Google 



70 


duž mora adrianskog proteže se, to jest: Istriu, Dal- 
maciu, Arbaniu i Epir. Nekoji i istu starinsku Daciu 
k starinskoj Hini računaju. — 

Po padnutju rimskoga carstva uzimaju se pod 
imenom »Velike Ilirie « sve one deržave, u kojih Slav- 
jani — Iliri — živu, to jest sve deržave medju adri- 
anskim morem, Dunavom, Savom i Dravom do Ska¬ 
dra i Hema u Tracii i od ovuda do cernoga mora. 
I to je lliria u ethno grafičkom iliti rodoslovnom smislu. 

U političkom pako smislu deli se danas lliria po- 
lag gospodstva u austriansku, austriansko-ugarsku, 
tursku i cernogorsku Iliriu. — 

Zaderžuje pako u sebi polag najnovie uzetog ge- 
ografičkog razdelenja i naimenovanja, deržave slede- 
će: Korušku, Krajnsku, Goricu, Štajerske dva kotara 
južna, Istriu, Dalmaciu, Dubrovnik, Horvatsku, Slavo- 
niu, Medjumurski kotar. Bačku i Banat ćeli, Serbiu, 
Bosnu, Hercegovinu, Gernugoru i Bugarsku zemlju* 
zatim od Arbanie gornju i srednju, Macedonie ope* 
tri severna pašaluka. — 

Sve ove deržave pod imenom »Velike Ilirie « na- 
zvate, ukupno uzete imadu sledeće granice: Od sč- 
vera: Salcburgski kotar. Štajersku nemačku. Ugarsku, 
Vlašku i Besarabiu; od juga: more Adriansko, dolnju 
Arbanasku, Tessaliu, ostalu Macedoniu i Traciu; od 
zapada: Tirolsku, Taliansku zemlju i more Adriansko; 
zatim od istoka: Erdeljsku, i Vlašku zemlju, cerno 
more. Tesahu ili Romaniu, ostale Macedonske pašaluk 
Salonski i njegov zalev. — Tako ograničena stoji: od 
40° 20' do 47° 7' 40" stupnja severne širine; i od 
30° 18' 58" do 47° dužine. — 

Deržave su ove po najviše bregovite. Najvišje 
oda svih jesu: Noričke planine, koje se po gornjoj 
strani Koruške visokimi svojimi i veličansvenog izgle¬ 
da versi pružaju. Najviša visina ovih planinah na 
medji Tirolskoj, Salcburgskoj, i Koruškoj polag me- 
re carskoga mernika iznaša do 11782 bečke noge. 
Jedne sverži ovih planinah protežu se kroz kotar Ma¬ 
riborski i poluotok Murski; druga pako sverž proteže 
se južno i sastaje se s planinami Krajnskimi na južnoj 
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strani Drave u Koruškoj. Krajnske ove planine u svo¬ 
jem južnom i istočnom protezanju razdeljuju se opet 
na dve strane: Severna strana, koja kroz južnu Šta¬ 
jersku, zatim Horvatsku i Slavoniu protiče, preči da 
se nemože Sava s Dravom sjediniti, južna pako sverž 
unilazi u Krajnsku, Istriu i u unutarnju zapadnu stra¬ 
nu Horvatske zemlje. U tom svom tečaju razpošilja 
mnogobrojne sverži na levo i desno. — 

Dinarske planine počimaju u Horvatskoj vojničkoj 
granici i svu ovu svojimi sverži prekerštjuju, zatim, 
pretekavši kroz jednu stranu Dalmacie, unilaze u Tur¬ 
sku, gde Bosnu od Hercegovine, a Arbanasku od Ser- 
bie do gore Čardaka razdeljuju; odkuda dulje proti 
istoku do Dubničke gore pružajući se granicu med 
Serbiom i Macedoniom načinjaju. Zatim odovuda me- 
dju Bugarskom i Traciom prolazeće pod imenom; 
Balkanske gore do cernog mora protežu se. Od Čar¬ 
daka proti jugu pružaju se Helenske gore do Tesalie 
i dolnje Arbanaske, i tako u llirii medje Arbanaske i 
Macedonske načinjaju. Ovde se mora od predrečenih 
glavnih gorah zapamtiti, da one u svojem protezanju 
mnoge planine od znamenite visine u unutarnjost po- 
šiljaju i tako mnoge kotare i deržave brežnate čine. — 
U južnoj Ugarskoj sverž jedna karpatskih gorah pru- 
žajuća se iz Erdelja razkeršta se kroz krašovsku var- 
medju. Vlašku i ilirsku regementu. Premda je Iliria 
puna velikih gorah i planinah; ima ništanemanje i da¬ 
leko pružajućih se i veoma plodnih ravnicah. Tako je 
južna Ugarska većom stranom ravna i plodna; i istim 
načinom Slavonia imade dosta plodnih ravnicah, a 
osobito Srem je po većoj strani ravan. U Horvatskoj 
su podravski i posavski krajevi ravni i plodni. U Šta¬ 
jerskoj prekrasna Optujska ravnica. Znamenite su ta- 
kodjer ravnice Bugarske duž potoka Dunava. — 

Na zapadnoj staani more Adriansko, na južnoj 
egejsko, a na istočnoj cerno more otvaraju ilirskim 
deržavam najpriličnii put za izvažanje domaćih proiz- 
vodah. Da je u ilirskih deržavah, osobito turskih, 
družbeni život, kako bi se za čovečanstvo pristojalo, 
uredjenj da cvatu znanosti, poljodeljstvo, umetnosti i 
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industria, u istinu bi narod ovaj polag tako od nara¬ 
vi prijatnog za tergovinu ležaja, jedan od najsretniih 
bio; nu to treba na blaženia vremena odložiti. — 

Potoci jedni utiču u more Adriansko-ilirsko, a 
drugi po većoj strani s Dunavom u cerno more sli- 
vaju se. Veća strana zapadne gornje Ilirie poradi 
gorah, koje su duž mora Adrianskoga pružene, neima 
znamenitih potokah. Takovi jesu: Sotča (Isonzo) pri¬ 
ma u sebe Idricu i Vipavšćicu, zatim Dragonja, Ti - 
mav, Dramga (Rizzalo), Dugoberola (quieto) Arsa; u 
Horvatskoj opet: Reka , Lika ; u Dalmacii Kerka , Četi • 
na , Neretva. — Dalje u jugu po Arbanaskoj imade po- 
tokah od veće znamenitosti, kanoti: Bojana , Drina , 
Skombi , Mati , Berantin , Vojusa i drugi manji. — U 
more Egejsko : Struma , Vardar , Nasilica. — U cerno 
more; najveći i najznamenitii Europe potok Dunav , 
pokle bi množtvo inih povećih potokah popio, ka¬ 
noti: Dravu kada je Koruške, Štajerske, Horvatske i 
Slavonie velikom stranom, primila, kod Oseka; Savu , 
koja najvećom stranom potoke od Krajnske, Horvat¬ 
ske, Bosne, Slavonie i po nešto Serbie uzimajući, kod 
Biograda. Tisu, koja kada jednu stranu Ugarskih po¬ 
tokah u se poguta, kod Titela. U ovom uzvišenom 
uzrastu putem svojim u cerno more se sliva. — 

. Narava dunavskih okolicah zanimiva je u najvišem 
stupnju. Svaki, koi i nešto ćuti za lepotu naravi ima¬ 
de, bit će, putujući na porobrodu, podpuno zadovo¬ 
ljan. Dunavska vožnja (kako iz putničkih opisivanjah 
znamo) začaruje na više mestah takovimi naravi pri¬ 
zori oči putnika, od kojih rajnsko brodarstvo ništa 
udivljeniega pokazati i imati uemože. Parobrod pro¬ 
lazi ovdi ne samo mehku sliku civilizacie, već vodi i 
u okolice, gde talasi veličanstvenoga Dunava tihotvor- 
nom zresnostju polag jedne goleme divje naravi te¬ 
če ; čovek se naprotiv samo kano pustinjak pokazuje. 
Dunav idući iz gornje Ugarske zemlje, gde ovde Sla. 
voniu od plodnih južne Ugarske ravnicah razdeljuje, 
kretje se kod Beograda proti iztoku, da medje kra¬ 
jine banatske od Serbske načinja, ovdi se njegova ši¬ 
rina od 1270 korak ah, tako po klisurastih obalah sve 
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bolje i bolje steže, da kod železnih vratah (eiser- 
nen Thor, kod Serbaljah Gornji* Djerdap , za razlučiti 
od onog, koi se medju Oršovom i Kladovom nalazi, 
i Dclnji • Djerdap imenuje) medju dvema naprotnim 
klisurastima stenama samo 87 sežanjah širine i 28 dub- 
ljine ima, i takovom berzoćom i silom teče, da isto 
železo za mali čas plivati čini, niti dade, da ovo poto¬ 
nuti može. Ovde po skerbi i upravljanju parobro¬ 
darskoga družtva, a poglavito u ovoj struci visoko za¬ 
služnoga grofa Štipana Szechenyia mnogo se radi, da 
se ovo pogibeljno mesto priličnie i shodnie brodar¬ 
stvu načini. U ostalom je tako ovdi kako i drugdi 
već do sada velika strana pogibelih, po razterganju 
mnogih pod vodom grozećih se klisurah odstra¬ 
njena. Nenavadno nizki vodostan 1834 pripomo¬ 
gao je mnoge brodenja prečke odstraniti, i kako 
golemo ovo preduzetje i jest, ipak se može polag one 
energie, kojom se radi, sretan uspeh na skorom ufa¬ 
ti. — Brodenje ovo do Oršove nije samo za oči za- 
nimivo, već je i bogato dogodjajnimi opomenci sveta. 
Goropadno diže se klisurasto berdo Treskovac 360 se¬ 
žanjah nad Dunavom. Ovde već se čuje strahoviti 
onaj šum, koi zatim sledećom klisurom Tahtali , po¬ 
gibeljnim onim viranjkom, strahoviti onaj prizor po¬ 
toka u svojoj najsilnijoj divjači pokazuje. Još je za- 
nimivia ona jama jednoga klisurastoga ponora, po koje 
otvorenjem ova na 200 sežanjah stišnjena potoka si¬ 
la, na jedanput se na 1000 sežanjah razširi. Zna¬ 
menita zatim medju Drenkovom i Oršovom je glaso¬ 
vita ona veteranska špilja (veteranishe Hohle) koja u 
onom mnogoputah turskom kervjom pokapanom berdu 
leži. Polag nadpisah poznavahu već Rimljani ovo vojni¬ 
čki znamenito mesto. — Medju Oršovom i Skelom- 
Kladovom jesu druga železna vrata (od Serbaljah dol* 
nji*Djerdap zvana) Oršovanci, bližnji ovim Serblji i 
Vlasi brode već danas višeputah bez svakog promišle« 
nja kroz ovaj pogibeljni tečaj železnih vratah. Neo¬ 
pisivom berzoćom preleti ovuda brod Dunavom do¬ 
le, i prie nego se pogibelj preseći može, već ona 
nadvladana je. God. 1834 na ovih groznih klisurah 
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pređuzeta terganja već su brodarstvu velike koristi 
donela, i ako kod jednog još nizkog vodostana, pod- 
pore Vlaških i Serbskih vladarstvah pripomognu, 
ufanje je, da i ova jako iskričana železna vrata za la- 
djih svake velikoće brodenje budu. — Odtuda sada 
Dunav već tihim i veličanstvenim svojim tečajem medju 
Bugarskom i Vlaškom u more cerno odputi se. 

Da i podnebje u ovih tako daleko pružajućih se 
deržavah, takodjer mnogoverstno biti mora, svaki lah- 
ko uvideti može. U najvišjih planinskih severnih oko- 
licah Koruške i Krajnske zemlje zrak je oštar i mer- 
zal; sneg u godini danah po sedam mesecih leži; 
imade takodjer u Koruškoj nekojih dolinah, gde led 
skorom nikada nekopni. Nu sa svim protivno tomu 
jest podnebje u stranah prama jugu ležećih, tako na 
primer okolo Gorice može se zima sravnali i s celo- 
vačkim proletjem, a dalje jošte prama jugu, okolo Ter- 
sta i u Istrri rastu već nekoji toplieg podnebja proiz¬ 
vodi. U Horvatskoj zapadnoj, kralovačkoj krajini, po¬ 
radi visokog ležaja gorah i klisurah zrak je oštar i 
neugodan; nu zato je u Štajerskoj, ostaloj Horvatskoj, 
Slavonii i južnoj Ugarskoj podnebje veoma ugodno 
i svakoj plodnosti prijatno; u poslednjih'dvih ipak je 
podnebje ponešto nezdravo, poradi močvarnog leža¬ 
ja nekojih okolicah. Bugarske zemlje kotari, budući 
su prama severu okrenuti, podverženi su oštrijoj i 
duže trajućoj zimi, nego ine pod istim zemljopisnim 

f >ojasom ležeće deržave. Oa ovuda proti zapadu 
ežeća Serbia i Bosna počimaju u svojem podnebju 
ugodnost južnoga zraka ćutiti, koi svojom blagost- 
ju u Arbanaskoj i Macedonii proizvode južnog ne¬ 
ba radja. — 

Kako je god podnebje različno: tako je isto i 
plodnost ovih zemaljah različita. U obćenitom je ipak 
brižljiva majka narav ove deržave svakoverstnim plo¬ 
dom nadarila. 

Od rudokopnog blaga nalazi ser Zlato u južnoj 
Ugarskoj, Bosni, Arbanaskoj, i Macedonii, zatim u 
pesku od potoka Drave u Koruškoj i Horvatskoj* 
Srebro, u Koruškoj, južnoj Ugarskoj, Bosni, Arbanii 
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i Macedonii. Olovo u Koruškoj, Štajerskoj, Horvat- 
skoj južnoj Ugarskoj i Bosni. Zelezo (gvoždje) u Ko¬ 
ruškoj, Krajnskoj, Štajerskoj, Horvatskoj, južnoj Ugar¬ 
skoj, Bosni, Arbanaskoj. Bakar u Koruškoj, Štajer¬ 
skoj , Horvatskoj, Macedonskoj, južnoj Ugarskoj i 
Bosni. Sumpor (žveplo) u Štajerskoj, Horvatskoj i Istri- 
anskoj. Živo •srebro u Koruškoj i Krajnskoj. Kameni¬ 
to ugljevje u Koruškoj, Štajerskoj, Horvatskoj, Slavo- 
nii,"južnoj Ugarskoj, Dalmacii i ostalih deržavah, koje 

f oradi obilnosti šumah većom stranom niti se neiz- 
apa, kao stanovnikom nepotrebna stvar. — Zatim 
Mramor i svakojako drugo kamenje po većoj strani 
svih ovih deržavah nalazi se. U ostalom polag pri¬ 
jatnog naravnog ležaja berdah i gorah, koje su pre¬ 
obilne svakim rudokopjem, osobito u turskoj llirii 3 
gde da bi pristojna izobraženost narodna, i većja skerb 
vladarstva, za ovo blago iz nedarah zemlje izvaditi 
i medju narod ga prosuti bila, kako bi u ovih po na¬ 
ravi blaženih zemljah poljodeljstvo, rukotvorstvo, ter- 
govina i industria evala, to samo onaj dokučiti može, 
komu sreća čovečanska na sercu leži. Nu čini se kao 
da su ove zemlje odsudjene za neko vreme u snu i 
zabitnosti počivati, dok jih premilostiva providnost 
božanska opet na novi život neprobudi i k trudnomu 
poslovanju, na primer drugih izobraženih deržavah, 
nepozove. — 

Ostala plodnost Ilirie polag različnosti podnebjah 
istim načinom različna biti mora. Ovo ponajviše čine 
od zapada proti istoku pružajuće se Dinarske Plani¬ 
ne, tako da je gornja sirana proti severu mnogo hlad- 
nia od dolnje, koja proti jugu leži. Gornja je strana 
ponajviše lepimi šumami: jelovjem, hrastjem,*) bukov- 

*) Ladje dunavske i savske, koje su od umetnog svojeg dčla 
i pođnašanja tereta daleko poznate, najviše U Sisku, Jasenovcu i 
Banatu nadinjaju se. Ove se, poglavito u dva pervia mčsta 25 
i do 26 sežanjah duge, iz najlćpšega hrastovog derveta takove na- 
Činjaju, da se najboljih morskih brodovah dšlu, prispodobiti mo¬ 
gu. Ovo izabrano hrastovo dervo, koje Englezka i Fraucezka za 
svoje bojne brodove velikimi troškovi mnogoputab već kupovala, 
nalazi sc u bližnjih ovdešnjih gospoštinah, zatim druge Banske 
krajine i Bosne velikih šumah. — 
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jem i ostalim dervetjem ukrašena. Poljodeljstvo se 
osobito južne Ugarske, Slavonie i izvan nekojih pla- 
ninah i klisurah ter manje plodnih kotarah. Koruške, 
zapadne Horvatske, Dalmaeie, Bugarske veoma dobro 
platja i svake versti žitak radja; najviše ipak pšenice 
i kukuruza. — Vino izvan gornjih stranah Koruške i 
nekojih zapadne Horvatske po svuda raste. Na juž¬ 
noj strani ovih gorah počima lorborovo dervo rasti; 
zatim ružmarin, smokve, olika na celoj zapadnoj stra¬ 
ni bliže mora, kano kraju, koi je topliim podnebjem 
nadaren. U južnih pako stranah kanoti: Macedonii i 
Arbanaskoj izvan napomenutoga ploda, rastu takodjer 
pomoranže, lemuni, šipci (Granatapfel), po tom šafran 
i drugi proizvodi toplieg podnebja ovde veoma do¬ 
bro ugađjaju. — 

Marha rogata po većoj strani ovih deržavah od 
ugarsko-panonske plešine zaplod jena hrani se; — u 
gornjih stranah kakoti Koruškoj, Štajerskoj, Krajnskoj, 
Istrii i jednoj strani Horvatske ponajviše nalazi se le- 
pog švajcarskog plemena. U Bugarskoj i velikoj stra¬ 
ni Serbie od Ukrajinske ili Poljske plešine. U obće- 
nitom po svih ovih deržavah u odhranjivanju marhe 
veliko bogatstvo i skorom najveće zabavljenje stano- 
nikah stoji. — Konji južne Ugarske od srednje veli« 
koće, i svojim lepim uzrastom poznati su; zatijn Bu¬ 
garski, Macedonski i Arbanaski, koji su ravno po ne¬ 
što manji, nu za jezdenje i hitroću veoma se prepo¬ 
ručuju. — Mule se derže po Arbanaskoj, Macedonii i 
Dalmacii. Ovce se svuda koliko poradi vune toliko 
poradi mesa u velikom broju odhranjuju; od ovih 
pred svimi imadu najveću cenu banatske svilne ovce, 
od kojih vuna u finoći, jasnosti* i ceni najboljoj Špa¬ 
njolskoj i Englezkoj ništa nepopušta; ove u Slavonii, po 
nešto i Horvatskoj nekoje gospoštine derže. Kozah 
imade po karlovačkoj krajini, Bosni, Arbanaskoj i Ma- 
cedonskoj. — Bogate šume i luzi deržavah ovih ima¬ 
du svakoverstne zveradi. Kermci svuda ai po najviše 
i u najvećih čoporih nalaze se po Serbii, Bosni, za¬ 
tim Slavonii i jednoj strani Horvatske zemlje. — Kako 
god oni, koji k moru bližje stanuju, obilnost ribah 
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imađu, tako su i ii unutarnjih pokrajinah mnogi po¬ 
toci, koji u svojih nedrih mnogu plemenitu ribu hrane.— 
Providnost božanska nadarila je ove krasne der- 
žave svimi mogućirai naravnimi dari, kojimi se težko 
ikoja druga deržava u Europi u toj meri ponositi mo¬ 
že.; nu najkrasniega što čovečanstvo uzdiže, što ga k 
Bogu približava i njemu ga prilična čini, izobražencsti , 
i prosvltjenja neima. Prosvetjenost i razbistrenje uma, 
te izobraženost svih materialnih silah učinilo bi: da 
ovde poljodeljstvo, rukotvorstvo, umetnost, industria, 
i od svega ovoga duša, tergovina , da cvate. Što ka¬ 
da se jednoč po proročanstvu božanstvenoga Nemca 
Herdera uvede, deržave naše ilirske budu posve lah- 
ko ine europejske nadići mogle. — 

Broj žiteljah svih deržavah ilirskih točno se znati 
nemože; jerbo kod Turakah pravog popisa nema. Po- 
lag najboljih ipak geografičkih i statističkih delah, ko¬ 
ja se imati mogu, može se broj žiteljah »Velike Ilirie« 
ovako po prilici uzeti: 


Broj žiteljah ilirskih austrianske carevine cd god . 1835 
pridato poverhno pribrcjcnje na svaku godinu (2 na stotinu) 
za Ugarske , za ostale deržave (1 x jj) pomnoženja . 


- 

Povers 

i'ijih 

zemljo 

pisnih 

B r oj 

stanovni- 

kah. 

. Na 
jednu 

0 

milju. 

I. 

Koruška . 

151 

297000 

1966 

a) 

Celovačko okružje .... 

71 

170000 

2394 

b) 

Belačko okružje (Villacher Kr.) 

80 

127000 

1587 

II. 

Štajerska ilirska. 

123 

382500 

3109 

a) 

Mariborsko okružje . . . 

60 

193500 

3225 

b) 

Celjansko okružje .... 

63 

189000 

3000 

III. 

Kraj ns ka. 

175 

445500 

2545 

«) 

Ljubljansko okružje . . . 

62 

164000 

2645 

b) 

Novog-mesta okružje . . 

59 

191000 

3238 

c ) 

Postoinsko okružje . . . 

54 

90500 

1675 

IV. 

Gorica i Istria. 

193 

436000 

2259 
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Povers 
jeu[] 
miljah 
semljo 
pi sitih. 

B r o j 

stanovni- 

kah. 

Na 

jednu 

[] 

milju. 

a) 

Terst skupa sa zemljištem 


2 

64000 

32000 

b) 

Goričko okružje • ♦ . 


87 

170000 

1955 

c) 

Istriansko okružje . • . 


104 

202000 

1942 

V. 

Dalmacia. 


273 

344000 

1255 

a) 

^Zadarsko okružje . • • 


101 

123000 

1216 

b) 

Splitsko okružje . . . 


126 

140000 

mi 

C T 

Dubrovačko okružje . . 


28 

45000 

1607 

d) 

iKotorsko ii Arban. Austrianska 

18 

36000 

2000 

VI. 

Horvatska. 


194 

728500 

3752 

^a) 

^Zagrebačka varmedja . . 


108 

415000 

3519 

b) 

Varašdinska » . . 


34 

138000 

4058 

cL 

Križevačka » . . 


30 

86500 

2883 

d) i 

Rečko primorje .... 


6 

31000 

5166 

e)\ 

Jđedjumurje. 

• 

16 

58000 

3625 


LQye vojnička krajina . . 

♦ 

284 

476000 

1676 

'a) 

Lička regementa . . . 

• 

47 

63500 

1351 

b) 

Otočka » .... 

• 

50 

58500 

1170 

c) 

Ogulinska » .... 

• 

46 

60500 

1316 


Sluinska » .... 

• 

26 

52000 

2000 

e ) 

Perva Banska regimenta . 


25 

60000 

2400 

s>\ 

Druga » » 


24 

58000 

2416 

g) 

Križevačka regimenta . . 


29 

59500 

2051 

h\ 

vGjurgjevačka » . . 


' 37 

64000 

1729 


f Slavonia_ ...... 


172 

375000 

2180 

«)/ 

Verovitička varmedja . . 


84 

166000 

1983 

*< bi 

Požežka » . . 


45 

91000 

2022 

s- c ) \ 

Sremska »> . . 


43 

118000 

2511 

j 

vojnička krajina . . 


122 

243000 

1995 


Brodska regementa . . 


36 

74000 

2055 

n b) 

Gradiška » . . 


30 

64000 

2133 

c) 

Pelrovaradinska regementa 


56 

105000 

1875 

VIII. 

Bačka i Banat .... 


528 

1,219000 

2308 

a) 

Bačka varmedjia . . . 


171 

392000 

2209 

b) 

Torontalska varmedja . . 


132 

283000 

2143 

4 

Temešvarska » . . 


116 

318000 

2741 

đ) 

Krašovska » . . 


109 

226000 

2073 
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Povers 

i'"0 

nuljah 

zemljo 

pisnih. 

Broj 

stanovni- 

kah. 

Na 

jednu 

[] 

milju. 


Krajina vojnička .... 

198 

268500 

1356 

a) 

Šajkaški Batalion .... 

16 

29000 

1812 

*) 

(Nemačko-Banatska regem. 

76 

131500 

1730 

C ) 

Vlaško-Ilirska sada na dva re- 
gementa razdeljena . . 

106 

108000 

1018 

IX. 

Serbia. 

1000 

950000 

950 

X. 

Cernagora. 

64 

160000 

2500 

XI. 

Bosna, Hercegovina i Horvat- 
ska turska ..... 

800 

800000 

1000 

XII. 

Bugarska. 

1600 

1,800000 

1125 

XIII. 

Arbania gornja i srednja . . 

500 

560000 

1120 

XIV. 

i 

Macedonia ilirska ... . . 

450 

400000 

88*8 


svega ukupno . 

6658 

9,885000 

1484 

ođtuda na Austriansku carevinu • 

2244 

5,215000 

2323 

odtuda na tursku carevinu ♦ • 

4414 

4,670000 

1057 


Red poglavitiih varosah i mčstah u velikej Ilir ii> koje 


najmanje 10000 — stanovnikah broje . 

Sarajevo (Bosna Serai), u Bosni. 70000 

Terst, u Hini nemačkoj ........ 58000 

Triadica (Sofia), varoš u Bugarskoj .... 46000 

Sobotka (Subotica, Theresianopel), Bačke varm. 

slob. i kralj, varoš. 33000 

Ruščuk, varoš u Bugarskoj. 30000 

Šurtdja, varoš u Bugarskoj. 30000 

Beograd, varoš u Serbii. 30000 

Vidin, varoš u Bugarskoj. 25000 

Zombor, Bačke varm. slob. i kralj, varoš. . 21700 

Štab (Sistovo), varoš u Bugarskoj . . * . 21000 

Zvornik, varoš u Bosni . . ..21000 

Silištria, varoš u Bugarskoj. 20000 

Škadar (Skutari, Iskenderije), varoš u Arbanii 20000 
Kastorea (staro vreme Orestis), varoš u Ma- 

cedonii . . .. 18000 
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Novi-Sad, Bačke varan. slob. i kralj, varoš . 

Veršac, Temešvarske varm. 

Banjaluka, varoš u Horvatskoj Turskoj . . . 

Varna, varoš u Bugarskoj. 

Zagreb, Horvatske glavni varoš. 

Bitolja (Toli-Monastir), varoš u Maćedonii 
Veliki sv. Mikloš, torontalske var. tergovište . 

Nikopolje, varoš u Bugarskoj. 

Baja, Bačke varm. tergovište . . . . . . 

Zenta, Bačke varm. tergovište. 

Veliki Bečkerek, Torontalske varm. tergovište 
Velika Kikinda, Torontalske varm. tergovište 
Temešvar, Temeške varm. slob. i kralj, varoš 

Vođina, varoš u Maćedonskoj ,. 

Osek, Verovitičke varm. slob. i kralj, varoš . 

Ljubljana, glavni varoš Krajnske. 

Zemun, u Petrovaradinskoj regementi varoš . 
Sveti Toma, Bačke varm. tergovište . . . 

Trebinje (Tribunia stara), u Hercegovini varoš 
Reka, u primorju horvatskom varoš .... 

Priština, varoš u Serbii. 

Kumonova, u Maćedonii. 

Pančevo, u nemačko -banatskoj regementi . . 

Berat (Arnaut Belgrad), u Arbanaskoj . . . 

Celovac* Koruške glavni varoš. 

Ternova, u Bugarskoj. 

Varašdin, u Horvatskoj slob. i kralj, varoš 

Smederevo, u Serbii. 

Travnik, u Bosni .. 

Gorica, u okružju goričkom. 

Skopje (Uskup), u Maćedonii. 

Trebinje (Rovigno, Trevigno), varoš u Istrii . 


17400 

16200 

16000 

16000 

15000 

15000 

14200 

14000 

13800 

13700 

12600 

12300 

12000 

12000 

12000 

11300 

11000 

11000 

10000 

10000 

10000 

10000 

10000 

10000 

10000 

10000 

10000 

10000 

10000 

10000 

10000 

10000 


i 

' i 


Pučanstvo ovih deržavah, koje se jednim od naj- 
stariih vremenah skupnim imenom » Velikom Iliricm a 
nazivaju, spada velikomu Slavjanskomu do 80 miliunali 
brojećemu narodu. Opisuje se pako tako u najstariih 
kako i u najnoviih vremenih od inostranih i domaćih 
pisaocah u obće kao blagonaravan, živahan, hrabar. 
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slobodu ljubeći, pravedan, gostoljubiv i velikodušan 
narod, o kojem i naš Ilirski mudrac Dositcj Obradović 
veli, da, ako se izobrazi, um svoj prosveti i krepo- 
stju se ukrasi nsrčtniega nareda od njega neće biti na 
zemlji . a Nemci, ili bolje rekuć ponemčeni Iliri pose- 
duju jednu manju stranu severne Koruške ; Taliani 
ponajviše u vreme mletačkog skupnovladarstva došav¬ 
ši, stanuju i danas po većih uz more ležećih tergo- 
vačkih gradovih Gorice, Istrie, Dalmacie i u Terstu. 
Južne ugarske varmedje i krajine vojničke naseljene 
su najviše Ilirskim narodom, i koliko ovde smešanih 
naselnikah od tudjega naroda je kao: Vlahah, Nema- 
cah i t. d. toliko u Baranjskoj, Simežkoj, Saladskoj (ne- 
brojeć Medjumurje), Biharskoj , Scpronskcj , Stolncbic - 
gradskoj , PeUanskoj , Aradskej, TcLnanskcj i u ostalih 
još nekojih varmedjah Ugarske, mnogo većini brojem, 
ukupno uzeto. Slavo-Ilirski narod naseljuje. U osta¬ 
lom sceni se, da Ilirskoga naroda u Ugarskoj, izvan 
sjedinjenih kraljevinah, ukupno uzeto do 1,600,000 
imade. Ostale pako pod austrianskim žezlom Ilirske 
nazvane deržave i kotare sam bez ikakove smese po- 
seduje. — 

Struk naroda ovog u auslrianskoj carevini u ob- 
će može se kazati, navlastito po krajini horvatskoj i 
slavonskoj: visok i tanak stas, cerne vlasi, otvoreno 
čelo, serce junačko, koje je pripravno, da za domo¬ 
vinu svoju u svakoj pogibeli život položi, jednom 
rečju može se slobodno bez ikakva laskanja reći: da 
je » narod, junački « — 

Deržave ove Slavo-Ilirske pod austrianskom vla¬ 
dom stojeće, kako u svemu, tako i u istom načinu vla¬ 
danja različne jesu. — (iCoru lka ,"TCr ajnskft, Istria, Go=~ 
~rica| i kotar Terstanskrdmenuju se politički i službeno": 
Ili.ria. Ovo im ime nadad e Napoleon ukazom jednim u 
Milanu god. 1809. iz uzroka , što su se ove deržave 
od starinah i'^eznarilTi vremenah, te posle i u rimskom 
deržavnom stilu deržave ilirske zvale. Po padnutju 
Napoleona i povratku ovih deržavah k staroj svojoj 
austrianskoj vladi, zaderži austrianska vlada taj stil 
i zove ove deržave Iliriom . Imadu dvoje glavno ravni- 
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teljstvo r Ljubljanske , pod koje Koruška i Krajnska-, 
Terstjanske , pod koje Gorica i Istria spadaju. Za pra¬ 
vicu od perve prošnje podeliti, od okružja suda. je 
glavno ravniteljstvo, za druge je prošnje (Appellations- 
und Criminal • Obergericht) za ćelu Nhnačku Iliriu u 
Celovcu. — Štajerska spada pod glavno ravniteljstvo u 
Gradcu. —□Jalioaci^ $a svoja četiri oJkrJužja-^ima. - 
svim posebno ravniteljstvo, koje ravnitelj ( gube rnator) 
vojnički igradjanski u Zadru stanuje. —zlHor^askeTjf 
\ Slavo nT& šest: žarim južne Ugarske četiri varmedjei 
recki kotar ltiiadu svoj ustavni upravljanja nacia jur 
od više stoletjah obstojećij polag pravah Ugarske kru¬ 
ne uređjen. Varmedjah, varošah kraljevskih. KaptcT- 
lomah stolnih, k tomu slobodnih kotarah i mestah 
nčkojih poslanici, zatim biskupi i velikaši celoga kra- 
Ijestva Ugarskoga pozivaju se polag konštitucie svake 
tretje godine od kralja na odlučeno mesto (sada na- 
vadno u Požun)i Tako iz ovih sakupljenih sabor Ugar¬ 
ski sastoji, koi tegobe i potrebčine kraljestva pro- 
tresava, i zaključenja kralju predlaže. Kad kralj ova 
zaključenja odobri, t. j. kad im kraljevsku svoju od¬ 
luku podeli, tada dobiju ova zaključenja ime i moć 
narodnih pravah. HHorvatska i Slavonia‘ irnade osim 
ovoga obćenitoga prava s Ugarskom zemljom, takodjer 
i svoja municipalna prava, polag kojih pred i post£ 
velikoga sabora ugarskog svoj posebni sabor obder- 
žava, koi se zove sabor kraljevinah Dalmacie, Hor- 
vatske i Slavonie (Congregatio generalis Regnorum 
Dalmatiae, Croatiae et Slavoniae). Ovde se protre- 
sava sve, što na municipalna prava spada, kanoti: o 
veri, jeziku, porezu (štibri) i ostalih manjih potrebo- 
ćah i tegotah ovih kraljevinah, što se poslim u ve¬ 
likom saboru na novo protresava, i zaključki se Jako 
^jih odobri) u obćeniti zakonar Ugarski unesu. —fKra-^ 
jj jjne Horvatske, Slavonske i južne Ugarske imaau sa 
Jsvime vojničke uredbe i upravna nje, i stoje pod ne<> 
medjašenim vladanjem carsko vojničkim. — 

U Tursko - Ilirskih deržavah, Bosrif~i Bugarskoj 
imade gotovo polovica Turakah, nu ovde se med Turke 
imadu računati samo naslednici vere i zakona tursko- 
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ga; jer su inače svi Bošnjaci po kervi i jeziku od 
starinah Iliri-Slavjani. — Kada su ove deržave godišta 
1463 pod Tursku vlast podpale, tada su velikom stra¬ 
nom najprie gospoda zemaljska i plemići, pa zatime i 
prosti narod mahomedanski verozakon i njegove obi¬ 
čaje primili, da pod ovoga štitom jedni gospodovati 
a drugi laglje živeti mogu, i tako se danas zovu Turci , 
premda su pravi pravedni potomci Ilirskih pradedovah, 
niti drugim nego ovim jezikom govoriti znadu. Bosna 
se razdeljuje na četiri pašaluka: Bosnu, Posavinu, 
Krajinu {Horvatsku tursku] i Hercegovinu. Bugarska ta¬ 
ko isto na četiri pašaluka: Vidinski, Triadički (Sofie) 
Ruščukski i Silistrinski. — 

Bošnjak je zdrava i živahna tela, osobito je pri¬ 
kladan za boj u brežnatih okolicah voditi, k tomu je 
jako vešt i verstan na puški, sablji i ćordi, te uvek 
oboružan hodi u svojem narodnom odelu. Današnji su 
Bugari mnogo od svojeg starinskog značaja, kojim se 
pradedovi njihovi odlikovahu, izgubili. Ovi danas po¬ 
većom stranom nikakova oružja ne nose, oni su uljudni, 
gostoljubivi, i sa svakim prijatni, i kada im koi strajn- 
ski u kuću dojde, neznadu od veselja, što bi činili. — 

U Arbanaskoj stanuje od najstariih i neznanih vre- 
menah jedan silan na boju narod, koi se arnautski ili 
Uipctarski imenuje. Imade ništanemanje u gornjoj i 
srednjoj Arbanaskoj preko polovice ilirsko-slavjanskog 
žiteljstva i u mnogih kotarih izključivo sam i čist ovaj 
narod stanuje. Razdeljuje se na posebna vojvodstva, kojih 
verhovni paša u Skadru stanuje. — Macedonske Ilirie 
tri pašaluka gornja, Uskupski, Kostendilski, i Monas- 
tirski, izvan u manjem broju gerčkog i šćipetarskog 
(arbanaskog naroda) ilirski, stranom od starinskih do- 
bah, stranom iz Bugarske i drugih susednih deržavah 
naselivši se, obitava. — 

U obćem jezik naroda tako u Arbanaskoj kako i 
u Macedonii može se reći, da je narečje Slavo-Ilirsko. 
Turcr zovu Šćipetare Amauti , koji, akoprem su narod 
vlastiti, ipak budući poradi tergovine s ilirskim na¬ 
rodom u savezu, govore ilirski i nebrane se zvati 
Slavjani. — 

6 * 
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U Arbanaskoj živući narod ilirski opisuju geo¬ 
grafi, da je jaka i krepka tela; dugačka vrata, cernih 
gorućih i dobro uredjenih očiuh, nekoji imadu modre 
i žute vlasi, lep nos, jake kratke zube, gustu bradu 
i telo takovo, koje isto zdravlje očituje. Kano vojak, 
pastir, i sin toplieg podnebja imade cernoinanjastu 
kožu. On je košćat, 5 nogah 6 palacah, i do 6 no- 
gah navadno visok, persa imade široka, telo kosmato, 
što krepkost muževnu ovoga lepoga naroda očituje. 
Na licu im se vidi, da su potomci onih hrabrih i ne- 
prestrašenih vojakah Jure Kastrictića Skenderbega , ko¬ 
jemu bi samo dulji život bio trebao, za da, kano drugi 
Aleksander veliki, u ovih okolicah aziatsko vladarstvo 
uništi. Pod njim se uzbudiše ove okolice, i diku si 
vekovitu priskerbiše. Samo zidine i klisura Kroje gra¬ 
da prečiše Amurata daljnje robljenje, kojim i severna 
Europe vladarstva svoje oslobodjenje zahvaliti imadu.— 
Narod ovaj velikom stranom premda i pod tursku 
vlast spada, nikada vendar ovoj pod sve podložiti se 
nedade; ako bi Paša kervoločnu svoju ruku pružiti 
hotio, ovoj protiviti se junačka njihova persa i ruke 
vazda su pripravne. Nekoji kotari ovih gorskih oko¬ 
licah nikada se još turskoj vlasti podložili nisu, i jošte 
dan današnji nezavisno živu, za koje uvredjenje iste 
žene pripravne su oružje pograbiti. Žene Arbanaske 
ne samo svojom lepotom već i istom hrabrostju po¬ 
znate su široko i daleko. Ove, koje su mahomedanskog 
zakona nedadu se kao druge turske bule, u harem 
zatvariti; nego se kao i drugih kerstjanah žene očito 
pokazuju. Kako muzi tako i njihove žene uvek obo¬ 
ružane hode. Pogled imadu vatren i ponosit, a hod 
čverst i muževan. One oćutjuju svoje sveto zvanje: 
da budu pomoćnice svojih vernih suprugah ne samo 
u domaćih poslovih, veće i u istih bojevih. Kakogod 
su njihovi muževi dobri strelci, tako su i one; k 
tomu merziteljice turskih običajah. Lepe nadalje i 
dražestne jesu; jer od onog doba, odkako Cerkesi i 
Georginci pod rusku vlast padoše, najviše njih za 
turske bule vode. Ovi prekrasni narave darovi tim su 
važnii, čim one čistoću i vernost svojim suprugom 
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obećanu nikada oskvernuti nećeju. One su plodne, i 
o sretna puka! ponosne s time većma, čim veće po¬ 
tomstvo imadu. Ova blaga načela, kad jošte novieg 
sveta izobraženje i prosvetjenost svojimi traci njih o- 
griju, neće biti blaženieg naroda od njih pod suncem.— 

U Macedonii je narod ponešto nižjeg uzrasta, nu 
isto tako krepak i jak struk imadu, kao i Arbanasi; 
u svojih persih čuvaju jošte onaj žar junački, koi je 
kod njihovih pradedovah slavne čine porodio; kada 
oni pod Alexandrom velikim veću stran sveta predo- 
biše. — U ovih obojili deržavah vlada verozakon 
kerstjanski više od polovice; samo što su Arbanasi 
više rimske a Macedonci gerčke cerkve naslednici. 
Deržave ove izmedj svih ilirskih najbolje su k jugu 
položene i stoje pod jednim nebeskim pašom s Italiom; 
niti joj išta u blagosti podnebja, krasoti i lepoti o- 
kolicah, niti u bogatstvu i plodnosti naravi, osobito 
Arbanaska, popuštaju. Što se pako junačtva, krepkosti 
i jakosti stanovnikah tiče, tu oni daleko Taliane nad- 
* ilaze. Samo je narodno i mudro vladanje potre¬ 
bito , da začucljenje u svetu probudi, šta ovaj narod 
učiniti može. 

Cerna-Gora, koja si je nezavisnost svoju od Ca¬ 
rigradskog dvora,junačtvom i kervjom svojom vlasti¬ 
tom odkupiti znala, imade posebno svoje ravniteljstvo 
pod vladikom (duhovnim i svetovnim poglavarom), ona 
je naseljena čistim ilirskim narodom, i piše se medju 
nezavisne Europejske deržave. Gorostasnost, junačtvo 
i hrabrost malog ovog gorskog puka toliko su već 
celoj Europi poznata, da bi obilnie opisanje osobito 
našemu narodu odviše bilo. *) — 

Narod Serbski jeste od najvatreniih kolenah ilir¬ 
skih. Serblji su vruće kervi, puni ognja, živahni, 
okretni, hrabri, prijatni, gostoljubivi, ljubitelji narod¬ 
nosti i običajah svojih i ne manji prijatelji muzike i 
pesamah. Ova je ljubav više manje i kod celog na- 


*) Kratak opis Ceme Gore nalazi se u Danici Ilirskoj god. 
1835 br. 19 i 20. 
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roda ilirskog obćenita, što ne malu svčtlost na njihov 
'unutarnji značaj podaje polag Šillera: 

/f'o mart singt , da lass dich frohlich nieder 

Bose Menschen haben keine Lieder. 

Pesamah nebrojena množina nalazi se međju pu¬ 
kom. Svaki posao imade svoju vlastitu pesmu. S pčs- 
inami odhranjuje majka svoje milo čedo, kad ga u 
kolevci uspavljuje. Devojka izražuje svoju nježnu lju¬ 
bav pesmami, da se sve gore i doline i svi kuti i puti u 
kući ore, kad svoj posao obavlja. Dečaci, uzoriti ljudi 
i starci slave u pesmah čine i junačtva svojih vitežkih 
pradedovah i to sve u svojem krasnom i junačkom ilir¬ 
skom jeziku. Ovaj je kip i dokaz civilizacie i izobra- 
ženosti od starine; jer naš Ilir premda tako rekuć, 
nikakovih knjigah neimade, koje bi ga o dužnostih 
njegovih obilno uputile, koje bi mu zabavu pribavile; 
ipak u svojih poslovicah, u svojih pripovedkah, po- 
vestih, bajkah i pesmah toliko duševne hrane i utehe 
dobiva, da bi se svaki izobraženi domorodac sretnim 
ćutio, da jih popisane imade; to bi u istinu veliki bili 
folianti. Taj narod u njegovom duhu i jezika pro- 
svetiti i ruku pomoći mu pružiti, jest zaisto dužnost 
kerstjanstva i čovečanstva zajedno. — 

Serblji nisu razmaženi i pomekčani ljudi, kakovih 
danas na hiljade nalazi se; veće krepki, jaki i za sva¬ 
ko najtežje delo sposobni. Žene u obćem imadu 
Čverst. uzrast, lepe oči, jake zube, čverste vlasi; one 
su dobre domaćice, pune poštenja i umiljate, što iste 
od njih izvedene posrne dokazuju. Matere radjaju 
svoju decu u berdih, kod črede i na prostom polju 
kod dela bez svake pomoći, i u obćem jednostavnim 
i naravnim svojim deržanjem odlikuju se. Veća stra¬ 
na muževah je d )bro izraštjena, košćasta, lepa i krep¬ 
ka, i može se kazati, da se imenito medju starimi 
ljudi značajnih (charakteristische) obrazah nalazi. Rer- 
kove svaki Serbljin nosi (šta i većom stranom svi 
neotudjeni Hiri). Od nekojih inostranih deržavah mo¬ 
že se opet pravedno kazati: 
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Jur od dugog doba zao običaj vlada 

Da nikakvi ljudi već nenose bradah. *) / 

Poljodeljstvo, pesme, m®Pka i oružje jesu naj- 
dražji predmeti Serbliinu; ođ najmladje dobe zabavlja 
se Serbljin oružjem, i ovo je njegova najmilia igra. 
Na dobro oružje stavljaju oni veliku cenu osobito na 
pištole tim više, ako su umetno i dragoceno nakitje- 
ne. Ovo isto može se reći i od ostalog ilirskog na¬ 
roda u turskoj carevini. — Kervni bojevi, koji su ne¬ 
koć u Serbii bili, čini se da prestaju, i oni se danas 
n jviše obćinskim podučanjem, popravljanjem poljo- 
deljstva i postupanjem, koje je upravljanju deržave 
potrebito, vide zabavljati. Puni revnosti za lepo i 
dobro pitaju svakoga putnika verhu ustava i uredbah 
njegovih deržavah, i zaderže ga kod sebe koliko duže 
mogu. Za svoje znanosti pomnožati, primgju svaki do¬ 
bar savet sa zahvalnostju, i k tomu su puni razum¬ 
nosti i prijatnosti. U nikakovoj kolibi putnik za svo¬ 
je podvorenje netreba platiti, već kako brat i priatelj 
bude primljen. I blago onomu puku, koi je^ tako 
medju svimi nezgodami svojega života ćutjenje *ia čo- 
večanstvo i bratinsku ljubav zaderžao. — 

Ova pohvalna opisivanja u obćem ođ našega na¬ 
roda ovde priobćena, ako bi se komu čitatelju pre- 
komerna možebiti vidila; neka znade, da su najvećom 
stranom iz inostranih novieg vremena spitateljah i - 
putnikah naime lNemačkih, koji nisu baš posve u ob-^ 
će našemu narodu slavjanskomu prikloniti, uzeta: i 
zato scenim, da im se u tom obziru, što su dobra o 
njem pisali, verovati može. — U Serbskoj stanujući 
ćeli narod jest kervi Slavo-Ilirske, niti Turci, izvan 
stanovitih tverdjavah, u kojih vladarstvo posadku der- 
ži, u Serbii imadu pravo obitavati. Serbia ima svoj 
posebni ustav god. 1839 od Sultana podeljen, po ko¬ 
jem knez, danas Mihail, iz obitelji Obrenoviča u so- 

*) Tako Seume pita: Da li je bradu brijat ; škodljivo? Jest, 
i da zaisto mužu jakost otima, to bez sumnje kazati se može. 
Sama FiSncezka je drugih deržavah prepis, i jedna opica nasla¬ 
đuje drugu u svemu. — (I zar je badava ovo ukrašenje narav 
.providna mužu dati mogla?) 


Digitized by LiOOQle 



88 


glasju senata defžavom upravlja. — Razdrljena je na 
okružja, u kojih posejma poglavarstva vlast svoju iz- 
veršavaju. — 

Izvan ovih gore rečenih Tursko - Ilirskih derža¬ 
vah, imađe ilirskoga naroda, ne u neznatnom broju, 
i u drugih turske JCurope deržavah; tako da u gor¬ 
njih stranah Romanie ili Tracie u velikom broju, zatim 
po ostaloj Macedonskoj, Arbanii i u kraljevini Gerc- 
koj raztepen, ukupno uzet veći broj načinja, nego u 
gore imenovatih deržavah tudjega naroda imade.— 

Sada se na laže skorom na svakom mestu od ovih 
deržavah ostanci stare industrie i umetnosti, koja ovde 
cvatiaše. To nam svedoče neme zidine, to nam dokazu¬ 
ju tolika pisma na kamenju, i o tom nas obavestjuju raz¬ 
lika rukotvorstva, koja se iz zemlje izkapaju. Najveća 
strana vinogjpdah bila je u staro vreme od vojakah rim¬ 
skih posadjena; i ovo su one okolice, u kojih je car/V 0 - 
bus, sam Ilir rodjen, tersje sadio, drume, kanale, vo¬ 
dovode, i druga za polašticu tergovine i izobraženje 
puka služeća načiniti dao. Ilirski vojaci pod Antonini 
načinjShu poglavitu stranu Rimske vojske, ovi odluči- 
še wiše nego jedanput udes Rima. Maximian , Diokle - 
cian, Maximin i više Carah, biahu muževi ilirskoga 
roda i kervi i učiniše mnogo za svoju domovinu: Ilir¬ 
ske deržave ukrasiše palaoami, kućami, cerkvami i 
^1 ep i mi varoši. Mehadia u Banatu, Salona u Dalmacii, 
\pda u Istrii, Sisak u Horvatskoj, SrŠm (današnja Mi- 
trovica) otcem svih varošah nazvan, Marsa (današnji 
Osek), Cibalis (današnji Vinkovci) Singidunum (današnji 
Zemun) u Slavonii, i mnogi drugi spomenici kazuju 
dovoljno jasnost domovine Ilirske. Mnoga od ovih 
starožitnostih slavnih naših pradedovah, koja su za 
dogodovštinu našu neprecenjiva, po nekojih deržavah* 
od izobraženih domorodacah jošte nikada niti iztra- 
živana nisu bila, veće i danas tako u tmini neznan- 
stva i zaboravnosti zakopana leže; dok ih bolja na¬ 
šega veka budućnost, iztraživati i tako svetu celomu 
na vidik stavljati bude mogla. — 
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